
 

MARC 21 format za bibliografske  podatke: skraćeno izdanje 
 

2006 Skraćeno izdanje 
 

Ovaj dokument obuhvata sadržaj izdanja iz 1999. godine sa dopunama: 
Dopuna br. 1 (oktobar 2000) 
Dopuna br. 2 (oktobar 2001) 
Dopuna br. 3 (oktobar 2002) 
Dopuna br. 4 (oktobar 2003) 
Dopuna br. 5 (oktobar 2004) 
Dopuna br. 6 (oktobar 2005) 
Dopuna br. 7 (oktobar 2006) 

 
Naslov originala: MARC 21 Concise Format for Bibliographic data, Library of Congress 
Network Development and MARC Standards Office 
 
Institucija: Inovacioni centar za digitalne biblioteke i arhive, Departman za matematiku i 
informatiku Prirodno-matematičkog fakulteta Univerziteta u Novom Sadu 
 
Prevela sa engleskog: mr Milena Matić 
 
Lektor: mr Mirjana Brković 
 
SADRŽAJ 
 

Opšte informacije o formatu
Uvod u bibliografski format
Zaglavlje zapisa i direktorijum
Kontrolna polja (001–006)
Kontrolno polje 007
Kontrolno polje 008
Polja za brojeve i kodove (01X–04X)
Polja za klasifikacione i signaturne brojeve (05X–08X)
Polja glavne kataloške jedinice (1XX)
Polja za naslov i povezane naslove (20X–24X)
Polja za izdanje, impresum, itd. (250–270)
Polja za fizički opis (3XX)
Polja za podatke o izdavačkoj celini (4XX)
Polja za napomene: Deo 1 (50X–53X)
Polja za napomene: Deo 2 (53X–58X)
Polja za predmetno pretraživanje (6XX)
Polja za pomoćne kataloške jedinice (70X–75X)
Polja za povezivanje kataloških jedinica (76X–78X)
Polja za pomoćne kataloške jedinice za izdavačke celine (80X–830)
Polja za fondove, lokacije, različito grafičko predstavljanje, itd. (841–88X)
Višeznačne odrednice
Kontrolna potpolja
Početni određeni i neodređeni članovi
Zapisi sa više pisama
Primeri zapisa
Izvori informacija za kôd organizacije
 

 1



OPŠTI UVOD 
 
Dostupno na: www.bisis.ns.ac.yu/MARC21  
 

MARC 21 Skraćeni bibliografski format: Uvod 

 
MARC 21 Format za bibliografske  podatke izgrađen je kao nosilac bibliografskih informacija 
o štampanoj i rukopisnoj tekstualnoj građi, računarskim datotekama, mapama, muzikalijama, 
kontinuiranim izvorima informacija, vizuelnim materijalima i viševrsnoj građi.  Bibliografske 
informacije obično obuhvataju naslove, imena, predmete, napomene, podatke o izdavanju i 
informacije o fizičkom opisu jedinice. Bibliografski format sadrži elemente podataka za 
sledeće tipove građe: 
 
Knjige – tekstualna građa koja je po prirodi monografska. 
 
Kontinuirani izvori informacija  –  tekstualne jedinice sa redovnim ritmom izdavanja, kao 
npr. časopisi, novine, godišnjaci. (Napomena: Pre 2002. godine  kontinuirani izvori 
informacija nazivali su se serijske publikacije.) 
 
Računarske datoteke – koriste se za računarski softver, numeričke podatke, računarske 
multimedije, onlajn sisteme ili onlajn usluge. Druge vrste elektronskih izvora informacija 
kodiraju se prema njihovom najznačajnijem aspektu. Mogu biti monografske ili serijske po 
prirodi.
 
Mape – svi tipovi kartografske građe koja obuhvata mape na listovima i globuse u 
štampanom, rukom crtanom, elektronskom i mikrofilmskom obliku.  
 
Muzikalije – štampane, elektronske, rukopisne i muzikalije u mikrooblicima  
 
Zvučni snimci – nemuzički i muzički zvučni zapisi. 
 
Vizuelna građa – projektovani mediji, dvodimenzionalna grafika, trodimenzionalni artefakti 
ili objekti nastali u prirodi, kao i kompleti. Obuhvataju i arhivske vizuelne materijale onda 
kada je format ili medijum ono što se ističe. 
 
Viševrsna građa – uglavnom arhivske i rukopisne zbirke iz građe raznovrsnih oblika. Građa 
može biti monografska ili serijska po prirodi. 
 
Vrste bibliografskih zapisa 
 
MARC bibliografski zapisi razlikuju se od drugih MARC zapisa po specifičnim kodovima u 
Zaglavlju zapisa/06 (Tip zapisa) koji identifikuju sledeće tipove bibliografskih zapisa: 
 
 
Tekstualna građa     Nemuzički zvučni zapisi 
Rukopisna tekstualna građa    Muzički zvučni zapisi 
Računarske datoteke     Projektovani mediji
Kartografska građa Dvodimenzionalna neprojektibilna 

grafika 
Rukopisna kartografska građa Trodimenzionalni artefakti ili 

prirodni objekti  
Muzikalije      Kompleti 
Muzikalije u rukopisu     Viševrsna građa 
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Karakter za popunu 
 
Karakter za popunu (heksadecimalna vrednost  '7C'), predstavljen u ovom dokumentu i kao 
ASCII uspravna crta (|), može da se koristi u bibliografskim zapisima na nekim pozicijama u 
poljima 006, 007 i 008, kao i u potpolju $7 polja za povezivanje jedinica (760-787). Karakter 
za popunu ne sme da se koristi nigde u zaglavlju zapisa niti u oznakama polja, indikatorima ili 
kodovima potpolja. Korišćenje karaktera za popunu u zapisima koji se pripremaju za neku 
nacionalnu bazu podataka može da zavisi i od zahteva na nacionalnom nivou za svaki element 
podataka. Prisustvo karaktera za popunu u nekom bibliografskom zapisu pokazuje da 
određeni format nalaže neki kôd koji će se koristiti, ali je kreator tog zapisa odlučio da 
odustane od kodiranja. 
 
Tipografske konvencije 
 
U ovom dokumentu koriste se sledeće tipografske konvencije:  
 
0 – Grafički znak 0 predstavlja cifru nula u oznakama polja, u navođenju pozicije karaktera sa 
nepromenljivom pozicijom i u pozicijama indikatora. Ovaj karakter razlikuje se od velikog 
slova O koje se koristi u primerima ili u tekstu. 
 
# – Grafički simbol # koristi se za prazno mesto (hex 20) u kodiranim poljima i u drugim 
specijalnim situacijama gde bi postojanje karaktera blenk za prazno mesto moglo biti 
višeznačno. 
 
$ – Grafički simbol $ koristi se kao deo za ograničavanje (hex 1F) kôda potpolja. Unutar 
teksta, na kodove potpolja se upućuje kao npr. potpolje $a.  
  
/ – Specifične karakterske pozicije elemenata podataka sa nepromenljivom dužinom, kao što 
su oni  u Zaglavlju zapisa, Direktorijumu i polju 008, izražavaju se korišćenjem kose crte i 
broja te karakterske pozicije, npr. Zaglavlje zapisa/06. 
 
1 – Grafički znak 1 predstavlja cifru jedan (hex 31). Ovaj karakter mora da se razlikuje od 
malog slova l iz latiničnog alfabeta (el) (hex 6C) i velikog slova I (eye) (hex 49) ovog alfabeta 
u primerima ili tekstu. 
 
| – Grafički znak |  predstavlja karakter za popunu (hex 7C). 
 
Organizacija Elektronske verzije skraćenog formata 
 
Ovaj Elektronski skraćeni format organizovan je po delovima koji uglavnom odražavaju 
istaknute sekcije dokumentacije potpunog štampanog formata. Svaki deo podeljen je na 
poglavlja koja obično obuhvataju po jedno polje i sve elemente podataka koji su mogući u 
njemu (tj. karakterske pozicije  za polja nepromenljive dužine i indikatore, kao i za kodove 
potpolja za polja promenljive dužine). Zaglavlje zapisa i direktorijum se opisuju u prvom 
glavnom delu, iza kojeg  slede delovi sa promenljivim kontrolnim poljima i poljima za 
podatke promenljive dužine u numeričkom redosledu po oznakama polja. 
 
Označitelji zastarelog i izbrisanog sadržaja nisu u popisu. Oni se nalaze u štampanoj verziji 
potpunog formata i u elektronskim popisima polja formata MARC. 

Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski  format: Zaglavlje zapisa i direktorijum 

 
• ZAGLAVLJE ZAPISA 
• DIREKTORIJUM 

 
ZAGLAVLJE ZAPISA 

 
Polje nepromenljive dužine koje obuhvata prve 24 karakterske pozicije (00–23) svakog zapisa 
i daje informacije za obradu tog zapisa. 
 
Karakterske pozicije 
  

• 00–04 – Dužina zapisa 
Računarski generisan numerički niz od pet karaktera koji navodi dužinu celog 
zapisa. 
Taj broj se poravnava udesno a svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

05 – Status zapisa 
Pokazuje vezu zapisa sa datotekom. 

o a – Podizanje nivoa kodiranja zapisa 
o Nivo kodiranja (Zaglavlje zapisa/17) zapisa podignut je na viši nivo kodiranja. 
o c – Ispravljen ili revidiran zapis 
o Promena koja se razlikuje od promene izvršene na zapisu prilikom podizanja 

nivoa kodiranja. 
o d – Izbrisan zapis 
o n – Nov zapis 
o p – Podizanje nivoa kodiranja u odnosu na nivo pred objavljivanje 

Nivo katalogizacije zapisa koji je urađen za jedinicu pre objavljivanja 
dokumenta podigao se zbog toga što je sada na raspolaganju objavljeni 
dokument. 

06 – Tip zapisa 
 Ukazuje na karakteristike zapisa i definiše komponente. 

o a – Tekstualna građa 
Obuhvata štampane dokumente, mikrooblike i elektronske tekstualne 
dokumente. 

o c – Muzikalije 
Obuhvata muzikalije u mikrooblicima i elektronske muzikalije. 

o d – Rukopisne muzikalije 
Obuhvata i rukopisne muzikalije u mikrooblicima. 

o e – Kartografska građa 
Obuhvata mape, atlase, globuse, digitalne mape i druge kartografske jedinice.  

o f – Rukopisna kartografska građa 
Obuhvata i rukopisne mape u mikrooblicima. 

o g – Projektna građa 
Primeri: filmska građa, videosnimci (uključujući i digitalni video), filmske 
trake, slajdovi, folije ili materijali specijalno dizajnirani za projektovanje.  
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o i – Nemuzički zvučni zapisi 
Primeri obuhvataju i govor. 

o j – Muzički i zvučni zapisi 
Primeri: fonodiskovi, kompaktni diskovi ili kasetne trake/kasete. 

o k – Dvodimenzionalna neprojektibilna grafika 
Primeri: karte aktivnosti, dijagrami, kolaži, računarska grafika, crteži, 
originalne kopije za dupliranje, karte za učenje, umetničke slike, fotonegativi, 
fotokopije, fotografije, kompaktni diskovi sa fotografijama, razglednice, 
posteri, otisci, idejne originalne kopije, probni otisci, tehnički crteži, 
fotomehaničke reprodukcije, i reprodukcije bilo čega od ovde navedenog. 

o m – Računarske datoteke 
Uključuje sledeće klase elektronskih resursa: računarski softver (obuhvata 
programe, igre, fontove), numeričke podatke, računarski-orijentisane 
multimedije, onlajn sisteme ili servise. Ako postoji neki značajni aspekt zbog 
kojeg bi neka od ovih  klasa materijala pripala drugoj kategoriji Zaglavlja 
zapisa/06, kôd toga značajnog aspekta koristi se umesto kôda  m (npr. 
vektorski podaci koji su kartografski ne kodiraju se kao numerički već kao 
kartografski). Druge klase elektronskih resursa kodiraju se prema njihovom 
najznačajnijem aspektu (npr. tekstualnoj građi, grafici, kartografskoj građi, 
zvuku, muzici, pokretnoj slici). U slučaju nedoumice ili ako najznačajniji 
aspekt ne može da se odredi, treba jedinicu posmatrati kao računarsku 
datoteku. 

o o – Komplet 
Sadrži smešu komponenti dva ili više tipova jedinica, od kojih nijedna nije 
preovlađujuća komponenta u kompletu. 

o p – Viševrsna građa 
Pokazuje da postoje značajni materijali u dva ili više oblika koji se obično 
povezuju na osnovu onoga po čemu su skupljani ili se povezuju oko neke 
osobe ili tela. Obuhvata arhivske fondove i rukopisne zbirke koje se odlikuju 
raznim oblicima građe, npr.  tekst, fotografije i zvučni zapisi. 

o r – Trodimenzionalni artefakti ili prirodno nastali objekti. Obuhvataju objekte 
ručne izrade kao što su modeli, diorame, igrice, slagalice, simulacije, 
skulpture, kao i druge trodimenzionalne reklamne ilustracije i njihove 
reprodukcije, eksponati, mašine, odeća, igračke i kopče, kao i  prirodno 
nastale objekte, npr. mikroskopski uzorci i drugi uzorci namešteni za 
posmatranje.  

o t – Rukopisna tekstualna građa 
07 – Bibliografski nivo 

Pokazuje bibliografski nivo zapisa. 
a – Deo monografske publikacije 

Monografska bibliografska jedinica koja je fizički vezana za drugu jedinicu ili 
je sadržana u njoj tako da pronalaženje ovog sastavnog dela zavisi od fizičke 
identifikacije i lokacije matične jedinice ili jedinice koja ga sadrži. Zapis 
sadrži polja koja opisuju taj sastavni deo i podatke koji identifikuju matičnu 
jedinicu, polje 773 (Matična jedinica). 

b – Deo serijske publikacije 
Serijska bibliografska jedinica koja je fizički vezana za drugu serijsku jedinicu 
ili je sadržana u njoj tako da pronalaženje ovog sastavnog dela zavisi od 
fizičke identifikacije i lokacije matične jedinice ili jedinice koja ga sadrži. 
Zapis sadrži polja koja opisuju taj sastavni deo i podatke koji identifikuju  
matičnu jedinicu, polje 773 (Matična jedinica). 
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c – Zbirka 
Oformljena višedelna grupa jedinica koje izvorno nisu objavljene, 
distribuirane ili prozvedene zajedno. Zapis opisuje jedinice koje su definisane 
prema zajedničkom poreklu ili službenoj prigodi kojoj je taj zapis namenjen 
kao najobuhvatniji u tom sistemu. 

d – Podjedinica 
Deo zbirke, posebno arhivska jedinica koja je bilo gde opisana zajedno sa 
drugima u sistemu. Zapis sadrži polja koja opisuju tu podjedinicu i podatke 
koji identifikuju Matičnu jedinicu (polje 773).  

i – Integrativni  izvor informacija 
Bibliografski izvor informacija kojem se dodaje ili koji se menja dopunama 
koje ostaju prepoznatljive, a integrišu se u celinu. Primeri obuhvataju: 
ažuriranje nepovezanim listovima i ažuriranje veb prezentacija (Web sites). 

m – Monografska publikacija 
Jedinica koja može biti završena u jednom delu (monografija) ili koja je 
zamišljena da se završi u nekom konačnom broju odvojenih delova 
(višetomna monografija). 

s  – Serijska publikacija 
Jedinica koja se izdaje u sukcesivnim delovima koji su brojevima ili 
hronološki označeni i zamišljeni da se neograničeno nastavljaju (npr. serijska 
izdanja, časopisi, serije, novine). 

08 – Tip kontrole 
# – Bez određenog tipa 
a – Arhivski 

09 – Shema za kodiranje karakterima 
Identifikuje shemu za kodiranje karakterima koja se koristi u zapisu. 

# – MARC-8 
a – UCS/Unicode 

10 – Dužina indikatora 
Računarski generisani broj 2 koji pokazuje broj pozicija karaktera koje se koriste za 
indikatore u polju sa podacima promenljive dužine. 

11 – Dužina kôda potpolja 
Računarski generisani broj 2 koji pokazuje broj pozicija karaktera koje se koriste za 
svaki kôd  

  potpolja u polju sa podacima  promenljive dužine. 
12–16 – Osnovna adresa podataka 

Računarski generisani numerički niz od pet karaktera koji pokazuje prvu karaktersku 
poziciju prvog kontrolnog polja promenljive dužine u zapisu. Broj se desno 
poravnava, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

• 17 – Nivo kodiranja 
Pokazuje potpunost bibliografske informacije i/ili označavanja sadržaja nekog 
MARC zapisa. 

o # – Nivo najpotpunijeg zapisa 
Nivo najpotpunijeg MARC zapisa postignut iz informacija dobijenih na 
osnovu pregledanja fizičke jedinice.  

o 1 – Nivo potpunog zapisa, bez preispitivanja građe 
Informacije korišćene u stvaranju zapisa izvedene su iz nekog  postojećeg 
opisa jedinice bez preispitivanja fizičke jedinice. Ovaj kod se koristi 
uglavnom u retrospektivnoj konverziji zapisa kada se sve informacije 
transkribuju na osnovu postojećeg opisa. Kodiranje određenih kontrolnih 
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polja i drugi elementi podataka zasnivaju se samo na eksplicitnim 
informacijama u tom opisu. 

o 2 – Nivo niži od potpunog zapisa, bez preispitivanja građe 
Informacije korišćene u stvaranju zapisa izvedene su iz nekog  postojećeg 
opisa jedinice bez preispitivanja fizičke jedinice. Ovaj kod se koristi 
uglavnom u retrospektivnoj konverziji zapisa kada se transkribuju sve opisne 
tačke pristupa, ali samo uz naveden podskup drugih elemenata podataka. 
Normativne odrednice ne moraju biti važeće. 

o 3 – Nivo skraćenog zapisa 
Ukazuje na kratak zapis koji ne zadovoljava specifikacije minimalnog nivoa 
katalogizacije u bibliografskom zapisu na nacionalnom nivou. Odrednice u 
zapisima mogu odražavati uspostavljene oblike samo u meri u kojoj su ti 
oblici bili na raspolaganju u vreme stvaranja zapisa. 

o 4 – Nivo osnovnog zapisa 
o 5 – Nivo delimičnog  (preliminarnog) zapisa 

Zapis koji agencija koja ga stvara ne smatra završenim (npr. odrednice ne 
moraju da odražavaju utvrđene oblike; zapis ne mora da zadovoljava 
specifikacije katalogizacije na nacionalnom nivou). 

o 7 – Nivo minimalnog zapisa 
Zapis koji zadovoljava specifikacije minimalnog nivoa katalogizacije u 
bibliografskom zapisu  na nacionalnom nivou i koji agencija koja ga stvara 
smatra završenim. Odrednice odražavaju utvrđene oblike. Zahtevi u SAD za 
zapise na minimalnom nivou mogu se naći u publikaciji National Level and 
Minimal Level Record Requirements (www. loc.gov/marc/bibliographic/nlr/).  

o 8 – Nivo zapisa pred objavljivanje 
Ukazuje na nivo zapisa pred objavljivanje. Ovim se obuhvataju zapisi 
stvarani programima za katalogizaciju u publikaciji. 

o u – Nepoznat nivo 
Koristi ga ona agencija koja prima ili šalje podatke da zameni lokalni kôd 
onda kad odgovarajući kôd nivoa MARC kodiranja ne može da se odredi. 
Kôd u ne koristi se u novostvorenim ili ažuriranim zapisima. 

o z – Neprimenljivo 
Pojam nivoa kodiranja nije primenljiv na zapis koji je u pitanju.   

• 18 – Oblik deskriptivne katalogizacije 
Ukazuje na  oblik deskriptivne katalogizacije koja se odražava u zapisu. Potpolje $e 
(Konvencije opisivanja) u polju 040 (Izvor katalogizacije) može da sadrži dodatne 
informacije o konvencijama katalogizovanja koja su korišćena. 

o # – Nije po ISBD-u 
Opisni deo zapisa ne sledi pravila katalogizacije i interpunkcije po 
Međunarodnom standardu za bibliografski opis (International Standard 
Bibliographic Description – ISBD).      

o a – AACR2 
Opisni deo zapisa i izbor i oblik odrednice pristupnih tačaka formulišu se bilo 
prema drugom izdanju Anglo-američkim pravilima za katalogizaciju (Anglo-
American Cataloguing Rules – AACR 2) ili prema priručniku za 
katalogizaciju koji se bazira na AACR 2. Primenjuje se interpunkcija po 
ISBD-u. 

o i – ISBD 
Opisni deo zapisa formuliše se prema pravilima katalogizacije i interpunkcije 
ISBD-a. Oblici odrednica ne formulišu se po AACR 2. Ova kategorija 
obuhvata zapise koji koriste interpunkciju po ISBD-u, ali su druge korišćene 
konvencije nepoznate. 
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o u – Nepoznato 
Organizacija koja prima ili šalje podatke u Zaglavlju polja/18 ne može da 
odredi tačan deskriptivni oblik katalogizacije koji je u zapisu korišćen. Kôd u 
može da se koristi u zapisima  koji su konvertovani iz nekog drugog formata 
metapodataka. 

• 19 – Potreba za povezanim zapisom 
Pokazuje da li neka napomena, koja sadrži osnovnu identifikacionu informaciju (npr. 
glavnu katalošku jedinicu i naslov, glavnu katalošku jedinicu i jedinstveni naslov, 
glavnu katalošku jedinicu pod jedinstvenim naslovom, naslov, jedinstveni naslov, 
Standardni tehnički broj izveštaja (Standard Technical Report Number) ili broj 
izveštaja), može da se generiše iz Polja za povezivanje jedinica (76X–78X).    

o # – Povezani zapis nije potreban 
Zapis sadrži osnovnu identifikacionu informaciju u svakom Polju za 
povezivanje jedinica u tom zapisu ili u povezanoj Napomeni o složenosti 
povezivanja jedinica (polje 580), ili taj zapis ne sadrži polje za povezivanje 
jedinica 76X–78X.  

o r – Povezani zapis je potreban 
Zapis sadrži najmanje jedno Polje za povezivanje jedinica 76X–78X koje ne 
sadrži osnovnu identifikacionu informaciju i ne sadrži povezanu Napomenu o 
složenosti povezivanja jedinica (polje 580) sa osnovnom identifikacionom 
informacijom. 

• 20–23 – Mapa jedinica 
Četiri računarski-generisana jednocifrena numerička karaktera koji pokazuju 
strukturu svake jedinice u Direktorijumu. 

• 20 – Dužina dela dužine polja 
Sadrži 4 

• 21 – Dužina dela  pozicije početnog karaktera 
Sadrži 5 

• 22 – Dužina dela definisanog implementacijom 
Sadrži 0 

• 23 – Nedefinisana karakterska pozicija Mape jedinica 
Sadrži 0 

 
DIREKTORIJUM 

 
Računarski generisan indeks za lokaciju promenljivih kontrolnih polja i polja za podatke 
unutar jednog zapisa. Direktorijum neposredno sledi iza zaglavlja zapisa od karakterske 
pozicije 24 i sastoji se iz niza jedinica nepromenljive dužine (12 karakterskih pozicija) koje 
daju oznaku polja, dužinu polja i poziciju početnog karaktera svakog polja promenljive 
dužine. 

 
Karakterske pozicije  

 
• 00–02 – Oznaka polja 

Tri numerička ili alfabetska (velika ili mala slova, ali ne oba) karaktera koja 
identifikuju polje kojem su pridruženi. 

• 03–06 – Dužina polja 
Četiri numerička karaktera koji pokazuju dužinu polja, obuhvatajući indikatore, 
kodove potpolja, podatke i završni znak polja. Ovaj broj poravnava se udesno i svaka 
neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

• 07–11 – Pozicija početnog karaktera 
Pet numeričkih karaktera koji pokazuju poziciju početnog karaktera polja vezanu za 
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osnovnu adresu podataka/12–16 zapisa. Ovaj broj poravnava se udesno i svaka 
neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 
 
 

Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: Kontrolna polja (001–006) 

 
Polja 001–006 sadrže kontrolne brojeve i druge kontrolne i kodirane informacije koje se 
koriste u obradi MARC bibliografskih zapisa. Svako kontrolno polje identifikuje se oznakom 
polja u direktorijumu i sadrži bilo jedan element podataka ili niz elemenata podataka 
nepromenljive dužine koje identifikuje odgovarajuća karakterska pozicija. Promenljiva 
kontrolna polja ne sadrže ni indikatorske pozicije, niti kodove potpolja.  
 

• 001-- KONTROLNI BROJ (NP) 
• 003-- IDENTIFIKATOR KONTROLNOG BROJA (NP) 
• 005-- DATUM I VREME POSLEDNJE IZMENE (NP) 
• 006-- ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE DUŽINE – DODATNE  

KARAKTERISTIKE GRAĐE – OPŠTI PODACI (P) 
• 006-- KNJIGE 
• 006-- RAČUNARSKE DATOTEKE/ELEKTRONSKI IZVORI INFORMACIJA 
• 006-- MAPE 
• 006-- VIŠEVRSNA GRAĐA  
• 006-- MUZIKALIJE 
• 006-- KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA 
• 006-- VIZUELNA GRAĐA 

 
001 – KONTROLNI BROJ (NP) 
 

Kontrolni broj koji dodeljuje organizacija koja stvara, koristi ili distribuira zapis. MARC kôd 
za tu organizaciju nalazi se u polju 003 (Identifikator kontrolnog broja). 
 

Primeri 
 

001 ###86104385#

001 ocm14919759 
001 #####9007496
 
003 – IDENTIFIKATOR KONTROLNOG BROJA (NP) 
     
MARC kôd za organizaciju čiji se kontrolni broj nalazi u polju 001 (Kontrolni broj). 
 
Primeri 
 
003 DLC 
003 OCoLC 
003 DNLM 
 
005 – DATUM I VREME POSLEDNJE IZMENE (NP) 
 
Šesnaest karaktera koji pokazuju datum i vreme poslednje izmene zapisa i služe kao 
identifikator verzije za taj zapis. Oni se beleže u skladu sa standardom Predstavljanje datuma 
i vremena (ISO 8601 Representation of Dates and Times). Datum iziskuje 8 numeričkih 
karaktera po uzorku yyyymmdd. Vreme iziskuje 8 numeričkih karaktera po uzorku hhmmss.f,  
izraženo  prema 24-satnom časovniku (00–23). 
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Primeri 
 
005 19940223151047.0 
  
/23. februar, 1994,3:10:47 P.M./                           
 
006 – ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE  DUŽINE – DODATNE 
KARAKTERISTIKE GRAĐE – OPŠTI PODACI (P) 
 
Ovo polje sadrži 18 karakterskih pozicija (00–17) koje omogućuju kodiranje informacija o 
specijalnim aspektima jedinice koja se katalogizuje, a koji ne mogu biti kodirani u polju 008 
(Elementi podataka nepromenljive dužine). Ono se koristi kada jedinica ima mnoge 
karakteristike. Koristi se i za beleženje kodiranih serijskih aspekata netekstualnog 
kontinuiranog izvora informacija. 
 
Ovo polje ima strukturu stabla pomoću koje kôd dat u 006/00 (Oblik građe) određuje 
elemente podataka definisane za potonje karakterske pozicije. Izuzev za kôd s 
(Serijski/Integrativni izvor informacija), kodovi u 006/00 odgovaraju kodovima u Leader/06 
(Tip zapisa). U svakom pojavljivanju polja 006, kodovi koji su definisani za karakterske 
pozicije 00–17 biće isti kao kodovi definisani u odgovarajućem polju 008, na karakterskim 
pozicijama 18–34. Konfiguracije polja 006 date su u sledećem redosledu: knjige, računarske 
datoteke/elektronski izvori informacija, mape, muzikalije, kontinuirani izvori informacija, 
vizuelna građa i viševrsna građa. 
 
006-- KNJIGE 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih karakterskih pozicija 18–34 u 
sekciji 008-- KNJIGE Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe  
o a – Tekstualna građa 
o t – Rukopisna tekstualna građa 

• 01–04 – Ilustracije 
Videti opis pozicija 18–21 (Ilustracije) pod 008-- KNJIGE. 

• 05 – Ciljna grupa 
Videti opis pozicije 22 (Ciljna grupa) pod 008-- KNJIGE. 

• 06 – Oblik jedinice 
Videti opis pozicije 23 (Oblik jedinice) pod 008-- KNJIGE. 

• 07–10 – Priroda sadržaja 
Videti opis pozicije 24–27 (Priroda sadržaja) pod 008-- KNJIGE. 

• 11– Vladina publikacija  
Videti opis pozicije 28 (Vladina publikacija) pod 008-- KNJIGE. 

• 12 – Publikacija sa skupa   
Videti opis pozicije 29 (Publikacija sa skupa) pod 008-- KNJIGE. 

• 13 – Spomenica    
Videti opis pozicije 30 (Spomenica) pod 008-- KNJIGE. 

• 14 – Indeks  
Videti opis pozicije 31 (Indeks) pod 008-- KNJIGE. 

• 15 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 16 – Literarni oblik 
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Videti opis pozicije 33 (Literarni oblik) pod 008-- KNJIGE.  
• 17 – Biografija 

Videti opis pozicije 34 (Biografija) pod 008-- KNJIGE. 
 
006-- RAČUNARSKE DATOTEKE /ELEKTRONSKI IZVORI INFORMACIJA 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih karakterskih pozicija 18–34 u 
sekciji 008-- RAČUNARSKE DATOTEKE Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
o m – Računarske datoteke/Elektronski izvori informacija 

• 01–04 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 05 – Ciljna grupa 
Videti opis pozicije 22 (Ciljna grupa) pod 008-- RAČUNARSKE DATOTEKE. 

• 06–08 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 09 – Tip računarske datoteke 
Videti opis pozicije 26 (Tip računarske datoteke) pod 008-- RAČUNARSKE 
DATOTEKE. 

• 10 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 11 – Vladina publikacija 
Videti opis pozicije 28 (Vladina publikacija) pod 008-- RAČUNARSKE 
DATOTEKE. 

• 12–17 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

 
006-- MAPE 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih opisa karakterskih pozicija 
18–34 u sekciji 008-- MAPE Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
o e – Kartografska građa 
o f – Rukopisna kartografska građa 

• 01–04 – Reljef 
Videti opis pozicija 18–21 (Reljef) pod 008-- MAPE. 

• 05–06 – Projekcija 
Videti opis pozicija 22–23 (Projekcija) pod 008-- MAPE. 

• 07 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (  .(׀

• 08 – Tip kartografske građe 
Videti opis pozicije 25 (Tip kartografske građe) pod 008-- MAPE. 

• 09–10 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|) 

• 11– Vladina publikacija 
Videti opis pozicije 28 (Vladina publikacija) pod 008-- MAPE. 

• 12 – Oblik jedinice   
Videti opis pozicije 29 (Oblik jedinice) pod 008-- MAPE. 
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• 13 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 14 – Indeks  
Videti opis pozicije 31 (Indeks) pod 008-- MAPE. 

• 15 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

16–17 – Karakteristike specijalnog formata 
Videti opis pozicija 33–34 (Karakteristike specijalnog formata) pod 008-- MAPE.  

 
006-- VIŠEVRSNA GRAĐA 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih karakterskih pozicija 18–34 u 
sekciji 008-- VIŠEVRSNA GRAĐA  Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
o p – Viševrsna građa 

• 01–05 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

06 – Oblik jedinice 
Videti opis pozicije 23 (Oblik jedinice) pod 008-- VIŠEVRSNA GRAĐA. 

 07–17 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

 
006-- MUZIKALIJE 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih karakterskih pozicija 18–34 u 
sekciji 008-- MUZIKALIJE Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
o c – Muzikalije 
o d – Rukopisne muzikalije 
o i – Nemuzički zvučni zapisi 
o j – Muzički zvučni zapisi 

• 01–02 Oblik kompozicije 
Videti opis pozicije 18–19 (Oblik kompozicije) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 03 – Muzički format 
Videti opis pozicije 20 (Muzički format) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 04 – Muzičke deonice   
Videti opis pozicije 21 (Muzičke deonice) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 05 – Ciljna grupa 
Videti opis pozicije 22 (Ciljna grupa) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 06 – Oblik jedinice 
Videti opis pozicije 23 (Oblik jedinice) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 07–12 – Prateći materijal 
Videti opis pozicije 24–29 (Prateći materijal) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 13–14 – Literarni tekst za zvučne zapise 
Videti opis pozicije 30–31 (Literarni tekst za zvučne zapise) pod 008-- 
MUZIKALIJE. 

• 15 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 
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• 16 – Obrada i aranžman 
Videti opis pozicije 33 (Obrada i aranžman) pod 008-- MUZIKALIJE. 

• 17 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

 
006-- KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA 
 
Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih opisa karakterskih pozicija 
18–34 u sekciji 008-- KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
s – Serijski/Integrativni izvori informacija  

• 01 – Učestalost 
Videti opis pozicije 18 (Učestalost) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA. 

• 02 – Redovnost 
Videti opis pozicije 19 (Redovnost) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA. 

• 03 – Nedefinisano 
) o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu׀ ). 

• 04 – Tip kontinuiranog izvora informacija 
Videti opis pozicije  21 (Tip kontinuiranog izvora informacija) pod 008-- 
KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA. 

• 05 – Oblik originalne jedinice 
Videti opis pozicije 22 (Oblik originalne jedinice) pod 008-- KONTINUIRANI 
IZVORI INFORMACIJA. 

• 06 – Oblik jedinice 
Videti opis pozicije 23 (Oblik jedinice) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA

• 07 – Priroda sveukupnog rada 
Videti opis pozicije 24 (Priroda sveukupnog rada) pod 008-- KONTINUIRANI 
IZVORI INFORMACIJA. 

• 08–10 Priroda sadržaja 
Videti opis pozicije 25–27 (Priroda sadržaja) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA. 

• 11 – Vladina publikacija 
Videti opis pozicije 28 (Vladina publikacija) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA. 

• 12 – Konferencijska publikacija  
Videti opis pozicije 29 (Konferencijska publikacija) pod 008-- KONTINUIRANI 
IZVORI INFORMACIJA. 

• 13-15 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 16 – Originalni alfabet ili pismo naslova 
Videti opis pozicije 33 (Originalni alfabet ili pismo naslova) pod 008-- 
KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA

• 17 – Način unosa 
Videti opis pozicije 34 (Način unosa) pod 008-- KONTINUIRANI IZVORI 
INFORMACIJA. 

 
006-- VIZUELNA GRAĐA 
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Za opise karakterskih pozicija 01–17 videti opise odgovarajućih karakterskih pozicija 18–34 u 
sekciji 008-- VIZUELNA GRAĐA Kontrolnog polja 008. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Oblik građe 
o g – Projektovani medijum 
o k – Dvodimenzionalna neprojektibilna grafika  
o o – Komplet 
o r – Trodimenzionalni artefakt ili objekat koji prirodno nastaje 

• 01–03 – Vreme izvršavanja 
Videti opis pozicije 18–20 (Vreme izvršavanja) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA. 

• 04 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 05 – Ciljna grupa 
Videti opis pozicije  22 (Ciljna grupa) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA. 

• 06–10 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 11 – Vladina publikacija 
Videti opis pozicije 28 (Vladina publikacija) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA.  

• 12 – Oblik jedinice 
Videti opis pozicije 29 (Oblik jedinice) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA. 

• 13–15 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 16 – Tip vizuelnog materijala 
Videti opis pozicije 33 (Tip vizuelnog materijala) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA. 

• 17 – Tehnika 
Videti opis pozicije 34 (Tehnika) pod 008-- VIZUELNA GRAĐA. 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format:  Kontrolno polje 007                                   

 
• 007-- POLJE NEPROMENLJIVE DUŽINE ZA FIZIČKI OPIS – OPŠTE 

INFORMACIJE (P) 
• 007-- MAPE 
• 007-- ELEKTRONSKI IZVORI INFORMACIJA 
• 007-- GLOBUS 
• 007-- GRAĐA ZA KORIŠĆENJE DODIROM  
• 007-- PROJEKTOVANA GRAFIKA 
• 007-- MIKROOBLICI 
• 007-- NEPROJEKTOVANA GRAFIKA 
• 007-- FILM 
• 007-- KOMPLET 
• 007-- MUZIKALIJE 
• 007-- SLIKE IZ DALJINSKOG OSMATRANJA 
• 007-- ZVUČNI SNIMCI 
• 007-- TEKST 
• 007-- VIDEOSNIMCI 
• 007-- NESPECIFIKOVANO 

 
007-- POLJE NEPROMENLJIVE DUŽINE ZA FIZIČKI OPIS -- OPŠTE 
INFORMACIJE 
 
Ovo polje sadrži specijalne informacije o fizičkim karakteristikama u kodiranom obliku. 
Informacije mogu da predstavlaju celu jedinicu ili delove jedinice, npr. prateći materijal. 
 
Elementi podataka u polju 007 definišu se po pozicijama, a broj karakterskih pozicija u ovom 
polju zavisi od koda koji se nalazi u 007/00. Karakterska pozicija 00 sadrži  kôd koji 
identifikuje kategoriju građe. Karakter za popunu nije dopušten u ovoj poziciji. Karakter za 
popunu sme da se koristi u bilo kojoj drugoj karakterskoj poziciji kada agencija za 
katalogizaciju ne pristupa kodiranju ove pozicije.  
 
Kategorije građe za koje se primenjuje polje 007 u bibliografskim zapisima predstavljaju se u 
ovom opisu polja u sledećem redosledu: mape, elektronski izvori informacija, globusi, građa 
za čitanje posredstvom dodira, projektovana grafika, mikrooblici, neprojektovana grafika, 
film, komplet, muzikalije, slike daljinskog opažanja, zvučni snimci, tekst, video snimci i 
nespecifikovano. 

 
007-- MAPE 

 
 Kartografska građa osim globusa. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o a – Mapa 

• 01 – Oznaka specifične građe 
         Pokazuje specijalnu klasu kartografske građe kojoj jedinica pripada 

o d – Atlas 
o g – Dijagram 

Mapa koju karakteriše uprošćeno ili shematsko predstavljanje. 
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o j – Mapa 
Dvodimenzionalna mapa. 

o k – Profil 
Predstavljanje u razmeri preseka neke vertikalne površine sa površinom tla ili 
nekog trodimenzionalnog modela pojave koja ima kontinualnu raspodelu.  

o q – Model 
Trodimenzionalno predstavljanje stvarnog objekta. 

o r – Daljinsko opažanje slike 
Slika dobijena uređajem za beleženje koji nije u fizičkom kontaktu sa 
predmetom koji se izučava, niti je u njegovoj blizini. 

o s – Sekcija 
Predstavljanje u razmeri neke vertikalne površine koje pokazuje i profil 
preseka i strukture koje su ispod. 

o u – Nespecifikovano 
o y – Pogled 

Predstavljanje u perspektivi pejzaža prikazanog kao da je bio projektovan na 
nekoj kosoj ravni. 

o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
         Pokazuje da li je jedinica jednobojna ili višebojna. 

o a – Jednobojna 
o c – Višebojna 
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Fizički medijum 
        Pokazuje materijal od kojeg je jedinica sačinjena.   

o a – Papir 
Bilo koja vrsta papira na bazi celuloze. 

o b – Drvo 
o c – Kamen 
o d – Metal 
o e – Sintetički materijal 

Obuhvata sve supstance koje je čovek stvorio osim tekstila. 
o f – Koža 

Ne obuhvata sintetičke materijale koji liče na životinjsku kožu. 
o g – Tekstil 

Obuhvata sve tkanine od prirodnog ili sintetičkog vlakna. 
o j – Staklo 
o p – Gips 

Obuhvata i smeše zemljanih čvrstih materijala i gipsa. 
o q – Fleksibilna fotografska osnova, pozitiv 

Ovaj materijal je medijum od fleksibilne fotografske osnove spravljen da se 
dobije pozitivna slika. 

o r – Fleksibilna fotografska osnova, negativ 
Ovaj materijal je medijum od fleksibilne fotografske osnove spravljen da se 
dobije negativna slika. 

o s – Nefleksibilna fotografska osnova, pozitiv 
Ovaj materijal je medijum od nefleksibilne fotografske osnove spravljen da se 
dobije pozitivna slika. 

o t – Nefleksibilna fotografska osnova, negativ 
Ovaj materijal je medijum od nefleksibilne fotografske osnove spravljen da se 
dobije negativna slika. 
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o u – Nepoznato 
o y – Drugi fotografski medijum 

Pokazuje fotografski medijum drugačiji od onih koji su obuhvaćeni jednim od 
više specifičnih kodova q, r, s, i t.. 

o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Tip reprodukcije 
Pokazuje da li je jedinica faksimil ili je drugi tip reprodukcije. 

o f – Faksimil 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznat  
o z – Drugi 
o | – Bez kodiranja 

• 06 – Detalji produkcije/reprodukcije 
Pokazuje fotografsku tehniku koja se koristi za izradu jedinice. 

o a – Fotokopija, slika sa plavim linijama  
Slika sa plavim linijama na beloj pozadini koja je napravljena i 
reprodukovana procesom bele štampe. 

o b – Fotokopija 
o c – Prethodna kopija  
o d – Film 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 07 – Aspekt pozitiva/negativa 
Pokazuje polaritet pozitiva/negativa fotokopije ili filma. 

o a – Pozitiv  
Linije i karakteri su tamni na svetloj pozadini. 

o b – Negativ 
Linije i karakteri su svetli na tamnoj pozadini. 

o m – Mešani polaritet 
Smeša pozitivnih i negativnih slika. 

o n – Neprimenljivo  
o | – Bez kodiranja 

 
007-- ELEKTRONSKI IZVORI INFORMACIJA 
 
Koristi se za sve vrste elektronskih izvora informacija (odnosno za programe, datoteke, itd.) 
koji se obično sastoje od digitalizovanih mašinski čitljivih podataka ili programskog kôda koji 
su namenjeni da im se pristupa i da se obrađuju i izvršavaju pomoću računara. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o c – Elektronski izvor informacija 

• 01– Oznaka specifične građe 
Pokazuje klasu građe (obično klasu fizičkih objekata) kojoj jedinica pripada (npr. 
magnetni disk)  

o a – Magnetska traka u kartridžu . 
o b – Kartridž sa čipom 
o c – Kartridž računarskog optičkog diska 
o f – Magnetska traka u kaseti 
o h – Traka (rolna) 
o j – Magnetni disk 
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o m – Magnetno-optički disk 
o o – Optički disk 
o r – Daljinski izvor 
o u – Nespecifikovano. 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
Pokazuje da li je jedinica jednobojna ili višebojna. 

o a – Jednobojna 
o b – Crno-bela 
o c – Višebojna 
o g – Sivi tonovi 
o m – Smeša boja 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Dimenzije 
Pokazuje dimenzije jedinice.   

o a – 3 ½ in. 
o e – 12 in. 
o g – 4 ¾ in. ili 12 cm 
o i – 1 1/8 x 2 3/8 in. 
o j – 3 7/8 x  2 ½ in.   . 
o n – Neprimenljivo    . 
o o – 5 ¼ in. 
o u – Nepoznato 
o v – 8 in. 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Zvuk 
Pokazuje da li je produkcija zvuka integralan deo elektronskog izvora informacija. 

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Zvuk na medijumu 
o u – Nepoznato  
o | – Bez  kodiranja 

• 06–08 – Dubina slike u bitovima 
Broj od tri karaktera koji specifikuje tačnu dubinu skeniranih slika u bitovima koje su 
deo elektronskog izvora informacija ili alfabetski kôd od tri karaktera koji pokazuje 
da tačna dubina u bitovima ne može da se zabeleži. Pošto je tačna dubina u bitovima 
korisna, kodiranje ne treba da uključi nedostajuće cifre koje se predstavljaju crticama 
(-). Tri karaktera za popunu (|||) koriste se kada nema pokušaja kodiranja ovog 
elementa podataka. 

o 001–999 – Tačna dubina u bitovima 
o mmm – Viševrsna 
o nnn – Neprimenljivo 
o --- – Nepoznata 
o ||| – Bez kodiranja 

• 09 – Formati datoteka 
Pokazuje da li je/su datoteka/e koja/e obuhvata/ju elektronski izvor informacija istog 
formata ili tipa za digitalno preformatirane materijale. 

o a – Jedan 
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o m – Višestruki 
o u – Nepoznato  
o | – Bez kodiranja 

• 10 – Cilj/evi obezbeđenja kvaliteta 
Pokazuje da li je/su cilj/evi obezbeđenja kvaliteta na odgovarajući način uključeni u 
vreme preformatiranja/stvaranja. 

o a – Odsutni 
o n – Neprimenljivi 
o p – Prisutni  
o u – Nepoznati 
o | – Bez kodiranja 

• 11 – Predložak/Izvor  
Kôd od jednog karaktera  koji daje informaciju o izvoru neke digitalne datoteke 
značajne za stvaranje, korišćenje i upravljanje digitalno preformatirane građe. 

o a – Datoteka reprodukovana iz originala 
o b – Datoteka reprodukovana iz mikrooblika 
o c – Datoteka reprodukovana iz elektronskog izvora informacija 
o d – Datoteka reprodukovana iz nekog posrednog izvora (ali ne iz 

mikrooblika) 
o m – Kombinovno 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato  
o | – Bez kodiranja 

• 12 – Nivo kompresije 
Pokazuje vrstu kompresije kojoj je elektronski izvor informacija podvrgnut. 

o a – Nekomprimovana 
o b – Bez gubitka 
o d – Sa gubitkom 
o m – Kombinovano 
o u – Nepoznato  
o | – Bez  kodiranja 

• 13 – Kvalitet preformatiranja 
Pokazuje kvalitet preformatiranja: opšte utvrđivanje fizičkog kvaliteta elektronskog 
izvora informacija u vezi sa njegovim nameravanim korišćenjem. Može se koristiti za 
ocenjivanje nivoa kvaliteta neke datoteke, kao i posvećenosti institucije da održava 
njenu raspoloživost tokom vremena. 

o a – Pristupni 
Pokazuje da  je elektronski izvor informacija takvog kvaliteta koji će podržati 
tekući/važeći elektronski pristup originalnoj jedinici, ali ne i dovoljnog 
kvaliteta da posluži kao zaštitna kopija. 

o  n – Neprimenljiv 
o  p – Zaštitni 

Pokazuje da je elektronski izvor informacija bio kreiran preformatiranjem da 
bi pomogao zaštiti originalne jedinice. 

o r – Zamena za original 
Pokazuje da je elektronski izvor informacija veoma visokog kvaliteta i da bi, 
kada se odštampa na papiru i pregleda na ekranu ili preko uređaja za slušanje, 
mogao da posluži kao zamena, ako se original izgubi, ošteti ili uništi. 

o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- GLOBUS 
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Model nebeskog tela nacrtan na površini lopte. Videti karakterske pozicije /01–05  u 007 
MAPE.  
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o d – Globus 

• 01– Oznaka specifične građe 
o a – Nebesko telo 

Model koji pokazuje nebo vidljivog dela nebesa. 
o b – Planetarni ili lunarni globus 

Ne obuhvata globus planete Zemlje. 
o c – Zemaljski globus 
o e – Globus Zemlje i Meseca 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
o a – Jednobojna 
o c – Višebojna 
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Fizički medijum 
o a – Papir 

Bilo koja vrsta papira na bazi celuloze. 
o b – Drvo 
o c – Kamen 
o d – Metal 
o e – Sintetički materijal 
o f – Koža 
o g – Tekstil 
o p – Gips 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Tip reprodukcije 
o f – Faksimil 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
 
007-- GRAĐA ZA KORIŠĆENJE DODIROM 
 
Kada polje 007/00 sadrži kôd f, ono sadrži specijalne kodirane informacije o fizičkim 
aspektima građe za koju se planira da se čita dodirom. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o f – Građa  

• 01– Oznaka specifične građe 
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Pokazuje specijalnu klasu građe za čitanje dodirom kojoj jedinica pripada. 
o a – Munovo pismo 
o b – Brajevo pismo 
o c – Kombinacija 
o d – Za čitanje dodirom, bez sistema za pisanje 
o u – Nespecifikovana 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03–04 Klasa Brajevog pisma 
Ukazuje na Brajev sistem kojem jedinica pripada. Ne radi se o određenom Brajevom 
kodu, već Brajevom kodu koji se koristi, a koji predstavlja razne tipove pisanih 
simbola. Mogu se naznačiti do dva Brajeva tipa ili agencija za katalogizaciju može 
izabrati da kodira samo tip koji preovlađuje. Višestruki kodovi se kodiraju u 
preovlađujućem redosledu. Ako se dodele manje od dva koda, kodovi se poravnavaju 
ulevo, a neiskorišćene pozicije sadrže prazno mesto (#). 

o # – Nije navedena klasa Brajevog pisma 
o a – Književno Brajevo pismo 
o b – Kôd formata Brajevog pisma 
o c – Matematičko i naučno Brajevo pismo 
o d – Računarsko Brajevo pismo 
o e – Muzičko Brajevo pismo 
o m – Kombinovano Brajevo pismo 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Nivo skraćivanja 
Pokazuje da li se koriste skraćivanja.   

o a – Bez skraćivanja 
o b – Skraćeno 
o m – Kombinovano 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 06–08 – Brajev muzički format  
Kôd od tri karaktera koji ukazuje na Brajev muzički format jedinice. Muzički formati 
su način na koji se merne jedinice, sekcije, delovi i srodne informacije, kao što su 
reči, predstavljaju u međusobnim vezama. Moguće je ukazati najviše na tri formata, 
sa poravnavanjem ulevo u preovlađujućem redosledu. Ako se dodele manje od tri 
koda, kodovi se ulevo poravnavaju, a neiskorišćene pozicije sadrže znak za prazno 
mesto (#). Karakteri za popunu koriste se i kada se ne pokuša kodiranje ovog 
elementa podataka. 

o # – Nije naveden Brajev muzički format 
o a – Taktna crta preko crte 
o b – Taktna crta pored crte 
o  c – Linija preko linije 
o d – Paragraf 
o e – Jedna linija 
o f – Deo po deo 
o g – Linija pored linije 
o h – Otvorena partitura  
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o i – Skraćeni oblik partiture u paragrafima 
o j – Skraćeni oblik partiture 
o k – Opšti prikaz 
o l – Vertikalna partitura 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 09 – Specifične fizičke karakteristike 
o a – Štampana/Brajeva 
o b –Velika ili proširena Brajeva  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- PROJEKTOVANA GRAFIKA 
 
Dvodimenzionalna prezentacija koja treba da se projektuje bez pokreta posredstvom nekog 
optičkog sredstva. 

 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o g – Projektovana grafička građa 

• 01 – Oznaka specifične građe 
Pokazuje specijalnu klasu projektovane grafike kojoj jedinica pripada. 

o c – Kartridž sa dijafilmom 
o d – Odrezak filma 

Kratki dijafilm koji nije u rolni. 
o f – Drugi tipovi dijafilma 
o o – Rolna dijafilma 
o s – Slajd 

Uključuje moderne stereografe. 
o t – Folija 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
Pokazuje karakteristike boje projektovane grafike. 

o a – Jednobojna 
Ne obuhvata crnu boju. 

o b – Crna-i-bela 
Ne obuhvata nijansirane, tonirane ili obojene jedinice. 

o c – Višebojna 
o h – Rukom bojena 
o m – Kombinovana 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 

Obuhvata nijansirane, tonirane ili obojene jedinice. 
o | – Bez kodiranja 
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• 04 – Emulziona osnova 
Ukazuje na tip materijala za osnovu emulzije fotonegativa, dijafilma, slajda ili folije.  

o d – Staklo 
o e – Sintetički materijal 
o j – Sigurnosni film 
o k – Osnova za film, različita od sigurnosnog filma 
o m – Mešovita zbirka 

Osnova emulzionog materijala menja se za različite jedinice u zbirci. 
o o – Papir  

Bilo koja vrsta papira na bazi celuloze. 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Zvuk na medijumu ili izdvojen 
Pokazuje da li je zvuk na projektovanoj grafici ili je odvojen od nje.   

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Zvuk na medijumu 
o b – Zvuk odvojen od medijuma 

Zvuk je na pratećoj jedinici. 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 06 – Medijum za zvuk 
Ukazuje na specifičan medijum koji se koristi da prenese zvuk (bilo da je zvuk na 
projektovanoj grafici ili zasebno) i na tip reprodukcije zvuka koji je potreban. 

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Optički snimak zvuka na pokretnom filmu 
o b – Magnetni snimak zvuka na pokretnom filmu 
o c – Magnetna audio traka u kartridžu 
o d – Zvučni disk 
o e – Magnetna audio traka u rolni 
o f – Magnetna audio traka u kaseti 
o g – Optički i magnetni snimak zvuka na pokretnom filmu 
o h – Videotraka 
o i – Videodisk 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 07 – Dimenzije 
Pokazuje širinu ili dimenzije projektovane grafike. 

o a – Standardna 8 mm 
o b – Super 8 mm/singl 8 mm 
o c – 9.5 mm 
o d – 16 mm 
o e – 28 mm 
o f – 35 mm 
o g – 70 mm 
o j – 2x2 in. ili 5x5 cm 
o k – 2 ¼x2 ¼ in. ili 6x6 cm 
o s –  4x5 in. ili 10x13 cm 
o t – 5x7 in. ili 13x18 cm 
o u – Nepoznato 
o v – 8x10 in. ili 21x26 cm 
o w – 9x9 in. ili 23x23 cm 
o x – 10x10 in. ili 26x26 cm 
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o y – 7x7 in. ili 18x18 cm 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 08 – Materijal sporedne podloge 
Pokazuje tip materijala podloge na koju se stavlja slajd ili folija. 

o # – Nema sporedne podloge 
o c – Karton 
o d – Staklo 
o e – Sintetički materijal 
o h – Metal 
o j – Metal i staklo 
o k – Sintetički materijal i staklo 
o m – Mešovita zbirka 

Materijal sekundarne podloge menja se za različite jedinice u zbirci. 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- MIKROOBLICI 
 
Providan ili neprovidam medijum koji nosi mikroslike koje su suviše male da bi se mogle 
čitati bez uvećanja. Mikrooblik može biti originalna publikacija ili reprodukcija postojećeg 
tekstualnog ili grafičkog materijala. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o h – Mikrooblik 

• 01– Oznaka specifične građe 
Pokazuje specijalnu klasu mikrooblika kojoj jedinica pripada. 

o a – Bušena kartica  
o b – Mikrofilm u kartridžu 
o c – Mikrofilmska kaseta 
o d – Mikrofilmska rolna 
o e – Mikrofiš 
o f – Mikrofiš u kaseti 
o g – Epimikrokartica 
o u – Nespecifikovan/Nenaveden  
o z – Drugo 

Obuhvata mikrooblike kao što su mikročipovi, mikrouzorci i mikrooblici u 
svitku. 

o | – Bez kodiranja 
• 02 – Nedefinisano 

Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 
• 03 – Aspekt pozitiva/negativa 

Pokazuje polaritet pozitiva/negativa mikrooblika. 
o a – Pozitiv  

Tamne linije i karakteri na svetloj pozadini. 
o b – Negativ 

Svetle linije i karakteri na tamnoj pozadini. 
o m – Mešoviti polaritet 

Smeša pozitivnih i negativnih slika. 
o u – Nepoznato  
o | – Bez kodiranja 
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• 04 – Dimenzije 
Pokazuje dimenzije mikrooblika, a ne dimenzije slike.   

o a – 8 mm 
o d – 16 mm 
o e – Sintetički materijal 
o f – 35 mm 
o g – 70 mm 
o h – 105 mm 
o l – 3x5 in. ili 8x13 cm 
o m – 4x6 in. ili 11x15 cm 
o o – 6x9 in. ili 16x23 cm 
o p – 3 ¼x7 3/8 in. ili 9x19 cm 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Opseg stepena smanjenja 
Pokazuje opseg stepena smanjenja mikrooblika. Specifično smanjenje beleži se u 
007/06–08 (Stepen smanjenja).         

o a – Malo smanjenje 
Manje od odnosa 16:1 (manje od 016). 

o b – Normalno smanjenje 
Između 16:1 i 30:1 (031–060). 

o c – Veliko smanjenje 
Između 31:1 i 60:1 (031–060). 

o d – Veoma veliko smanjenje 
Između 61:1 i 90:1 (061–090). 

o e – Ultra veliko smanjenje 
Preko 90:1 (preko 090). 

o u – Nepoznato  
o v – Menja se stepen smanjenja 
o | – Bez kodiranja 

• 06–08 – Stepen smanjenja  
Specifični stepen smanjenja mikrooblika, beleži se kao tri cifre. Broj se desno 
poravnava, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. Crtica se koristi za bilo koji 
nepoznati deo stepena smanjenja. 

• 09 – Boja  
Pokazuje boju slike. 

o b – Crna i bela (ili monohromna) 
Jedna nijansa. Obuhvata  sve epimikrokartice.  

o c – Višebojna  
o m – Smeša boja 

Kombinacija boja i jednobojnih slika. 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 10 – Emulzija na filmu 
Pokazuje tip materijala osetljivog na svetlost na filmu. 

o a – Srebrohalogenid  
o b – Diazo 
o c – Vezikular 
o m – Mešovita emulzija 
o n – Neprimenljivo  

Koristi se za epimikrokartice. 
o u – Nepoznato 
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o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 11 – Generacija 
Pokazuje generaciju mikrooblika. 

o a – Prva generacija (master) 
Master kamera ili master dobijen zapisivačem Iz kamere na mikrofilm – 
COM. 

o b – Master štampanje 
Bilo koja generacija koja se uglavnom koristi za proizvodnju drugih 
mikrooblika. 

o c – Radna kopija 
Mikrooblik koji je namenjen pre korišćenju nego li proizvodnji drugih 
mikrooblika. Ovaj kôd se koristi za epimikrokartice. 

o m – Mešovita generacija 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 12 – Osnova filma 
Pokazuje osnovu filma. 

o a – Zaštitna osnova, neodređena 
o c – Zaštitna osnova, neodređeni acetat 
o d – Zaštitna osnova, diacetat 
o p – Zaštitna osnova, poliester 
o r – Zaštitna osnova, mešana 

Filmovi mešanih zaštitnih osnova spojeni zajedno; bez nitratnog filma. 
o t – Zaštitna osnova, triacetat 
o i – Nitratna osnova 
o m – Mešana osnova (nitratna i zaštitna) 
o n – Neprimenljivo  

Mikrooblik koji je više na reflektivnoj nego li na providnoj osnovi (npr. 
epimikrokartica). 

o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- NEPROJEKTOVANA GRAFIKA 
 
Dvodimenzionalna slikovna prezentacija koja nije namenjena projektovanju za posmatranje. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe  
o k – Neprojektovana grafika 

• 01 – Oznaka specifične građe 
Pokazuje specijalnu klasu neprojektovane grafike kojoj jedinica pripada. 

o c – Kolaž  
o d – Crtež 
o e – Crtež u boji 
o f – Fotomehanički otisak 
o g – Fotonegativ 
o h – Foto-otisak 
o i – Slika 

Koristi se kada specifičnija oznaka nije poznata ili nije željena. 
o j – Otisak 
o l – Tehnički crtež 
o n – Dijagram 
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o o – Didaktički list 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano                                                                                                                                     
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
Pokazuje karakteristike boje neprojektovane grafike. 

o a – Jednobojna 
Ne obuhvata crnu boju. 

o b – Crna i bela 
o c – Višebojna 
o h – Rukom bojena 
o m – Kombinovana 
o u – Nepoznata 
o z – Drugo 

Obuhvata nijansirane, tonirane ili obojene jedinice. 
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Materijal osnovne podloge 
Ukazuje na tip materijala koji se koristi za podlogu ili osnovu na kojoj se štampa ili 
pravi slika.  

o a – Slikarsko platno 
o b – Bristolski papir 
o c – Karton ili lepenka 
o d – Staklo 
o e – Sintetika 

Ne obuhvata sintetički materijal koji je sličan tekstilu. 
o f – Koža 

Ne obuhvata sintetički materijal koji je sličan koži. 
o g – Tekstil 

Obuhvata sve tkanine od prirodnog ili sintetičkog vlakna izuzev slikarskog 
platna. 

o h – Metal 
o m – Mešovita zbirka 

Materijal osnovne podloge menja se u različitim jedinicama zbirke. 
o o – Papir 

Bilo koja vrsta papira na bazi celuloze. 
o p – Gips 

Obuhvata smeše mlevene čvrste materije i gipsa. 
o q – Iverica 
o r – Porcelan 

Koristi se samo za porcelan na bazi gline. 
o s – Kamen 
o t – Drvo 

Obuhvata daščice, ali može i ne mora da uključuje materijale koji se baziraju 
na komadićima ili vlaknima od drveta. 

o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Materijal sekundarne podloge 
Ukazuje na tip materijala za koji se vezuje podloga.  

o # – Nema sekundarne podloge  
o a – Slikarsko platno 
o b – Bristolski papir 
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o c – Karton ili lepenka 
o d – Staklo 
o e – Sintetika 

Ne obuhvata sintetički materijal koji je sličan tekstilu. 
o f – Koža 

Ne obuhvata sintetički materijal koji je sličan koži. 
o g – Tekstil 

Obuhvata sve tkanine od prirodnog ili sintetičkog vlakna izuzev slikarskog 
platna. 

o h – Metal 
o m – Mešovita zbirka 

Materijal osnovne podloge menja se sa različitim jedinicama zbirke. 
o o – Papir 

Bilo koja vrsta papira na bazi celuloze. 
o p – Gips 

Obuhvata smeše mlevene čvrste materije i gipsa. 
o q – Iverica 
o r – Porcelan 

Koristi se samo za porcelan na bazi gline. 
o s – Kamen 
o t – Drvo 

Obuhvata daščice, ali može i ne mora da uključuje materijale koji se baziraju 
na komadićima ili vlaknima od drveta. 

o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- FILM  
 
Niz fotografija na filmu, sa zvukom ili bez njega, proizvedenih da se projektuju u brzom 
smenjivanju u cilju postizanja optičkog efekta kretanja. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o m – Film 

• 01 – Posebna oznaka građe 
Pokazuje specijalnu klasu filma kojoj jedinica pripada. 

o c – Filmski kartridž 
o f – Filmska kaseta 
o r – Rolna filma 

Uključuje rolne filma sa snimkom zvuka koji prati vizuelne slike koje, u 
stvari, nisu prisutne. 

o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
Pokazuje karakteristike boje filma. 

o b – Crno-beli/monohromni 
o c – Višebojni  
o h – Ručno bojeni 
o m – Kombinovani 
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o n – Neprimenljivo 
Jedinica nema slike. 

o u – Nepoznato 
o z – Drugo   
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Format u kojem se film prikazuje 
Pokazuje format za prikazivanje filma. 

o a – Standardna maska za tonski film (smanjeni okvir) 
Format uskog ekrana. 

o b –  Neanamorfotski (vajdskrin)  
Efekat širokog ekrana bez optički komprimovane slike ili bez zahteva za 
specijalnim tehnikama projekcije.  

o c – Trodimenzionalni 
o d – Anamorfotski (vajdskrin) 
o e – Drugi formati za široki ekran  
o f – Standardna maska za film bez tona (pun okvir) 

To je 35 mm film na kojem je eksponirana slika širine približne prostoru 
između rupica za perforaciju na okviru. 

o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

•   05 – Tonski trag na slici ili odvojen od nje 
Pokazuje da li je zvuk na filmu ili je odvojen od njega. 

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Zvuk na slici 
o b – Zvuk odvojen od slike 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

•   06 – Nosači zvuka 
Pokazuje specifičan medijum koji se koristi za prenos zvuka (bilo da se zvuk 
prenosi na samoj jedinici ili u obliku prateće građe) i tip zahtevanog ponavljanja 
emitovanja zvuka koji je potreban.  

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Trag sa optičkim zvukom na filmskoj traci 
o b – Trag sa magnetskim zvukom na filmskoj traci 
o c – Magnetska audio traka u kartridžu 
o d – Zvučni disk  
o e – Magnetska audio traka u rolni 
o f – Magnetska audio traka na kaseti 
o g – Optički i magnetski snimak zvuka na filmskoj traci 
o h – Videotraka 
o i – Videodisk 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

•    07 – Dimenzije 
Pokazuje širinu filma, odnosno filmske trake. 

o a – Standardni 8 mm 
o b – Super 8 mm 
o c – 9.5 mm  
o d – 16 mm 
o e – 28 mm 
o f – 35 mm 
o g – 70 mm 
o u – Nepoznato 
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o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 08 – Raspored kanala za emitovanje 
Pokazuje raspored i  vrste kanala namenjenih emitovanju zvuka filma. 

o k – kombinovan 
Više od jednog rasporeda i vrste na jednom filmu. 

o m – Mono 
o n – Neprimenljivo 

Film nema zvuk ili je zvuk na zasebnom nosaču. 
o q – Kvadrofonski, višekanalni ili surround tehnika 
o s – Stereofonski 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 09  – Elementi produkcije 
Pokazuje da li je film deo završene produkcije ili je element koji joj prethodi ili iza 
nje sledi kao privremen odnosno postprodukcioni element. 

o a – Radna kopija 
Kopija originalnog snimljenog materijala koja se montira kako bi se došlo do 
finalne verzije.   

o b – Montirani ostaci  
Delovi snimaka koji su  preostali po pripajanju izabranih delova radnoj kopiji.  

o c – Odbačeni kadrovi 
Odbačeni snimci. 

o d – Sirov materijal 
Prva kopija pozitiva iz snimanja prethodnog dana. 

o e – Ton za miks 
Zasebne (zvučne) trake sa zvukom koje se kombinuju za finalni zvučni zapis 
filma.  

o f – Titlovi/međunaslovi 
Štampani potpisi ili naslovi odvojeni od slika koje im odgovaraju. 

o g – Produkcijske rolne 
Razne vrste delova filma pre nego što su izmontirani i povezani u rolne. 

o n – Neprimenljivo 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 10 – Aspekt pozitiva/negativa 
Pokazuje da li je film pozitiv ili negativ. 

o a –  Pozitiv 
Boje i/ili tonske vrednosti su iste kao kod originalnog predmeta. 

o b – Negativ 
U crno-belom filmu tonalne vrednosti su suprotne originalnom predmetu. 
Kod filma u boji one su komplementarne originalnom predmetu. 

o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 11 – Generacija filma 
Pokazuje koliko je jedinica daleko od originala. Podaci o generaciji koriste se za 
vrednovanje kvaliteta raspoloživih kopija, za donošenje odluka o zaštiti, kao i za 
identifikovanje građe na raspolaganju za pregledanje i istraživanje. 

o d – Duplikat 
o e – Prvi otisak (master) 
o o – Original 
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o r –  Referentna kopija/kopija za pregledanje  
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 12 – Osnova sastava filma  
Pokazuje bazu filma. 

o a – Sigurnosan, neodređen  
o c – Sigurnosan, acetatni neodređen 
o d – Sigurnosan, dvoacetatni 
o p – Sigurnosan, poliester 
o r – Sigurnosan, kombinovani 

Više spojenih filmova sigurnosnog sastava; bez nitratnog filma. 
o t – Sigurnosan, troacetatni 
o i –  Nitratni 
o m – Kombinovani (nitratni i sigurnosni) 
o n – Neprimenljivo 

Jedinica nema sastav filma (tj. papirni film) 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 13 – Razrađene kategorije boje 
Pokazuje specifičnije karakteristike boje pokretne slike od onih koje se nalaze u 
007/03 (Boja). 

o a – Troslojna boja 
o b – Dve boje, jedna komponenta 
o c – Neodređen dvobojni 
o d – Neodređen trobojni  
o e – Trokomponentni kolor film 
o f – Dvokomponentni kolor film 
o g – Crvena traka 
o h – Plava ili zelena komponenta 
o i –  Cijan komponenta (tirkizno-plava) 
o j – Magenta komponenta (ljubičasto-crvena) 
o k – Žuta komponenta  
o l – S E N 2 
o m – S E N 3 
o n – Neprimenljivo 
o p – Sepija 
o q – Druge nijanse 
o r – Šatirano 
o s – Šatirano i nijansirano  
o t – Matrična boja 
o u – Nepoznato 
o v – Rukom bojeno 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja  

• 14 – Vrsta filma ili filmskog otiska u boji 
Pokazuje tip podloge filma ili filmskog otiska u boji koji jedinica prikazuje.  

o a – Otisci od prenosa upijene boje 
o b – Troslojna podloga 
o c – Troslojna podloga, neznatno bleda  
o d – Duplirana podloga  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
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o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 15 – Stepen oštećenosti 
Pokazuje nivo oštećenosti filma.  

o a – Nije vidljivo 
o b – Nitratna: sumnjiv miris 
o c – Nitratna: oštar miris 
o d – Nitratna: braonkasta, gubljenje boje, bleđenje, praškasta 
o e – Nitratna: lepljiva 
o f – Nitratna: penasta, mehurasta, sa plikovima  
o g – Nitratna: stvrdnuta 
o h – Nitratna: prašnjava 
o k – Nije nitratna: vidljiva oštećenja (miris diacetata) 
o l – Nije nitratna: uznapredovala oštećenja 
o m – Nije nitratna: propadanje filma  
o | – Bez kodiranja 

• 16  – Potpunost 
Pokazuje da li se film ocenjuje završenim. 

o c – Kompletan 
o i – Nekompletan 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 17–22 – Datum pregleda filma 
Šest karaktera pokazuju najnoviji datum pregleda filma; datum se beleži po modelu 
ccyymm (vek/godina/mesec). Crtica se koristi za bilo koji nepoznat deo datuma. Šest 
karaktera za popunu (||||||) koriste se ako nije bilo pokušaja kodiranja ovih 
karakterskih pozicija. 
 

 
007-- KOMPLET 
 
Pokazuje da je jedinica komplet koja se definiše kao smeša raznih komponenti koji čine 
jedinicu sa prvenstvenom namenom za obuku. Nijedna od komponenti se ne identifikuje kao 
preovlađujuća komponenta te jedinice. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o o – Komplet 

• 01 – Posebna oznaka građe 
       Pokazuje specijalnu klasu tekstualne građe kojoj jedinica pripada. 

o u – Nespecifikovano 
o | – Bez kodiranja 

 
 
007-- MUZIKALIJE 
 
Pokazuje da je data jedinica muzikalija, koja se definiše kao grafička, nerealizovana 
reprezentacija muzičkih dela, bilo da je reč o štampanoj ili digitalizovanoj manifestaciji. Ona 
uključuje muzička dela i/ili delove muzičkih dela, dijagramske prikaze, tablature, instrukcije 
za aleatorne (slučajne) kompozicije, slike ili crteže koji predstavljaju muzičke kompozicije, 
notaciju sa pravougaonim notama, klavirskribo, notaciju za psalme, notaciju za neume u 
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liturgijskim knjigama, Brajevo pismo, i druge načine kojima se predstavljaju četiri 
komponente muzičkog zvuka: ton, trajanje, boja i glasnost. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o q – Muzikalije 

• 01 – Posebna oznaka građe 
        Pokazuje specijalnu klasu tekstualne građe kojoj jedinica pripada. 

o u – Nespecifikovano 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- SLIKE IZ DALJINSKOG OSMATRANJA 
  
Pokazuje da je data jedinica slika koja se opaža iz daljine i koja se definiše kao slika koju 
proizvodi neki uređaj za beleženje koji nema bliski kontakt sa predmetom proučavanja. Ona 
može biti mapa ili druga slika koja se dobija raznim uređajima za daljinsko opažanje kao što 
su kamere, računari, laseri, prijemnici sa radio frekvencijama, radarski sistemi, sonari, 
seizmografi, gravimetri, magnetometri i scintilacioni brojači. 
 
Karakterske pozicije 
 

• 00 – Kategorija građe 
o r – Slika iz daljinskog opažanja 

• 01 – Posebna oznaka građe 
Pokazuje specijalnu klasu građe, obično klasu fizičkog objekta, kojoj jedinica pripada. 

o u – Nespecifikovano 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Visina senzora 
Pokazuje opšti položaj senzora u odnosu na predmet proučavanja. 

o a – Površinski 
o b – Vazdušni  
o c – Kosmički 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Položaj senzora 
Pokazuje opšti ugao uređaja iz kojeg je slika daljinskog opažanja dobijena. 

o a – Malo zakošen 
o b – Veoma zakošen 
o c – Vertikalan 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato  
o | – Bez kodiranja 

•   05 – Oblačni sloj  
Pokazuje debljinu oblačnog sloja koji je postojao kada je slika daljinskog opažanja 
dobijena. 

o 0 – 0–9% 
o 1 – 10–19% 
o 2 – 20–29% 
o 3 – 30–39% 
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o 4 – 40–49% 
o 5 – 50–59% 
o 6 – 60–69% 
o 7 – 70–79% 
o 8 – 80–89% 
o 9 – 90–100%  
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

•   06 – Tip konstrukcije platforme 
Pokazuje tip konstrukcije platforme koja služi kao osnova za uređaj za daljinsko 
osmatranje. U smislu ovog elementa podatka, «platforma» se odnosi na bilo koju 
građevinu koja služi kao osnova, a ne samo na ravne površine. 

o a – Balon 
o b – Letilica – mala visina 
o c – Letilica – srednja visina 
o d – Letilica – velika visina  
o e – Upravljana kosmička letilica 
o  f – Neupravljana kosmička letilica 
o g – Prizemljeni uređaj za daljinsko osmatranje  
o h – Uređaj za daljinsko osmatranje na vodenoj površini 
o i – Uređaj za daljinsko osmatranje potopljen u tečnosti 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

•    07 – Kategorija korišćenja platforme 
Ukazuje na glavno korišćenje kojem je namenjena platforma navedena u 007/06 
(Tip konstrukcije platforme) 

o a – Meteorološka 
o b – Površinsko osmatranje 
o c – Vasionsko osmatranje 
o m – Kombinovano korišćenje 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 08  – Tip senzora 
Pokazuje način zapisivanja u uređaju za daljinsko posmatranje, tačnije, da li je senzor 
uključen u stvaranje transmisije/prenosa koju eventualno/po mogućnosti meri. 

o a – Aktivan 
o b – Pasivan 
o n – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 09–10  – Tip podataka 
Kod od dva slova koji pokazuje spektralne, akustičke ili magnetne karakteristike 
podataka koji se primaju preko uređaja koji stvara sliku iz daljinskog osmatranja. On 
može da se koristi da pokaže i talasnu dužinu izmerenog zračenja i tip senzora koji se 
koristi za njegovo merenje. 

o aa – Vidljiva svetlost  
o da – Bliska infracrvena 
o db – Srednja infracrvena 
o dc – Udaljena infracrvena 
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o dd – Toplotna infracrvena 
o de – Kratkotalasna infracrvena (SWIR) 
o df – Reflektivna infracrvena 
o dv – Kombinacije 
o dz – Drugi podaci za infracrvene zrake 
o ga – Vazdušni radar za bočna osmatranja (SLAR) 
o gb – Radar sa sintetičkim otvorom (SAR) – jednofrekventni 
o gc – SAR – višefrekventni 
o gd – SAR – slično polarizacioni 
o ge – SAR – različito polarizacioni 
o gf – Infometrijski SAR 
o gg – Polarmetrijski SAR 
o gu – Pasivno mikrotalasno preslikavanje 
o gz – Drugi mikrotalasni podaci 
o ja – Daleki ultraljubičasti 
o jb – Srednji ultraljubičasti 
o jc – Bliski ultraljubičasti 
o jv – Ultraljubičaste kombinacije 
o jz – Drugi ultraljubičasti podaci  
o ma – Višespektralni, višestruki podaci 
o mb – Multitemporalni 
o mm – Kombinacija raznih tipova podataka 
o nn – Neprimenljivo 
o pa – Sonar – dubina vode  
o pb – Sonar – slike topografije dna, bočni pregled 
o pc – Sonar – slike topografije dna, blizu površine 
o pd – Sonar – slike topografije dna, blizu dna 
o pe – Seizmički pregled 
o pz – Drugi akustički podaci 
o ra – Anomalije težine (opšte) 
o rb – Slobodan vazduh 
o rc – Bouger 
o rd – Izostatički 
o sa – Magnetsko polje  
o ta – Radiometrijski pregled 
o uu – Nepoznato 
o zz – Drugo 
o || – Bez kodiranja 

 
007-- ZVUČNI  SNIMCI 
 
Disk, traka, film, valjak ili žica na kojima su zvučne vibracije bile zabeležene tako da se taj 
zvuk može reprodukovati; takođe i rolne papira na kojima su note muzičkih kompozicija 
predstavljene perforacijama u papiru i iz kojih se zvuk može mehanički proizvesti. 
 
Karakterske pozicije 

 
• 00  – Kategorija građe  

o s – Zvučni snimci 
• 01 – Posebna oznaka građe 

o d – Ploča 
o e – Valjak 
o g – Zvučni kartridž 
o i – Magnetofonska traka 
o q – Kolut (rolna) 
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o s – Zvučna kaseta 
o t – Traka (otvorena rolna) 
o u – Nespecifikovano 
o w – Snimanje preko žice /na žicu 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 02 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Brzina 
Pokazuje brzinu emitovanja zvučnog snimka. 

o a – 16 o/m 
o b – 33 1/3 o/m 
o c – 45 o/m 
o d – 78 o/m 
o e – 8 o/m 
o f – 1.4  m/s  
o h – 120 o/m 
o i – 160 o/m 
o k –15/16 in/s 
o l – 1 7/8 in/s 
o m – 3 3/4 in/s 
o o – 7 1/2 in/s 
o p – 15 in/s 
o r – 30 in/s 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Raspored zvučnih kanala  
Pokazuje raspored i  vrste zvučnih kanala namenjenih za snimanje zvuka. 

o m – Mono 
o q – Kvadro 
o s – Stereo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja  

• 05 – Širina brazde/visina tona brazde 
Pokazuje širinu brazde snimanja za disk ili visinu tona brazde za valjak. 

o m – Mikrobrazdna ili fina 
o n – Neprimenljivo 
o s – Obična ili standardna 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

•   06 – Dimenzije 
  Pokazuje prečnik otvorene rolne ili diska, kao i dimenzije kasete, kartridža ili 
cilindra. 

o a – 3 in. 
o b – 5 in. 
o c – 7 in. 
o d – 10 in. 
o e – 12 in. 
o f – 16 in. 
o g – 4 ¾ in.  ili 12 cm 
o j – 3 7/8 x 2 ½ in. 
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o o – 5 ¼ x 3 7/8 in. 
o n – Neprimenljivo 
o s – 2 ¾ x 4 in.   
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

•   07 – Širina trake 
Pokazuje širinu trake.  

o l – 1/8 in. 
o m – ¼ in. 
o n – Neprimenljivo 
o o – ½ in. 
o p – 1 in. 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja  

•   08 – Raspored kanala na traci 
Pokazuje broj kanala na traci. 

o a – Jednokanalna  
o b – Dvokanalna 
o c – Četvorokanalna 
o d – Osmokanalna 
o e – Dvanaestokanalna 
o f – Šesnaestokanalna 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

•   09 – Vrsta ploče, valjka ili trake 
Pokazuje tip ploče, valjka ili trake. 

o a – Master traka 
Master finalne proizvodnje trake koji se koristi da se napravi master ploče ili 
master duplikata trake. 

o b – Master duplikata trake 
Traka sa zvukom proizvedena pomoću mastera trake. 

o d – Master diska (negativ) 
Negativ mastera diska koji se koristi za pripremu osnovnog snimka iz kojeg 
se mogu      napraviti uslužniji i dugotrajniji markirani ili obeleženi snimci u 
metalu. 

o i – Snimak uživo (zabeleženo na licu mesta) 
o m – Masovna proizvodnja  

Uključuje ploče ili trake štampane ili izdate za privatnu distribuciju. 
o n – Neprimenljivo 
o r – Osnovni snimak (pozitiv) 

Verna kopija originalne snimljene ploče koja se štampa iz mastera ploče iz 
koje je načinjen negativni markirani ili obeleženi snimak u metalu za 
štampanje ploča za distribuciju. 

o s – Markirani ili obeleženi snimak (negativ) 
Metalni deo (negativ) proizveden iz osnovnog snimka (pozitiva) 
elektrolitičkim postupkom, iz kojeg se mogu izdati od 500 do 750 ploča. 

o t – Probni otisak 
Preduzima se otiskivanje bilo završne ploče ili neke druge iz otiskivanja u 
veoma ograničenom broju da bi se slušanjem ispitivale pre nego što se donese 
odluka da se nastavi sa otiskivanjem. 
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o u – Nepoznato 
Koristi se kada se ne može odrediti da li je neka jedinica probno ili masovno 
proizvedena.  

o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

•   10 – Vrsta materijala 
Pokazuje vrstu materijala koja se koristi u proizvodnji snimaka zvuka (bilo probnoj 
ili masovnoj). 

o a – Lakirani sloj 
o b – Celulozni nitrat 
o c – Acetatna traka sa feroksidom 
o g – Staklo sa lakom 
o i – Aluminijum sa lakom 
o l – Metal 
o m – Plastika sa metalom 
o p – Plastika 
o r – Papir sa lakom ili feroksidom 
o s – Šelak  
o u – Nepoznato 
o w – Vosak  
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

•   11 – Vrsta sečenja  
Pokazuje vrstu sečenja primenjenu za proizvodnju brazdi koje se koriste na disku. 

o h – Sečenje sa gornje i donje strane 
Vertikalno sečenje; bez  informacija sa strane za reprodukovanje.  

o l – Bočno ili kombinovano sečenje 
o n – Neprimenljivo 

Uključuje i kompaktni disk (oni se pre ubušavaju nego što se seku). 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

•   12 – Posebna svojstva izvođenja 
Pokazuje karakteristike izvođenja za snimanje zvuka koje obuhvataju specijalnu 
opremu ili  ujednačavanje za dobro izvođenje. Kôd se ne koristi da pokaže 
specijalne procese korišćene tokom stvaranja snimka, osim ako se ovi procesi ne 
primenjuju tokom izvođenja. 

o a – NAB standard 
Po standardu National Association of Broadcasters potrebno je ujednačavanje 
izvođenja.   

o b – CCIR standard 
Prema preporuci radiodifuzije potrebno je ujednačavanje izvođenja. 

o c – Dolby-B kôd 
o d – DBX obrada 
o e – Digitalni snimak 
o f – Dolby-A kôd 
o g – Dolby-C kôd 
o h – CX kôd 
o n – Neprimenljivo   
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 13 – Tehnika snimanja i čuvanja 
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Pokazuje kako se zvuk na izvoru snimao i čuvao. Ponovo izdati snimak kodira se za 
tehniku originalnog snimanja i čuvanja.  

o a – Akustično snimanje, direktno čuvanje 
Uobičajeno se za snimanje na ploču ili valjak zvuk snimao korišćenjem 
akustičnog roga i dijafragme i čuvao direktno na master površini (za većinu 
datuma pre 1927/29).  

o b – Direktno čuvanje, neakustično snimanje 
Za snimanje na ploču zvuk se snimao korišćenjem električne opreme i čuvao 
direktno na površini mastera. Sva snimanja preko mikrofona i druge 
električne opreme pre nego što su tehnike magnetnog snimanja postale 
raspoložive krajem četrdesetih godina prošlog veka koristile su direktno 
čuvanje. 

o d – Digitalno čuvanje 
Snimanje zvuka koje je obuhvaćeno električnim tehnikama i čuvano 
digitalnim tehnikama. 

o e – Analogno električno čuvanje 
Snimanje zvuka koje je obuhvaćeno električnim tehnikama, a čuvano u vidu 
modulacija i impulsa      na magnetnoj površini. Većina snimanja izvedenih 
između kasnih četrdesetih i osamdesetih      godina su analogno električna. 

o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- TEKST 
 
Štampana i rukom pisana građa koja se može čitati ljudskim okom. 
 
Karakterske pozicije 

 
• 00 – Kategorija građe  

o t – Tekst 
• 01 – Oznaka specijalne/posebne građe 

Pokazuje specijalnu klasu tekstualne građe kojoj jedinica pripada. 
o a – Uobičajena štampana građa 
o b – Krupna štampa 
o c – Brajevo pismo 
o d – Tekst na nepovezanim listovima 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja  

 
007 – VIDEOSNIMCI 
 
Snimak na kojem su vizuelne slike, obično pokretne i praćene zvukom, zabeležene i koje su 
planirane za reprodukciju na televizijskom prijemniku ili videomonitoru. 
 
Karakterske pozicije 

 
• 00 – Kategorija građe  

o v – Videosnimak 
• 01 – Oznaka specifične građe 

Pokazuje specijalnu klasu videosnimaka kojoj jedinica pripada. 
o c – Videokartridž 
o d – Videodisk 
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o f – Videokaseta 
o r – Videorolna 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

02 – Nedefinisano  
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 03 – Boja 
Pokazuje karakteristiku boje videosnimka.  

o a – Jednobojno  
o b – Crna i bela 
o c – Višebojno 
o m – Kombinovano 
o n – Neprimenljivo 

Jedinica nema slika, npr. videosnimak samo sa zvukom.  
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 04 – Format videosnimanja 
Pokazuje format zapisa videotrake ili videodiska.  

o a – Beta (1/2 inča, videokaseta) 
o b – VHS (1/2 inča, videokaseta) 
o c – U-matic (3/4 inča, videokaseta) 
o d – EIAJ (1/2 inča rolna) 
o e – Tip C (1 inč, rolna) 
o f – Quadruplex (1 inč ili 2 inča, rolna) 
o g – Laserdisc 
o h – CED (Capacitance Electronic Disc) videodisk 
o i – Betacam (1/2 inča, videokaseta) 
o j – Betacam SP (1/2 inča, videokaseta) 
o k – Super-VHS (1/2 inča, videokaseta) 
o m – II (1/2 inča, videokaseta) 
o o – D-2 (3/4 inča, videokaseta) 
o p – 8 mm  
o q –  Hi-8 mm 
o u – Nepoznato 
o v – DVD 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 05 – Zvuk na medijumu ili odvojen 
Pokazuje da li je zvuk na projektovanoj grafici ili je odvojen od nje.   

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Zvuk na medijumu 
o b – Zvuk odvojen od medijuma 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 06 – Medijum za zvuk 
Ukazuje na specifični medijum koji se koristi da prenese zvuk (bilo da je zvuk na 
projektovanoj grafici ili zasebno) i na tip reprodukcije zvuka koja je potrebna. 

o # – Bez zvuka (nemi film) 
o a – Optički snimak zvuka na pokretnom filmu 
o b – Magnetni snimak zvuka na pokretnom filmu 
o c – Magnetna audio traka u kartridžu 
o d – Zvučni disk 
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o e – Magnetna audio traka u rolni 
o f – Magnetna audio traka u kaseti 
o g – Optički i magnetni snimak zvuka na pokretnom filmu 
o h – Videotraka 
o i – Videodisk 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 07 – Dimenzije  
Pokazuje širinu videosnimka. 

o a –  8 mm 
o m – ¼ in.  
o o – ½ in. 
o p – 1 in.  
o q – 2 in. 
o r – ¾ in.  
o u – Nepoznato 
o z – Drugo  
o | – Bez kodiranja 

• 08 – Raspored kanala za reprodukciju 
Pokazuje raspored projektovanih kanala za reprodukciju zvučnog dela iz 
videosnimka. 

o k – Kombinovano 
Više od jednog rasporeda na singl videosnimku. 

o m – Mono 
o n – Neprimenljivo 

Videosnimak nema zvuk ili je zvuk na zasebnom medijumu. 
o q – Kvadrofonija, višekanalno ili suraund tehnika 
o s – Stereo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
007-- NESPECIFIKOVANO 
 
Fizički oblik jedinice koja se opisuje nije identifikovan nijednim kodom kategorija građe u 
007. Ova kategorija se, takođe, koristi za jedinicu koja ima višestruke fizičke oblike koji nisu 
identifikovani u posebnim poljima iz 007. 

 
00 – Kategorija građe 

o z – Nespecifikovano 
01 – Posebna oznaka građe 

Pokazuje specijalnu klasu građe kojoj  jedinica pripada. 
o m – Višestruki fizički oblici 
o u – Nespecifikovano 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: Kontrolno polje 008 

 
008-- ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE DUŽINE -- OPŠTE 

INFORMACIJE (NP)
008-- SVA GRAĐA
008-- KNJIGE
008-- RAČUNARSKE DATOTEKE
008-- MAPE
008-- MUZIKALIJE
008-- KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA
008-- VIZUELNA GRAĐA
008-- VIŠEVRSNA GRAĐA

 
 
008 – ELEMENTI PODATAKA NEPROMENLJIVE DUŽINE -- OPŠTE 
INFORMACIJE 
 
Ovo polje sadrži pozicije za 40 karaktera  (00–39) koje obezbeđuju kodirane informacije o 
zapisu kao celini i o specijalnim bibliografskim aspektima određene jedinice koja se 
katalogizuje. Ovi kodirani elementi podataka potencijalno su korisni za svrhe pronalaženja i 
upravljanja podacima.  
 
Elementi podataka u polju 008 definišu se po pozicijama. Karakterske pozicije koje nisu 
definisane sadrže znak za prazno mesto (#). Sve definisane karakterske pozicije moraju da 
sadrže određeni kôd; za neke pozicije u polju 008 taj kôd može biti karakter za popunu (|). 
Karakter za popunu (|) može da se koristi (u određenim karakterskim pozicijama) kada 
agencija za katalogizaciju ne pokušava da kodira ovu poziciju. Karakter za popunu nije 
dopušten u pozicijama 00–05 (Datum unet u datoteku) polja 008. Njegovo korišćenje se ne 
preporučuje u pozicijama 07–10  (Datum 1), 15–17 (Mesto izdavanja, proizvodnje ili 
izvođenja), kao i u poziciji 008 definisanoj za Oblik jedinice (bila to pozicija 23 ili 29 što 
zavisi od konfiguracije 008).  
 
Karakterske pozicije 00–17 i 35–39 definišu se na isti način za sve tipove građe, uz posebno 
razmatranje pozicije 06. Definisanje karakterskih pozicija 18–34 učinjeno je nezavisno od 
bilo kog tipa građe, iako su određeni elementi podataka definisani na isti način u 
specifikacijama za više od jednog tipa građe. Kada se slični elementi podataka definišu za 
uključivanje u polje 008 za različite tipove materijala, oni zauzimaju iste karakterske pozicije 
polja 008. 
 
U dokumentaciji koja sledi, karakterske pozicije opisuju se u redosledu njihovog popisa na 
početku ovog odeljka. Pozicije 00–17 i 35–39 polja 008 (Sva građa) za sve tipove građe 
opisani su najpre iza čega slede sedam grupa iz odeljaka za pozicije 18–34 (Knjige, 
Računarske datoteke, Mape, Muzikalije, Kontinuirani izvori informacija, Vizuelna građa i 
Viševrsna građa). 

 
008-- SVA GRAĐA 

 
Karakterske pozicije 
 

• 00–05 – Datum unet u datoteku 
Računarski generisan, numerički niz od šest karaktera koji pokazuje datum kada je 
MARC zapis kreiran. Datum se beleži po modelu yymmdd. 
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• 06 – Tip datuma/Status publikacije 
Kôd od jednog karaktera ukazuje da kategorizuje tip datuma  koji su dati u 008/07–10 
(Datum 1) i 008/11–14 (Datum 2). Za kontinuirane izvore informacija, ovaj kôd u 
008/06 takođe ukazuje na status publikacije. Izbor kôda za 008/06 vrši se uporedo sa 
određivanjem odgovarajućih datuma za 008/07–14. Za većinu zapisa podaci se izvode 
iz informacija u polju 260 (Publikovanje, Distribucija, itd. (Impresum)), polja 362 
(Datumi izdavanja i/ili Oznaka redosleda), ili pak iz polja za napomene. 

o b – Bez navedenih datuma; Obuhvaćeni datumi pre Hrista.  
Svaka karakterska pozicija u poljima 008/11–14 sadrži znak za prazno mesto 
(#). 

o c – Tekući kontinuirani izvor informacija 
Pozicije 008/07–10 sadrže  datum početka izdavanja; 008/07–14 sadrže 9999. 

o d – Kontinuirani izvor informacija čije je izlaženje završeno 
Pozicije 008/07–10 sadrže datum početka izdavanja; 008/07–14 sadrže datum 
završetka izdavanja. 

o e – Detaljan datum 
Pozicije 008/07–10 sadrže godinu, a 008/07–14 sadrže mesec i dan po 
modelu mmdd. 

o i – Obuhvaćeni datumi kolekcije 
o k – Opseg godina celokupne kolekcije/zbirke 
o m – Višestruki datumi 

Pozicije 008/07–10 sadrže datum početka, a 008/07–14 sadrže datum 
završetka. 

o n – Nepoznati datumi 
Pokazuje da su datumi u 008/07–10 i 008/07–14 nepoznati (npr. kada nema 
datuma u polju 260). 

o p – Datum distribucije/izdavanja/objavljivanja i vreme proizvodnje/snimanja 
kada se razlikuju 

o q – Sumnjivi datumi 
Pozicije 008/07–10 sadrže najraniji mogući datum; 008/07–14 sadrže 
najkasniji mogući datum. 

o r – Datum ponovnog štampanja/izdavanja i datum originala. 
Pozicije 008/07–10 sadrže datum ponovnog štampanja/izdavanja; 008/07–14 
sadrže datum originala ako je poznat; 008/07–14 sadrže kôd u («uuuu»), ako 
je nepoznat. 

o s – Jedini poznati datum/verovatni datum 
Pozicije 008/07–10 sadrže datum; 008/07–14  sadrže karaktere za prazno 

mesto (####). 
o t – Datum objavljivanja i datum kopirajta 
o u – Status kontinuiranog izvora nepoznat 

Pozicije 008/07–10 sadrže datum početka izdavanja; 008/07–14 sadrže kôd u 
(«uuuu»). 

o | – Bez  kodiranja 
• 07–10 – Datum 1  

Određivanje datuma za 008/07–10 vrši se uporedo sa izborom kôda za 008/06 (Tip 
datuma/status publikacije). Iako moguće, korišćenje karaktera za popunu u 008/07–
10 se ne preporučuje, pošto se podaci u Datum 1 koriste za pretraživanje i dvostruku 
detekciju  u mnogim sistemima. Kad se popuna koristi u 008/07–10, sve četiri 
pozicije moraju sadržati karakter za popunu. 

o 1–9 – Cifra datuma 
o # – Element datuma nije primenljiv 
o u – Element datuma je potpuno ili delimično nepoznat 
o | – Bez kodiranja 

• 11–14 – Datum 2  
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Određivanje datuma za 008/11–14 vrši se uporedo sa izborom kôda za 008/06 (Tip 
datuma/status publikacije). Kad se popuna koristi u 008/11–14, sve četiri pozicije 
moraju sadržati karakter za popunu. 

o 1–9 – Cifra datuma 
o # – Element datuma nije primenljiv 
o u – Element datuma je potpuno ili delimično nepoznat 
o | – Bez kodiranja 

• 15–17 – Mesto izdavanja, proizvodnje ili izvođenja 
MARC kôd od dva ili tri karaktera koji pokazuje mesto izdavanja, proizvodnje ili 
izvođenja. Kôd mesta je element podataka neke ovlašćene agencije. Izvor ovog koda 
je MARC kodna lista za zemlje (MARC Code List for Countries) i dostupan je na 
adresi http://www.loc.gov/marc/countries. Izbor nekog MARC koda je u opštem 
slučaju povezan sa informacijom u polju 260 (Publikovanje, Distribucija, itd. 
(Impresum)). Kôd koji je zabeležen u 008/15–17 koristi se zajedno sa poljem 044 
Zemlja koja donosi/uvodi kôd onda kada nekoj jedinici odgovara više od jednog 
kôda. Prvi kôd u potpolju $a polja 044 beleži se u 008/15–17. Tri karaktera za 
popunu (|||) mogu da se koriste umesto nekog važećeg kôda, ali se njihova upotreba 
ne preporučuje u 008/15–17. Podaci u ovom elementu podataka polja 008 koriste se 
za pretraživanje i dvostruku detekciju u mnogim sistemima. Kad se popuna koristi u 
008/15–17, sve tri pozicije moraju sadržati karakter za popunu. 

• 35–37 – Jezik 
MARC kôd od tri karaktera koji pokazuje jezik jedinice. Izvor ovog kôda je MARC 
kodna lista za jezike (MARC Code List for Languages) i dostupan je na adresi 
http://www.loc.gov/marc/languages . Izbor nekog MARC kôda zasnovan je na jeziku 
koji preovlađujuje u jedinici. Tri karaktera za popunu (|||) mogu da se koriste ako nije 
bilo pokušaja kodiranja jezika ili ako se ne želi kodiranje jezika prema MARC kodnoj 
listi (a kodira se u polju 041( Kôd jezika)). 

• 38 – Izmenjen zapis 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li su neki podaci u bibliografskom zapisu 
izmene informacija koje su se u jedinici pojavile prilikom njene katalogizacije ili su 
oni namenjeni uključivanju u MARC zapis. Kodovima se dodeljuje prioritet (koji se 
beleži u redosledu po listi koja sledi) kojim se određuje koji kôd se upisuje kada se na 
jedinicu primenjuje više od jednog kôda. 

o # – Nije izmenjen 
o s – Skraćen 

Neki od podataka su izostavljeni zato što bi zapis imao više od  maksimalne 
dužine koju dopušta određeni sistem. 

o d – Izostavljene informacije zamenjene su znakom # 
o x – Nedostajući karakteri 

Nedostaju u zapisu karakteri koji se nisu mogli konvertovati u mašinski čitljiv 
oblik zbog ograničenja skupa karaktera. 

o r – Potpuno latinizovane/štampane kataloške kartice u rukopisu 
o o – Potpuno latinizovane/štampane kataloške kartice latinizovane 
o | – Bez kodiranja  

• 39 – Izvor katalogizovanja 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje kreatora originalnog kataloškog zapisa. Ako 
je izvor katalogizacije poznat, on se identifikuje u potpolju $a polja 040 Izvor 
katalogizacije. 

o # – Nacionalna bibliografska agencija 
o c – Program kooperativne katalogizacije 

Kreator bibliografskih podataka je neki učesnik (koji nije neka nacionalna 
bibliografska agencija) u nekom programu kooperativne katalogizacije.  

o d – Drugo 
o u – Nepoznato 
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o | – Bez kodiranja 
 
008-- KNJIGE 
 
Karakterske pozicije 
 

• 18–21 – Ilustracije 
Do četiri kôda od jednog karaktera (beleženih u alfabetskom redosledu) koji 
pokazuju prisustvo raznih tipova ilustracija u jedinici. Ako se dodele manje od četiri, 
kodovi se poravnavaju ulevo, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži prazno mesto (#). 

o # – Nema ilustracija  
o a – Ilustracije 
o b – Mape 
o c – Portreti 
o d – Grafikoni 
o e – Planovi 
o f – Ploče 
o g – Muzika 
o h – Faksimili 
o i – Porodični grbovi 
o j – Genealoška stabla  
o k – Oblici 
o l – Uzorci 
o m – Fonodiskovi, zvučnici, itd. 
o o – Fotografije 
o p – Iluminacije 
o | – Bez kodiranja  

• 22 – Ciljna grupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje grupu kojoj je jedinica namenjena.  

o # – Nepoznata ili nije specifikovana 
o a – Predškolska 
o b – Školska 
o c – Pre-adolescentska 
o d – Adolescentska 
o e – Odrasli 
o f – Specijalizovana 
o g – Opšta 
o j – Maloletnička 
o | – Bez kodiranja 

• 23 – Oblik jedinice  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe kojoj pripada jedinica. 

o # – Nijedan od kodova koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartice 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajevo pismo  
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom. 
o s – Elektronski 
o | – Bez kodiranja 

• 24–27 – Priroda sadržaja 
Do četiri kôda od jednog karaktera (beleženih u alfabetskom redosledu) koji 
pokazuju da li značajni deo jedinice jeste ili sadrži određene tipove građe. Ako se 
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dodele manje od četiri, kodovi se poravnavaju ulevo, a svaka neiskorišćena pozicija 
sadrži prazno mesto (#). 

o # - Nije specifikovana priroda sadržaja 
o a – Apstrakti/rezimei  

Jedinica jeste apstrakt ili rezime ili sadrži apstrakte ili rezimee drugih 
publikacija. 

o b – Bibliografije 
o c – Katalozi 
o d – Rečnici 

Ovaj kôd se koristi i za glosar ili za geografski rečnik. 
o e – Enciklopedije 
o f – Priručnici 
o g – Pravni akti 
o i – Indeksi 

Jedinica jeste indeks ili sadrži indeks za bibliografsku građu drugačiju od nje 
same.   

o j – Patentni dokument 
o k – Diskografije  
o l – Zakonski spisi 

Jedinica se sastoji od punog ili delimičnog teksta iz postupaka usvajanja 
zakonodavnih tela ili iz tekstova pravila i propisa koje je izdala izvršna ili 
administrativna agencija.  

o m – Teze 
Pokazuje da je jedinica teza, disertacija ili delo za koje je, pošto je stvoreno, 
utvrđeno da zadovoljava zahteve za neku akademsku sertifikaciju ili stepen. 

o n – Pregledi literature u nekoj predmetnoj oblasti 
Jedinica jeste ili sadrži autorizovane preglede koji rezimiraju ono što je 
objavljeno o predmetu. 

o o – Recenzije 
Jedinica jeste kritički prikaz objavljenih ili izvedenih radova ili ih sadrži. 

o p – Programirani tekstovi 
o q – Filmografije 
o r – Imenici 
o s – Statistički podaci 
o t – Tehnički izveštaji 
o u – Standardi/specifikacije 
o v –  Parnice i sudski zapisnici 
o w – Komentari zakona i zbirke zakona 
o z – Ugovori 

Pokazuje da je jedinica ugovor ili sporazum postignut između dve ili više 
strana radi razrešavanja nekog nesporazuma, uspostavljanja odnosa, prava na 
nadoknadu, itd. 

o | – Bez kodiranja 
• 28 – Vladina publikacija 

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinicu izdaje ili stvara vladina agencija 
i, ako je tako, pokazuje i nadležnost te agencije.   

o # – Nije vladina publikacija 
o a – Autonomni ili polu-autonomni sastavni deo  
o c – Multilokalna 
o f – Savezna/nacionalna 
o i – Međunarodna/međuvladina 
o l – Lokalna 
o m – Višedržavna 
o o – Vladina publikacija – neodređenog nivoa 
o s –  Državna, provincijska, teritorijalna, zavisna, itd. 
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o u – Nepoznato da li je jedinica vladina publikacija  
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja  

• 29 – Publikacija sa skupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li se jedinica sastoji od zbornika, izveštaja 
ili rezimea sa nekog skupa. 

o 0 – Nije publikacija sa skupa 
o 1 – Publikacija sa skupa 
o | – Bez kodiranja 

• 30 – Spomenica 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li je jedinica spomenica. 

o 0 – Nije spomenica 
o 1 – Spomenica  
o | – Bez kodiranja 

• 31 – Indeks 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinica obuhvata indeks za svoj 
sopstveni sadržaj. 

o 0 – Nema indeksa 
o 1 – Indeks prisutan 
o | – Bez kodiranja 

• 32 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 33 – Literarni oblik 
o 0 – Nije roman (bez daljeg određivanja) 
o 1 – Roman (bez daljeg određivanja) 
o c – Strip 
o d – Drame 
o e – Eseji 
o f  – Novele 
o h – Humor, satira, itd. 

Pokazuje da je jedinica humoristično delo, satira ili sličan književni oblik. 
o i –  Pisma 

Pokazuje da je jedinica pojedinačno pismo ili zbirka pisama.  
o j – Kratke priče 

Pokazuje da je jedinica kratko pismo ili zbirka kratkih priča. 
o m – Mešoviti oblici 

Pokazuje da jedinice predstavljaju varijetete književnih oblika (npr. poezije i 
kratkih priča).  

o p – Poezija 
o s – Govori 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 34 – Biografija 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinica sadrži biografsku građu i, ako je 
tako, koje su joj biografske karakteristike. 

o    # – Nema biografske građe 
o    a – Autobigrafija 
o    b – Individualna biografija 
o    c – Kolektivna biografija 
o    d – Sadrži biografske informacije 
o    | – Bez kodiranja 
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008-- RAČUNARSKE DATOTEKE 
        

Karakterske pozicije 
 

• 18–21 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 22 – Ciljna grupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje ciljnu grupu kojoj je jedinica namenjena. 

o # – Nepoznata ili nije specifikovana 
o a – Predškolska 
o b – Školska 
o c – Pre-adolescentska 
o d – Adolescentska 
o e – Odrasli 
o f – Specijalizovana 
o g – Opšta 
o j – Maloletnička 
o | – Bez kodiranja 

• 23–25 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 26 – Tip računarske datoteke  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip računarske datoteke koja se opisuje u 
bibliografskom zapisu. 

o a – Numerički podaci 
o b – Računarski program 
o c – Re/Prezentacioni 

Slikovna ili grafička informacija kojom se može rukovati u sprezi sa drugim 
tipovima datoteka radi stvaranja grafičkih uzoraka koji se mogu koristiti za 
tumačenje i dodavanje značenja informaciji.  

o d – Dokument 
o e – Bibliografski podaci 
o f –  Font 
o g – Igrice 
o h – Zvuk 
o i – Interaktivni multimediji 
o j – Onlajn sistem ili onlajn servis 
o m – Kombinacija 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 27 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 28 – Vladina publikacija 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li računarsku datoteku izdaje ili stvara 
vladina agencija i, ako je tako, pokazuje i nadležnost te agencije.   

o # – Nije vladina publikacija 
o a – Autonomni ili polu-autonomni sastavni deo  
o c – Višemesna 
o f – Savezna/nacionalna 
o i – Međunarodna/međuvladina 
o l – Lokalna 
o m – Višedržavna 
o o – Vladina publikacija – neodređenog nivoa 
o s –  Državna, provincijska, teritorijalna, zavisna, itd. 

 49



o u – Nepoznato da li je jedinica vladina publikacija 
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 29–34 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

 
008-- MAPE 

 
Karakterske pozicije 

 
• 18–21 – Reljef 

Do četiri kôda od jednog karaktera koji pokazuju tip reljefa koji ce u jedinici navodi. 
Kodovi se upisuju u redosledu prema njihovoj važnosti za opisivanu jedinicu. Ako se 
dodeli manje od četiri  kôda, kodovi se poravnavaju ulevo, a svaka neiskorišćena 
pozicija sadrži znak za prazno mesto (#). 

o # – Nema prikazanog reljefa 
o a – Konture 
o b – Nijansiran reljef  
o c – Visinsko-dubinske i batimetrijske boje 
o d – Šrafe 
o e – Batimetrija/dubinska merenja 
o f – Linije oblika 
o g – Visinske tačke 
o i – Sa slikama 
o j – Geomorfografski 
o k – Batimetrija/izolinije 
o m – Prikazi stena 
o z – Drugi tip reljefa 
o | – Bez kodiranja                 

• 22–23 – Projekcija  
Kôd od dva karaktera koji pokazuje projekciju korišćenu u stvaranju jedinice. 

o ## – Projekcija nije specifikovana 
o aa – Aitoff 
o ab – Gnomonička 
o ac – Lambertova azimutalna ravnomerna površina 
o ad – Ortografska 
o ae – Azimutalna ekvidistantna 
o af – Stereografska      
o ag – Opšta, vertikalna s leva 
o am – Modifikovana stereografska za Aljasku 
o an – Čemberlen trimetrijska 
o ap –  Polarna stereografska 
o au – Azimutalna, specifični tip nepoznat 
o az – Azimutalna, druga 
o ba – Gallova 
o bb – Gudeova homolografska 
o bc - Lambertova cilindrična ekvidistantna 
o bd – Merkatorova 
o be – Milerova 
o bf – Molvajdeova 
o bg – Sinusoidna 
o bh – Poprečna Merkatorova 
o bi – Gausova 
o bj – Jednakostranična 
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o bo – Zakrivljena Merkatorova 
o br – Robinson 
o bs – Space oblique Mercator 
o bu – Cilindrična, posebna vrsta nepoznata 
o bz – Cilindrična, ostale poznate posebne vrste 
o ca – Albersova ekvidistantna 
o cb – Bonne 
o cc – Lambertova konformna konusna 
o ce – Ekvidistantna konusna 
o cp – Polikonusna 
o cu – Konusne, posebna vrsta, nepoznata 
o cz – Konusne, ostale poznate posebne vrste 
o da – Armadillo, s mrežom u obliku oklopa 
o db – Leptir 
o dc – Ekertova 
o dd – Gudeova homolozna 
o de – Milerova bipolarna 
o df – Van der Grintenova 
o dg – Dimaksiona 
o dh – Kordiformna 
o dl – Lambertova s podešavanjem 
o zz – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 24 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 25 – Tip kartografske građe 
Kôd od dva karaktera koji pokazuje tip kartografske jedinice opisane u 
bibliografskom zapisu. 

o a – Pojedinačna mapa  
o b – Kartografska izdavačka celina 

Jedan broj povezanih ali fizički odvojenih i bibliografski različitih 
kartografskih jedinica od kojih proizvođač ili izdavač ima u planu da oformi 
jednu celovitu grupu. 

o c –  Serijal mapa 
Kartografska publikacija koja se izdaje po delovima u nizu koji nose 
numeričke i hronološke oznake, a zamišljeno je da se kontinuirano izdaju. 

o d – Globus 
o e – Atlas 
o f – Posebna mapa dodatak uz drugo delo 
o g – Mapa pripojena kao deo drugom delu 
o u – Nepoznato  
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja  

• 26–27 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 28 –  Vladina publikacija 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinicu izdaje ili stvara vladina agencija 
i, ako je tako, pokazuje i nadležnost te agencije.   

o # – Nije vladina publikacija 
o a – Autonomni ili polu-autonomni sastavni deo  
o c – Višemesna 
o f – Savezna/nacionalna 
o i – Međunarodna/međuvladina 
o l – Lokalna 
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o m – Višedržavna 
o o – Vladina publikacija – neodređenog nivoa 
o s –  Državna, provincijska, teritorijalna, zavisna, itd. 
o u – Nepoznato da li je jedinica vladina publikacija 
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

29 – Oblik jedinice 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe za jedinicu koja se opisuje. 

o # – Nijedan od oblika koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartice                 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajev oblik 
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom.   
o s – Elektronski oblik 
o | – Bez kodiranja 

30 – Nedefinisano  
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

31 –  Indeks  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinica obuhvata indeks za svoj 
sopstveni sadržaj. 

o 0 – Nema indeksa  
o 1 – Indeks prisutan 
o | – Bez kodiranja  

32 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

33–34 – Karakteristike specijalnog formata 
Do dva kôda od jednog karaktera koji pokazuju karakteristike specijalnog formata. 
Kodovi se upisuju po redosledu njihove važnosti za opisivanu jedinicu. Ako se 
dodeljuje samo jedan kôd, on se levo poravnava, a neiskorišćena pozicija sadrži 
karakter za prazno mesto (#).  

o # – Nema specifikovanih karakteristika specijalnog formata 
o e – Rukopis 
o j –  Razglednica, dopisnica 
o k – Kalendar 
o l – Slagalica 
o n – Igra 
o o – Zidna mapa 
o p – Karte za igranje 
o r – Nepovezani listovi 
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

 
008-- MUZIKALIJE 

      
Karakterske pozicije 
 

• 18–19 – Oblik kompozicije 
Kôd od dva karaktera koji pokazuje oblik kompozicije. Kôdovi se baziraju na 
predmetnim odrednicama Kongresne biblioteke. Ako je prikladno više od jednog 
kôda, kôd mu (Višestruki oblici) koristi se u  008/18–-19 i svi odgovarajući specifični 
kodovi daju se u polju 047 (Oblik kompozicije). Kôd mu (Višestruki oblici) može 
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takođe označavati da polje 047 (Oblik kompozicije) sadrži kompozicione kodove koji 
ne pripadaju MARC standardu.  

o an – Religiozne himne  
o bd – Balade 
o bg – Bluegrass music (vrsta američke narodne muzike) 
o b1 – Bluz 
o bt – Balet 
o ca – Chaconnes (stara igra španskog porekla) 
o cb – Psalm, nehrišćanski 
o cc – Psalm, hrišćanski 
o cg – Concerti grossi 
o ch – Korali 
o cl – Koralni preludijumi 
o cn – Kanoni (sadrži rondo) 
o co – Koncerti 
o cp – Šansone, polifone 
o cr – Koleda 
o cs – Slučajne kompozicije, slučajna muzika 
o ct – Kantate 
o cy – Kantri muzika 
o cz – Kancone (instrumentalna muzika) 
o df – Plesni oblici 

Zasebni kodovi su definisani za mazurke, minuete, pavane, poloneze i 
valcere.  

o dv – Divertimenti, serenade, kasati, divertisimenti, nokturni 
o fg – Fuge 
o fm – Narodna muzika 
o ft – Fantazije 
o gm – Crkvene pesme 
o hy – Himne 
o jz – Džez 
o mc – Muzičke revije i komedije 
o md – Madrigali 
o mi – Menueti 
o mo – Moteti 
o mp – Filmska muzika 
o mr – Marševi 
o ms – Mise 
o mu – Višestruki oblici 
o mz – Mazurke 
o nc – Nokturna 
o nn – Neprimenljivo 
o op – Opere 
o or – Oratorijumi 
o ov – Uvertire 
o pg – Programska muzika 
o pm – Pasije 
o po – Poloneze 
o pp – Zabavna muzika 
o pr – Preludijumi 
o ps – Passacaglias, dostojanstvena igra 
o pt – Part–songs, songovi 
o pv – Pavane 
o rc – Rok muzika 
o rd – Ronda 
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o rg – Regtajm muzika 
o ri – Ricercari, polifona instrumentalna muzika 
o rp – Rapsodije 
o rq – Rekvijemi 
o sd – Kadrili 
o sg – Pesme 
o sn – Sonate 
o sp – Simfonijske poeme 
o st – Studije i vežbe 
o su – Svite 
o sy – Simfonije 
o tc – Tokate 
o ts – Trio– sonate 
o uu – Nepoznato 
o vr – Varijacije 
o wz – Valceri 
o zz – Drugi oblici 
o || –  Bez kodiranja 

• 20 – Format muzike  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje format muzičke kompozicije. 

o a – Potpuna partitura 
o b – Partitura, minijatura ili u veličini studije 
o c – Partitura za glas, pratnja smanjena na klavir 
o d – Partitura za glas 
o e – Sažete partiture, klavirske partiture za dirigenta  
o g – Zgusnuta partitura 
o m – Mnogostruki oblici partitura 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o z – Drugo 
o | –  Bez kodiranja 

• 21 –  Muzičke deonice 
o # – Nijedna od postojećih deonica ili nije specifikovana 
o d – Instrumentalne i vokalne deonice 
o e – Instrumentalne deonice 
o f – Vokalne deonice 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja  

• 22 – Ciljna grupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje grupu kojoj je jedinica namenjena.  

o # – Nepoznata ili nije specifikovana 
o a – Predškolska 
o b – Školska 
o c – Pre–adolescentska 
o d – Adolescentska 
o e – Odrasli 
o f – Specijalizovana 
o g – Opšta 
o j – Maloletnička 
o | – Bez kodiranja 

• 23 – Oblik jedinice 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe kojoj pripada jedinica. 

o # – Nijedan od kodova koji slede 

 54



o a – Mikrofilm  
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartice 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajevo pismo  
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom. 
o s – Elektronski oblik 
o | – Bez kodiranja 

• 24–29 – Prateći materijal 
Do šest kôdova od jednog karaktera (beleženih u alfabetskom redosledu) koji 
pokazuju sadržaj napomena/beležaka o programu i drugih pratećih materijala za 
zvučne zapise, rukopisne muzikalije ili muzikalije. Ako se dodeljuje manje od šest 
kodova, kodovi se poravnavaju ulevo i svaka neiskorišćena pozicija sadrži karakter 
za prazno mesto (#). 

o # – Nije prateći materijal 
o a – Diskografija 
o b – Bibliografija 
o c – Tematski indeks 
o d – Libreto ili tekst 
o e – Biografija kompozitora ili autora 
o f – Biografija izvođača ili istorija ansambla 
o g – Tehničke i/ili istorijske informacije o instrumentima 
o h – Tehničke informacije o muzici  
o i – Istorijske informacije 
o k – Etnološke informacije 
o r – Obrazovni materijali 
o s – Muzika 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 30–31 – Odgovarajući tekst uz zvučne zapise 
Do dva koda od jednog karaktera (koji se beleže u redosledu popisa koji sledi) koji 
pokazuju tip književnog teksta koji je sadržan u nemuzičkom zvučnom zapisu. Ako 
se dodeljuje samo jedan  kôd, kôd se poravnava ulevo, a svaka neiskorišćena pozicija 
sadrži karakter za prazno mesto (#). 

o # – Nije prateći materijal 
o a – Autobiografija 
o b – Biografija 
o c – Zbornik sa skupa 
o d – Drama 
o e – Eseji 
o f – Roman 
o g – Izveštaj 
o h – Istorija 
o i – Obuka 
o j – Jezička instrukcija 
o k – Komedija 
o l – Predavanja, govori 
o m – Memoari 
o n – Neprimenljivo 
o o – Narodne priče 
o p – Poezija 
o r – Probe 
o s – Zvuci 
o t – Intervjui 
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o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 32 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu  (|). 

• 33 – Obrada i aranžman 
o # – Nije ni aranžman ni obrada ili nije specifikovano  
o a – Obrada  
o b – Aranžman 
o c – Obrada i aranžman ujedno 
o n – Neprimenljivo 
o u – Nepoznato 
o | – Bez kodiranja 

• 34 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu  (|). 

 
008-- KONTINUIRANI IZVORI INFORMACIJA 
 
Karakterske pozicije 
 

• 18 – Učestalost 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje učestalost neke jedinice; koristi se u sprezi sa 
008/19 (Redovnost). 

o # – Nije moguće odrediti učestalost 
Učestalost je namerno neregularna. 

o a – Godišnje 
o b – Dvomesečno 

Uključuje 6, 7 ili 8 brojeva godišnje. 
o c – Polunedeljno 
o d – Dnevno 
o e – Dvonedeljno 
o f – Polugodišnje 

Uključuje 2 broja godišnje. 
o g – Dvogodišnje 
o h – Trogodišnje 
o i – Tri puta nedeljno 
o j – Tri puta mesečno 
o k – Stalno ažurirano 
o m – Mesečno 

Uključuje 9, 10, 11 i 12 brojeva godišnje. 
o q – Tromesečno 

Uključuje 4 broja godišnje. 
o s – Polumesečno 
o t – Tri puta godišnje 
o u – Nepoznato 
o w – Nedeljno 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 19 – Redovnost 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje nameravanu redovnost neke jedinice; koristi 
se u sprezi sa 008/18 (Učestalost). 

o n – Standardna neredovnost 
Obrazac predvidive neredovnosti.  

o r – Redovno 
o u – Nepoznato 
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o x – Potpuno neredovno 
Zna se da je učestalost uglavnom nepravilna (008/18, kôd #) ili se na jedinici 
učestalost opisuje kao brojevi po godini. 

o | – Bez kodiranja 
• 20 – Nedefinisano 

Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 
• 21 – Tip kontinuiranog izvora informacija  

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip kontinuiranog izvora informacija. 
o # – Nijedan od tipova koji slede 

Ovaj kôd se koristi i za godišnjake i za godišnje izveštaje.  
o d – Baza podataka koja se ažurira 
o l – Nepovezani listovi koji se ažuriraju 
o m – Izdavačka celina 
o n – Novine 
o p – Periodična publikacija 
o w – Veb sajt koji se ažurira 
o | – Bez kodiranja 

• 22 – Oblik izvorne jedinice  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe u kojoj je jedinica bila prvobitno 
objavljena. 

o # – Nijedan od oblika koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartica 
o d – Krupna štampa 
o e – Novinski format 
o f – Brajev oblik 
o s – Elektronski oblik 

• 23 – Oblik jedinice 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe za jedinicu koja se opisuje. 

o # – Nijedan od oblika koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartica 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajev oblik 
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom. 
o s – Elektronski oblik 
o | – Bez kodiranja 

• 24 – Priroda celokupnog dela 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje prirodu jedinice, ako se ona sastoji u 
potpunosti od određenog tipa građe. Ako je više od jednog koda primenljivo, 008/24 
sadrži karakter za prazno mesto (#) a do tri kôda se može upisati u 008/25–27 
(Priroda sadržaja). 

o # – Nije navedena  priroda celokupnog dela  
o a – Apstrakti/rezimei  

Jedinica se sastoji od apstrakata ili rezimea drugih publikacija. 
o b – Bibliografije 
o c –  Katalozi 
o d – Rečnici 

Ovaj kôd se koristi i za glosar ili za geografski rečnik. 
o e – Enciklopedije 
o f – Priručnik  
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o g – Pravni akti 
o h – Biografija 
o i – Indeksi 

Jedinica se sastoji od indeksa za bibliografsku građu  različitu od indeksa. 
o k – Diskografije 
o l – Zakonski propisi 

Jedinica se sastoji od punog ili delimičnog teksta iz postupaka usvajanja 
zakonodavnih tela ili iz tekstova pravila i propisa koje je izdala izvršna ili 
administrativna agencija.  

o m – Teze 
Pokazuje da je jedinica teza, disertacija ili delo za koje je, pošto je stvoreno, 
utvrđeno da zadovoljava zahteve za neku akademsku sertifikaciju ili stepen. 

o n – Pregledi literature u predmetnoj oblasti 
Jedinica jeste ili sadrži preglede koji sumarno prikazuju šta je bilo objavljeno 
o  nekom predmetu.  

o o – Recenzije 
Jedinica jeste ili se sastoji iz kritičkih recenzija objavljenih ili izvedenih dela. 

o p – Programirani tekstovi 
o q – Filmografije 
o r – Imenici 
o s – Statistički podaci 
o t – Tehnički izveštaji 
o u – Standardi/specifikacije 
o v – Pravni slučajevi i beleške o njima 
o w – Zakonski izveštaji i pribeleške 
o z – Ugovori 

Pokazuje  da je jedinica ugovor ili sporazum iz pregovaranja dveju ili više 
strana radi rešavanja nekog nesporazuma, uspostavljanja odnosa, prava na 
pomoć, itd. 

o | – Bez kodiranja 
• 25–27 – Priroda sadržaja 

Do tri kôda od jednog karaktera (beleženih u alfabetskom poretku) koji pokazuju da li 
delo sadrži određene tipove građe. Ako se dodele manje od tri koda,  kodovi se 
poravnavaju ulevo, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži karakter za prazno mesto 
(#). 

o # – Nije specifikovana priroda sadržaja 
o a – Apstrakti/rezimei  

Jedinica sadrži apstrakte ili rezimee drugih publikacija. 
o b – Bibliografije 
o c – Katalozi 
o d – Rečnici 

Ovaj kôd se koristi i za glosar ili za geografski rečnik. 
o e – Enciklopedije 
o f – Priručnici 
o g – Pravni akti 
o h – Biografija 
o i – Indeksi 

Jedinica se sastoji od indeksa za bibliografsku građu drugačiju od nje same.    
o k – Diskografije   
o l – Zakonski spisi 

Jedinica se sastoji od punog ili delimičnog teksta iz postupaka usvajanja 
zakonodavnih tela ili iz tekstova pravila i propisa koje je izdala izvršna ili 
administrativna agencija.  

o m – Teze 
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Pokazuje da je jedinica teza, disertacija ili delo za koje je, pošto je stvoreno, 
utvrđeno da zadovoljava zahteve za neku akademsku sertifikaciju ili stepen. 

o n – Pregledi literature u nekoj predmetnoj oblasti 
Jedinica jeste ili sadrži autorizovane preglede koji rezimiraju ono što je 
objavljeno o predmetu. 

o o – Recenzije 
Jedinica se sastoji od kritičkih prikaza objavljenih ili izvedenih radova. 

o p – Programirani tekstovi 
o q – Filmografije 
o r – Imenici 
o s – Statistički podaci 
o t – Tehnički izveštaji 
o u – Standardi/specifikacije 
o v –  Parnice i sudski zapisnici 
o w – Komentari zakona i zbirke zakona 
o z – Ugovori 

Pokazuje da je jedinica ugovor ili sporazum postignut između dve ili više 
strana radi razrešavanja nekog nesporazuma, uspostavljanja odnosa, prava na 
nadoknadu, itd. 

o | – Bez kodiranja 
• 28 – Vladina publikacija 

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li jedinicu izdaje ili stvara vladina agencija 
i, ako je tako, pokazuje i nadležnost te agencije.   

o # – Nije vladina publikacija 
o a – Autonomni ili polu-autonomni sastavni deo  
o c – Višemesna 
o f – Savezna/nacionalna 
o i – Međunarodna/međuvladina 
o l – Lokalna 
o m – Višedržavna 
o o – Vladina publikacija – neodređenog nivoa 
o s – Državna, provincijska, teritorijalna, zavisna, itd. 
o u – Nepoznato da li je jedinica vladina publikacija  
o z  – Drugo 
o | –  Bez kodiranja 

• 29 – Publikacija sa skupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li se jedinica sastoji od zbornika, izveštaja 
ili rezimea sa nekog skupa. 

o 0 – Nije publikacija sa skupa 
o 1 – Publikacija sa skupa 
o | – Bez kodiranja 

• 30–32 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 33 – Originalni alfabet ili pismo naslova 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje izvorni alfabet ili pismo jezika iz naslova 
izvorne jedinice na kojem se zasniva ključni naslov (polje 222). 

o # – Nema datog alfabeta ili pisma/nema ključnog naslova 
Kôd se može vezati za glavni stvarni naslov u polju 245 kada ključni naslov 
ne postoji. 

o a – Osnovni latinični   
Ne uključuje dijakritičke i specijalne karaktere. 

o b – Prošireni latinični  
o c – Ćirilični  
o d – Japanski 
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o e – Kineski 
o f – Arapski 
o g – Grčki 
o h – Hebrejski 
o i – Thai 
o j – Devanagari  
o k – Korejski 
o l – Tamilski 
o u – Nepoznati  
o z – Drugo 

Uključuje pojavljivanja iz naslova koji imaju reči iz više od jednog alfabeta 
ili pisma. 

o | – Bez kodiranja 
• 34 – Način unosa  

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li se jedinica katalogizuje u skladu sa 
konvencijama katalogizacije za unos nastavka, poslednji unos ili integrativni unos.  

o 0 – Unos nastavka 
Novi bibliografski zapis kreira se čim se naslov promeni ili se kolektivno telo 
koje se koristi kao osnovni zapis ili jedinstveni naslov izmeni. Raniji ili 
kasniji naslov ili autor/naslov beleže se u polju za povezivanje 780/785 
svakog zapisa.  

o 1 – Poslednji unos 
Jedinica se katalogizuje pod svojim najnovijim naslovom ili kolektivnim 
izdavačem (kataloška pravila pre AACR). Svi prethodni naslovi i/ili 
kolektivni izdavači daju se u napomenama (polja 247, 547 i 550). 

o 2 – Integrativni unos 
Zapis se katalogizuje pod svojim poslednjim (najnovijim) naslovom i/ili 
odgovornom osobom ili kolektivnim telom. Koristi se za integrativne izvore 
informacija i elektronske serijske izvore koji ne zadržavaju svoje ranije 
naslove. 

o | – Bez kodiranja 
 
 
008-- VIZUELNA GRAĐA 
 
Karakterske pozicije 

 
• 18–20 – Vreme izvođenja za film i videosnimke 

Trocifreni broj koji pokazuje ukupno vreme izvođenja filma i videosnimaka. Broj se 
desno poravnava i svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu.  

o 000 – Vreme izvođenja duže je od tri karaktera 
o 001–999 – Vreme izvođenja 
o ---- – Vreme izvođenja nepoznato 
o nnn – Neprimenljivo 
o ||| – Bez kodiranja   

• 21 – Nedefinisano 
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 22 – Ciljna grupa 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje ciljnu grupu kojoj je jedinica namenjena. 

o # – Nepoznata ili nije specifikovana 
o a – Predškolska 
o b – Školska 
o c – Pre-adolescentska 
o d – Adolescentska 
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o e – Odrasli 
o f – Specijalizovana 
o g – Opšta 
o j – Maloletnička 
o | – Bez kodiranja 

• 23–27 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

• 28 – Vladina publikacija 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje da li je jedinica objavljena ili proizvedena za 
neku vladinu agenciju ili je izdaje ili stvara vladina agencija i, ako je tako, pokazuje i 
pravosnažnu nadležnost te agencije.   

o # – Nije vladina publikacija 
o a – Autonomni ili polu-autonomni sastavni deo  
o c – Višemesna 
o f – Savezna/nacionalna 
o i – Međunarodna/međuvladina 
o l – Lokalna 
o m – Višedržavna 
o o – Vladina publikacija – neodređenog nivoa 
o s –  Državna, provincijska, teritorijalna, zavisna, itd. 
o u – Nepoznato da li je jedinica vladina publikacija 
o z  – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 29 – Oblik jedinice 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe za tu jedinicu. 

o # – Nijedan od kodova koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartice 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajevo pismo  
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom. 
o s – Elektronski oblik 
o | – Bez kodiranja 

• 30–32 – Nedefinisano  
o Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|) 

• 33 – Tip vizuelne građe  
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip vizuelne građe za tu jedinicu. 
o a – Originalni umetnički rad 
o b – Komplet 

Jedinica koja sadrži mešovite komponente dveju ili više kategorija, od kojih 
nijedna nije preovlađujuća. 

o c – Umetnička reprodukcija 
o d – Diorama 
o f – Dijafilm 
o g – Igrica 
o i – Slika 
o k – Grafika 
o l – Tehnički crtež 
o m – Film 
o n – Dijagram 
o o – Didaktički list 
o p – Slajd za mikroskop 
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o q – Model  
o r – Trodimenzionalni objekat 
o s – Slajdovi 
o t – Folije 
o v – Videosnimci 
o w – Igračka 
o z – Drugo 
o | – Bez kodiranja 

• 34 – Tehnika 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tehniku koja se koristi za stvaranje pokreta u 
filmu ili videosnimku. 

o a – Animacija 
o c – Animacija i igrana scena 
o l – Igrana scena 
o n – Neprimenljivo 

Jedinica nije film, niti videosnimak. 
o u – Nepoznato 
o z – Druge tehnike 
o | – Bez kodiranja 

 
008-- VIŠEVRSNA GRAĐA 
 
Karakterske pozicije 

 
• 18–22 – Nedefinisano 

Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 
• 23 – Oblik jedinice 

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik građe za jedinicu koja se opisuje. 
o # – Nijedan od oblika koji slede 
o a – Mikrofilm 
o b – Mikrofiš 
o c – Epimikrokartice                 
o d – Krupna štampa 
o f – Brajev oblik 
o r – Regularna reprodukcija otiska 

Štampa čitljiva okom.   
o s – Elektronski oblik 
o | – Bez kodiranja 

 24–34 – Nedefinisano 
Sadrži karakter za prazno mesto (#) ili karakter za popunu (|). 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni format: polja za brojeve i kodove (01X–04X)  

 
Polja 01X–04X sadrže kontrolne brojeve i brojeve za povezivanje, standardne brojeve i 
kodove koji se vezuju za određenu bibliografsku jedinicu koja se opisuje u bibliografskom 
zapisu. 
 

• 010 – KONTROLNI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
• 013 – INFORMACIJE  ZA UPRAVLJANJE  PATENTIMA  (P)  
• 015 – NACIONALNI BIBLIOGRAFSKI BROJ (P)  
• 016 – KONTROLNI BROJ NACIONALNE BIBLIOGRAFSKE AGENCIJE (P) 
• 017 – KOPIRAJT ILI BROJ OBAVEZNOG PRIMERKA (P) 
• 018 – KOD NAKNADE ZA ČLANAK SA KOPIRAJTOM (NP)  
• 020 – MEĐUNARODNI STANDARDNI BROJ ZA KNJIGE (P) 
• 022 – MEĐUNARODNI STANDARDNI BROJ ZA KONTINUIRANE 

PUBLIKACIJE (P) 
• 024 – DRUGI STANDARDNI IDENTIFIKATORI (P) 
• 025 – BROJ PREKOMORSKE NABAVKE (P) 
• 026 – IDENTIFIKATOR KODIRANIH PODATAKA O PRIMERKU (P) 
• 027 – STANDARDNI BROJ ZA TEHNIČKI IZVEŠTAJ (P)  
• 028 – BROJ IZDAVAČA (P) 
• 030 – OZNAKA KODENA (P) 
• 031 – INFORMACIJA O INCIPITU MUZIČKOG TEKSTA (P) 
• 032 – BROJ POŠTANSKE REGISTRACIJE (P) 
• 033 – DATUM/VREME I MESTO DOGAĐAJA (P) 
• 034 – KODIRANI KARTOGRAFSKI MATEMATIČKI PODACI (P)  
• 035 – SISTEMSKI KONTROLNI BROJ (P) 
• 036 – BROJ ORIGINALNE STUDIJE ZA RAČUNARSKE  DATOTEKE (P) 
• 037 – IZVOR NABAVKE (P) 
• 038 – DAVALAC LICENCE ZA SADRŽAJ ZAPISA (NP) 
• 040 – IZVOR KATALOGIZACIJE (NP) 
• 041 – KOD ZA JEZIK (P) 
• 042 – KOD ZA AUTENTIČNOST (NP) 
• 043 – KOD GEOGRAFSKE OBLASTI (NP) 
• 044 – ZEMLJA ZA KOD ENTITETA KOJI IZDAJE/PROIZVODI (NP) 
• 045 – VREMENSKI PERIOD SADRŽAJA (NP) 
• 046 – SPECIJALNO KODIRANI PODACI (P) 
• 047 – KOD OBLIKA MUZIČKE KOMPOZICIJE (NP) 
• 048 – KOD BROJA MUZIČKIH INSTRUMENATA ILI GLASOVA (P)  
 

010 – KONTROLNI BROJ KONGRESNE BIBLIOTEKE (NP) 
 
Jedinstveni broj koji nekom zapisu dodeljuje Kongresna biblioteka (Library of Congress – 
LC). Važeći MARC prefiksi za LC kontrolne brojeve objavljuju se u MARC 21 Formatu za 
bibliografski opis (MARC 21 Format for Bibliographic Data). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan   
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o # – Nedefinisan 
 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  LC kontrolni broj (NP) 
• $b – NUCMC kontrolni broj (P) 
• $z – Poništen/nevažeći LC kontrolni broj (P) 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
010

 
##$a##2001627090 

 
010

 
##$a###79139101#/AC/MN 

 
010

 
##$a###73002284#//r752 

 
010

 
##$anuc76039265# 

 
010

 
##$a##2001336783 

 
013 – INFORMACIJE  ZA UPRAVLJANJE PATENTIMA  (P) 
 
Informacije koje se koriste za upravljanje patentnim dokumentima. Pored informacija o 
patentima, ovo polje može sadržati informacije koje se odnose na sertifikate pronalazača, 
sertifikate o upotrebljivosti, uzorke za upotrebu, patente ili sertifikate za dodatke, sertifikate 
za dodatke pronalazača i objavljene primene patenata ili dodataka. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Broj (NP) 
• $b – Zemlja (NP) 

Kod iz: MARC kodne liste za države (http://www.loc.gov/marc/countries/). 
• $c – Tip broja (NP) 

Oznaka tipa identifikatora patentnog dokumenta. 
• $d – Datum (P) 

Datum dodele sredstava za patent ili sertifikat ili datum prihvatanja prijave. Datum 
iziskuje 8 numeričkih karaktera po modelu yyyymmdd (4 za godinu, 2 za mesec i 2 
za datum). 

• $e – Status (P) 
Tekst koji obrazlaže ili objašnjava status patentnog dokumenta koji se identifikuje 
brojem u ovom polju. 

• $f – Odgovorna strana za dokument (P) 
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Informacija koja identifikuje zemlju ili agenciju koja je odgovorna strana za 
dokument. Izvor kodova za zemlju je MARC kodne liste za države 
(http://www.loc.gov/marc/countries/). 
Videti Organization Code Sources 
(http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za popis izvora koji se koriste 
u zapisima MARC 21. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
013

 
##$a67-SC41534$bgw#$cC1$d19671108 

 
013

 
##$a70-121204$bxxu$cpatent$d19700822 

 
013

 
##$a73-19001$bit#$cB$d19730102 

 
013

 
##$a82-US1336$cA$d19820928$fSzGeWIPO 

 
013

 
##$a84-948$bnl#$coktrooi$d19840326 

 
013

 
##$a70-123456$bxxu$cstatutory invention 
registration$d19700414$egranted$d19710419$eeffective 

 
013

 
##$a93-10077$bxxu$cpatent$d19930322$econtinuation 

 
013

 
##$a74-2202467$bxxu$cpatent$d19740305$epublished 

 
013

 
##$a82-57623$cpriority application$d19820213$fCmYaOAPI 

 
015 – BROJ NACIONALNE BIBLIOGRAFIJE (P) 
 
Broj bibliografske jedinice za katalošku informaciju koja je izvedena iz nacionalne 
bibliografije. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Broj nacionalne bibliografije (P) 
• $2 – Izvor (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
 
015

 
##$aF84-3117 

 
015

 
##$aB67-20987$aB67-20988(pbk) 

 
015

 
##$aGFR67-A14-54$aAu67-6 

 
015

 
##$aF67-835 (v. 1)$aF67-9455(v. 2)

 
015

 
##$a84-3117$2bnf 

 
015

 
##$a67-A14-54$2dnb 

 
 
016 – KONTROLNI BROJ NACIONALNE BIBLIOGRAFSKE AGENCIJE (P) 
 
Jedinstveni brojevi koje je zapisu dodelila nacionalna bibliografska agencija, a ne Kongresna 
biblioteka. Kontrolni broj se može pojaviti i u polju 001 (Kontrolni broj) u zapisima koje 
distribuira  ista nacionalna agencija. Ovaj broj je kontrolni broj zapisa koji se, u sistemu 
nacionalne bibliografske agencije, koristi pre nego broj koji se koristi za neku jedinicu u 
nacionalnom bibliografskom polju 015 (Broj nacionalne bibliografije). 
  
Indikatori 
 

• Prvi – Nacionalna bibliografska agencija 
o # – Biblioteke i arhivi Kanade (Library and Archives Canada) 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

Koristi se kada je izvor kontrolnog broja označen kodom u potpolju $2. 
Videti Organization Code Sources 
(http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html)za popis izvora koji se koriste 
u zapisima MARC 21. 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Kontrolni broj zapisa (NP) 
• $z – Poništen ili nevažeći kontrolni broj zapisa (P) 
• $2 – Izvor (NP) 
• $8 Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 

 
 
016

 
##$a#730032015 rev 

 
016

 
##$a#84074272XE# 

 
016

 
7#$a94.763966.7$2GyFmDB 
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016 7#$aPTBN000004618$2PoLiBN 
 
016

 
##$a890000298##rev$z89000298##

  
016

 
7#$ab9117951$zE000214460$2Uk 

 
 
017 – KOPIRAJT ILI BROJ OBAVEZNOG PRIMERKA (P) 
 
Broj registracije kopirajta ili obaveznog primerka za jedinicu koja je stečena na osnovu 
kopirajta ili obaveznog primerka. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Broj kopirajta ili obaveznog primerka 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Broj kopirajta ili obaveznog primerka (P) 
• $b – Agencija koja dodeljuje broj 
• $i – Tekst prikaza (NP) 
• $2 – Izvor (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
017

 
##$aEU781596$bU.S. CopyrightOffice 

 
017

 
##$aPA52-758 (English subtitled version)$aPA52-759 (English language dubbed 
version)$bU.S. Copyright Office 

 
017

 
##$aDL1377-1984$bBibliothèque nationale de France 

 
017

 
##$aVA26037$aVA26038$aVA26039$aVA26040$aVA26041$aVA26042$aVA26043$b
U.S. Copyright Office 

 
017

 
#8$iSuppl. reg.$aPA001116455$bU.S. Copyright Office$d20020725 

 
017

 
#8$iOrig. reg.$aJP732$bU.S. Copyright Office$d19510504 

 
017

 
##$aPA111636$bU.S. Copyright Office$d19990828 

 
018 – KOD NAKNADE ZA ČLANAK SA KOPIRAJTOM (NP) 
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Kôd jedinstvene identifikacije za sastavni deo monografske publikacije ili kontinuiranog 
izvora informacija. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Kôd naknade za članak sa kopirajtom (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
018

 
##$a0844021842/78/010032-08$01.25/1

 
018

 
##$a03043923/78/050243-03$00.95/0 

 
 
020 – MEĐUNARODNI STANDARDNI BROJ ZA KNJIGE (P) 
 
ISBN koji nekoj monografskoj publikaciji dodeljuju ovlašćene agencije u svakoj zemlji koja 
u programu učestvuje. Ovo polje može obuhvatati i uslove dostupnosti, kao i poništene i 
nevažeće ISBN brojeve. Ono se može ponavljati za više brojeva koji su pridruženi jedinici 
(npr. ISBN brojevi za izdanja u tvrdom povezu i mekom povezu); ISBN brojeve za višetomnu 
publikaciju kao celinu i za pojedine delove u toj celini. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan  
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Međunarodni standardni broj za knjige (NP) 

Važeći ISBN i bilo koja dopunska informacija u zagradi. Za ISBN umetnute crtice mogu 
se generisati za prikaz na ekranu. 

• $c – Uslovi dostupnosti (NP) 
Cena ili kratki iskaz o dostupnosti i bilo koja dopunska informacija u zagradi. 

• $z – Poništen/nevažeći ISBN (P) 
Poništen ili nevažeći ISBN i bilo koja dopunska informacija. Za ISBN (nevažeći) 
umetnute crtice mogu se generisati za prikaz na ekranu.  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
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020

 
##$a0491001304 

 
020

 
##$a0914378260 (pbk. : v. 1) :$c$5.00 

 
020

 
##$a0394502884 (Random House) :$c$12.50 

 
020

 
##$a0877790019 (black leather)$z0877780116 :$c$14.00

 
020

 
##$a0456789012 (reel 1) 

 
020

 
##$c$8.95 

 
020

 
##$cRs15.76 ($5.60 U.S.) 

 
020

 
##$cRental material 

 
020

 
##$cFor sale ($200.00 for 3/4 in.; $150.00 for 1/2 in.) 

 
020

 
##$c$3.60 (pbk.) 

 
 
022 – MEĐUNARODNI STANDARDNI BROJ ZA KONTINUIRANE PUBLIKACIJE 
(P) 
 
ISSN je jedinstveni identifikacioni broj dodeljen kontinuiranom izvoru informacija. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nivo od međunarodnog značaja 

o # – Bez navedenog nivoa 
o 0 – Kontinuirani izvor od međunarodnog značaja 
o  l – Kontinuirani izvor informacija koji nije od međunarodnog značaja 

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Međunarodni standardni broj za kontinuirane izvore informacija (NP) 

Važeći ISSN za kontinuirane izvore informacija. ISSN se može generisati    
za prikaz na ekranu. 

• $y – Neispravan ISSN (P) 
ISSN (neispravan) se može generisati za prikaz na ekranu. 

• $z – Poništen ISSN (P) 
ISSN (poništen) se može generisati za prikaz na ekranu. 

• $2 – Izvor (NP) 
Kôd iz: Kodna lista ISSN nacionalnih centara (http://www.issn.org/) 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 

 69

http://www.issn.org/


 
022

 
##$a0376-4583 

 
022

 
0#$a0046-225X$y0046-2254 

 
022

 
0#$a0145-0808$z0361-7106 

 
022

 
0#$z0027-3473 

 
 
024 – DRUGI STANDARDNI IDENTIFIKATOR (P) 
 
Standardni broj ili kôd objavljen na jedinici koji ne odgovara nijednom od polja, npr. polje 
020 (ISBN), 022 (ISSN) i 027 (Standardni broj za tehničke izveštaje). Tip standardnog broja 
ili koda identifikuje se na poziciji prvog indikatora ili u potpolju $2 (Izvor broja ili koda).  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip standardnog broja ili koda  

o 0 – Međunarodni standardni kôd za snimke (International Standard Recording     
Code – ISRC) Number Standard: ISO 3901: International Standard Recording 
Code (Maintenance Agency (http://www.ifpi.org/) ). Za prikaz na ekranu, crtica 
(-) može da se generiše da bi razdvajala podelemente broja, npr. NL-C01-84-
13261. 

o 1 – Univerzalni kôd za proizvod (Universal Product Code – UPC) 
o 2 – Međunarodni standardni broj za muzikalije (International Standard Music 

Number – ISMN) Number Standard: ISO 10957: International Standard Music 
Number (Maintenance Agency (http://www.ifpi.org/ ) ). Za prikaz na ekranu, 
crtica (-) ili razmaci  mogu da se generišu da bi razdvajali podelemente broja.  

o 3 – Međunarodni broj za članke (International Article Number – EAN)  
o 4– Serijska jedinica i identifikator priloga (Serial Item and Contribution 

Identifier – SICI) Number Standard: ANSI/NISO Z39.56: Serial Item and 
Contribution Identifier.  Za prikaz na ekranu, crtica (-) može da se generiše da 
bi razdvajala podelemente broja, npr. 8756-2324(198603/04)65:2L.4:QTP:1 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
o 8 – Nenaveden tip standardnog broja ili koda 

• Drugi – Indikator razlike 
o # – Bez date informacije 
o 0 – Bez razlike 
o 7 – Razlika 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Standardni broj ili kôd (NP) 
• $c – Uslovi dostupnosti (NP) 
• $d – Dodatni kodovi koji prate standardni broj ili kôd (NP) 
• $z – Poništen/nevažeći standardni broj ili kôd (P) 
• $2 – Izvor broja ili koda (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/)

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
 
024

 
0#$aFRZ039101231 

 
024

 
0#$aNLC018413261$zNLC018403261

 
024

 
10$a070993005955$d35740 

 
024

 
2#$aM571100511 

 
024

 
30$a9780449906200$d51000 

 
024

 
41$a875623247541986340134QTP1 

 
 
025 – BROJ  PREKOMORSKE NABAVKE (P) 
 
Broj koji Kongresna biblioteka dodeljuje jedinici koja je nabavljena u nekom od njenih 
programa prekomorskih nabavki. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan  
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan 
 
Kodovi potpolja 

• $a – Broj prekomorske nabavke (P) 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
025

 
##$aLACAP67-3676 

 
025

 
##$aPL480:I-E-8421 

 
025

 
##$aAe-F-355$aAe-F-562 

 
 
 
 
 
026 – IDENTIFIKATOR KODIRANIH PODATAKA O PRIMERKU (P) 
 
Koristi se da pomogne u identifikaciji antikvarnih knjiga beleženjem informacije koja 
podrazumeva grupe karaktera preuzetih sa specifičnih pozicija na navedenim stranicama 
knjige a u skladu sa principima koji su formulisani u raznim objavljenim uputstvima.  
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Indikatori 
  
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan  
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Prva i druga grupa karaktera (NP)  
• $b – Treća i četvrta grupa karaktera (NP)  
• $c – Datum (NP)   
• $d – Broj toma ili dela (P)  
• $e – Neraščlanjeni kodirani podaci (NP)  
• $2 – Izvor (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (P) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
026

 
##$adete nkck$bvess lodo 3$cAnno Domini MDCXXXVI$d3 $2fei $5UkCU 

 
026

 
##$edete nkck vess lodo 3 Anno Domini MDCXXXVI 3$2fei $5UkCU 

 
027 – STANDARDNI BROJ ZA TEHNIČKI IZVEŠTAJ (P) 
 
Standardni broj za tehnički izveštaj – STRN dodeljuje se tehničkom izveštaju. Dodelu STRN-
a koordinira Nacionalna služba za tehničke informacije (National Technical Information 
Service – NTIS) koja održava i registar dodeljivanja STRN. 
 
Indikatori 
  
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Standardni broj za tehnički izveštaj (NP)  
• $b – Poništen/nevažeći broj (P)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
027

 
##$aMPC-387
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028 – IZDAVAČKI BROJ (P) 
 
Formatirani broj koji se koristi za zvučne snimke, štampane muzikalije i videozapise. Brojevi 
za izdavače, koji se navode u neformatiranom obliku, beleže se u polju 500 (Opšta 
napomena). Konstanta ispisa koja identifikuje vrstu broja izdavača može se generisati na 
osnovu vrednosti u poziciji prvog indikatora. 
 
Indikatori 

• Prvi – Tip izdavačkog broja  
o 0 – Broj izdanja  

Dodeljuje ga izdavač radi identifikovanja oznake izdanja ili kontinuiranog 
izvora informacija. 

o 1 – Matrični broj  
Identifikuje master iz kojeg je zapis otisnut.  

o 2 – Broj ploče  
                         Izdavač ga dodeljuje štampanoj muzičkoj publikaciji. 

o 3 – Drugi muzički broj 
o 4 – Broj videozapisa 
o 5 – Drugi izdavački broj  

• Drugi – Kontroler napomene/sporedne kataloške jedinice  
o 0 – Bez napomene, bez sporedne kataloške jedinice  
o 1 – Napomena, sporedna kataloška jedinica  
o 2 – Napomena, bez sporedne kataloške jedinice  
o 3 – Bez napomene, sporedna kataloška jedinica  

Kodovi potpolja 

• $a – Izdavački broj (NP)  
• $b – Izvor (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sequence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
028

 
01$aSTMA 8007$bTamla Motown 

 
028

 
11$a256A090$bDeutsche Grammophon Gesellschaft

 
028

 
20$aB. & H. 8797$bBreitkopf & Hartel 

 
028

 
40$aMV600167$bMGM/UA 

 
028

 
40$aVM5108$bVidmark Entertainment 

 
 
030 – OZNAKA KODENA (P) 
 
CODEN je oznaka za bibliografski naslov. (CODEN dodeljuje Međunarodna sekcija za 
CODEN u informacionom servisu Chemical Abstracts.) 
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Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – CODEN  (NP) 
 Važeći  CODEN za ovaj naslov. 

• $z – Poništen/nevažeći broj (P)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 

 
030

 
##$aJACSAT 

 
030

 
##$aASIRAF$zASITAF 

 
 
031 – INFORMACIJA O INCIPITU MUZIČKOG TEKSTA (P) 
 
Kodirani podaci za muziku koji predstavljaju početne reči muzičkog teksta označavaju se 
korišćenjem uspostavljenih shema notacije koje primenjuju uobičajene ASCII simbole. Ovo 
se koristi prvenstveno radi identifikacije muzičkih rukopisa, ali može se primenjivati za bilo 
koji materijal koji sadrži muziku. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan 
   

Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj dela (NP)  
• $b – Broj pokreta (NP)  
• $c – Broj deonice (NP)  
• $d – Natpis ili naslov (P)  
• $e – Uloga (NP)  
• $g – Ključ (NP)  
• $m – Glasovi/instrumenti (NP)  
• $n – Oznaka tonaliteta (NP)  
• $o – Oznaka brzine izvođenja (NP)  
• $p – Muzička notacija (NR)  
• $q – Opšta napomena (P)  
• $r – Ključ ili modalitet (NP)  
• $s – Kodirana napomena o važenju (P)  
• $t – Početne reči muzičkog teksta (P)  
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• $u – Jedinstveni identifikator izvora informacija (Uniform Resource Identifier) (P)  
• $y – Tekst koji povezuje (P)  
• $z – Napomena za publiku (P)  
• $2 – Sistemski kôd (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
031

 
##$a01 $b01 $c01 $mS $dAria $tRei d'impuniti eccessi $re $gC-1 $oc 
$p'2B4B8BB/4G8GxF4FF/4xA8AA4.At8B/4B $2pe 

 
031

 
##$a01 $b01 $c01 $mOb. 1 $gG-2 $nbB $oc $pRE 9S(( 8)) 9(( 8 9 8)) 9E( 6) 7( 6S( 5)) 
/ 4S(( 3 2 3)) / $uhttp://www.classicalarchives.com/cgi-bin/n.cgi/prep/6/jsbbrc11.mid 
$2da 

 
031

 
##$aa $b01 $c02 $mS $eSara $dScena. Largo $gC-1 $nbBEA $oc $tChi per pietá mi 
dice il figlio mio che fá $p=5/4-''6C3CC6DEgF6CC8-6ED/q8D4C8C'nB''4D-/2-/ $2pe 

 
031

 
##$a01 $b02 $c01 $mvl1 $dAria. Allegro $gG-2 $nbBEA $oc 
$p6{'EDEF}{GABG}{EDEF}{GABG}/{''C'BAG}{FEDC},4B-/ $2pe 

 
 
032 – BROJ POŠTANSKE REGISTRACIJE (P) 
 
Broj dodeljen publikaciji za koju navedena poštanska služba dopušta korišćenje specijalne 
klase privilegija svojih usluga. 
 
Indikatori 
  
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj poštanske registracije  (NP) 

Šest numeričkih karaktera poravnavaju se udesno i svaka neiskorišćena pozicija sadrži 
nulu. Crtica koja se može javiti između treće i četvrte cifre na štampanim izvorima 
informacija ne unosi se u MARC zapis; ona se može generisati. 

• $b – Izvor (Agencija koja dodeljuje broj) (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri  
 
 
032

 
##$a686310$bUSPS 

 
032

 
##$a063480$bUSPS 
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033 – DATUM/VREME I MESTO DOGAĐAJA (P) 
 
Formatizovani datum/vreme i/ili kodirano mesto stvaranja, snimanja ili emitovanja koji su 
pridruženi nekom događaju ili pronalaženju objekta koji se spontano javlja. Ova informacija u 
tekstualnom obliku smešta se u polje 518 (Napomena o datumu /vremenu i mestu nekog 
događaja). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip datuma u potpolju $a   

Vrednost koja pokazuje informaciju o tipu datuma koji se nalazi u potpolju $a.   
o # – Bez informacije o datumu 
      Polje ne sadrži potpolje $a. 
o 0 – Jedan datum  
o 1 – Više datuma  
      Ova vrednost se koristi i za dva datuma koji slede jedan iz drugog. 
o 2 – Raspon datuma 

Datumi stvaranja, snimanja ili pronalaženja čiji raspon obuhvata i više od dva 
dana koji slede jedan za drugim i pojedinačni datumi koji su nepoznati ili ih 
ima suviše mnogo da bi bili navedeni. 

• Drugi – Tip događaja 
Vrednost koja pokazuje informaciju o tipu događaja koja se smešta u ovo polje. 

o # – Bez date informacije 
o 0 – Snimanje  

Beleženje zvuka, stvaranje filma od vizuelnih slika, pravljenje ili 
proizvođenje neke jedinice, uključujući i stvaranje neke jedinice bez 
beleženja ili stvaranja filma. 

o 1 – Emitovanje  
Emitovanje i re-emitovanje zvuka ili vizuelnih slika. 

o 2 – Pronalaženje 
Pronalaženje objekta koji se spontano javlja. 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Formatizovani datum/vreme (P) 

Sedamnaest karaktera, koji se beleže po modelu yyyymmddhhmm+-hhmm, a koji 
pokazuju stvarni ili približni datum (yyyymmdd)/vreme (hhmm ) snimanja, 
pronalaženja ili emitovanja i informaciju o vremenskoj zoni (Time Differential 
Factor) (+-hhmm). Crtica se koristi za nepoznate cifre u godina/mesec/dan 
segmentima. Unutar svakog segmenta podaci se poravnavaju udesno i svaka 
neiskorišćena pozicija sadrži nulu.  

• $b – Kôd područja iz  Geografske klasifikacije (P) 
Numerički kôd od četiri do šest karaktera za glavno geografsko područje koje se 
pridružuje jedinici. Izvor koda je Klasa G (dobija se pomoću slova G) iz 
Klasifikacije Kongresne biblioteke (Library of Congress Classification Class G) 
koju održava Kongresna biblioteka. 

• $c – Kôd užeg područja iz Geografske klasifikacije (P)  
Alfanumerički Katerov broj (Cutter number), koji se izvodi iz Klase G ili proširenih 
Caterovih lista, predstavlja uže područje od geografskog područja koje se kodira u 
potpolju $b. Caterovi brojevi za mesta u SAD objavljeni su u Geographic Cutters. 
Class G, Geographic Cutters, dok proširene Caterove liste održava Kongresna 
biblioteka. 

• $3 – Navedena građa (NP)  
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
033

 
00$a1858---- 

 
033

 
02$a19750305$b4034$cR4 

 
033

 
01$a195410171930-0700 

 
033

 
11$a198709071900-0400$a198710012030-0400 

 
033

 
21$a197809102000-0400$a197809142000-0400 

 
033

 
01$a1962----2130 

 
033

 
01$a198707281409+0530$b7654$cC2 

 
033

 
00$a19780916$b3964$cN2 

 
033

 
20$a197601--$a197606--$b6714 $cR7$b6714$cV4 

 
033

 
10$a19770115$a19770210$b3824$cP5$b3804$cN4

 
033

 
00$3Horse$a1925---- 

 
 
034 – KODIRANI KARTOGRAFSKI MATEMATIČKI PODACI (P) 
 
Kodirani oblik matematičkih podataka u polju 255 (Područje matematičkih podataka) 
bibliografskog zapisa. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip razmere  

Vrednost koja pokazuje tip razmere sadržane u polju. 
o 0 – Neodređena razmera/Bez zabeležene razmere  

      U polju 255 nije dat nijedan razlomak koji predstavlja razmeru. 
o 1 – Jedna razmera   
o 3 – Opseg razmera  

• Drugi – Tip zaokruživanja  
o # –  Neprimenljiv  
o 0 – Spoljno zaokruživanje  
o 1 – Zaokruživanje isključenjem 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Kategorija razmere (NP) 

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip razmere jedinice. 
o a – Linearna razmera  
o b – Ugaona razmera  
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      Koristi se za astronomske karte. 
o z – Drugi tip razmere  

• $b – Konstantan odnos linearne horizontalne razmere (P)  
         Imenilac razlomka koji predstavlja razmeru za horizontalnu razmeru.  
• $c – Konstantan odnos linearne vertikalne razmere (P)  
         Imenilac razlomka koji predstavlja razmeru za vertikalnu razmeru reljefnih modela i  
         drugih trodimenzionalnih jedinica.  
• $d – Koordinate -- najzapadnija dužina (NP) 
• $e – Koordinate -- najistočnija dužina (NP) 
• $f – Koordinate -- najsevernija širina (NP)  
• $g – Koordinate -- najjužnija širina (NP) 

Potpolja $d, $e, $f, i $g se uvek pojavljuju zajedno. Koordinate mogu da budu 
zabeležene po modelu hdddmmss, ali su, takođe, dozvoljeni i drugi oblici, kao što su 
decimalni stepeni. Svi podelementi poravnavaju se udesno i svaka neiskorišćena 
pozicija sadrži nulu. 

• $h – Ugaona razmera (P) 
 Razmera za astronomske karte.   

• $j –  Deklinacija -- severna granica (NP) 
• $k – Deklinacija -- južna granica (NP) 

Svako od potpolja $j i $k je dugačko osam karaktera i sastoji se iz hemisfere, 
stepena, minuta i sekundi deklinacije iz neke astronomske mape koji se beleže po 
modelu hdddmmss. Podelementi stepeni, minute i sekunde poravnavaju se udesno a 
svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

• $m – Rektanscenzija -- istočna granica (NP)  
• $n – Rektanscenzija -- zapadna granica (NP) 

Svako od potpolja $m i $n dugačko je šest karaktera, sastoji se od rektanscenzije 
(sferne koordinate) neke astronomske karte i beleži se po modelu hhmmss. Svaki 
podelement poravnava se udesno, a svaka neiskorišćena pozicija sadrži nulu. 

$p – Ravnodnevica (NP) 
  Godina ili godina i mesec neke astronomske karte zabeležene po modelu  yyyy.mm. 

• $r – Udaljenost od zemlje (NP)   
• $s – Geografska širina u odnosu na G-prsten (P)  
• $t – Geografska dužina u odnosu na G-prsten (P)  
• $x – Početni datum (NP)   
• $y – Završni datum (NP)   
• $z – Naziv vanzemaljskog tela (NP)  
• $2 – Izvor (NP)  

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 
(http://www.loc.gov/marc/relators/relahome.html)  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
034

 
1#$aa$b100000 

 
034

 
0#$aa 

 
034

 
1#$aa$b744000$c96000 

 
034

 
1#$aa$b253440$dE0790000$eE0860000$fN0200000$gN0120000 
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034

 
0#$ab$jN0300000$kN0300000$m021800$n021800 

 
034

 
0#$ab$p1950 

 
034

 
1#$aa$dE079.533265$eE086.216635$fS012.583377$gS020.419532

 
034

 
1#$aa$d+079.533265$e+086.216635$f-012.583377$g-020.419532 

 
 
035 – SISTEMSKI KONTROLNI BROJ (P) 
 
Kontrolni broj sistema drugačijeg od onog čiji se kontrolni broj smešta u polje 001 (Kontrolni 
broj), polje 010  (Kontrolni broj Kongresne biblioteke) ili polja 016 (Kontrolni broj 
Nacionalne bibliografske agencije). 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Sistemski kontrolni broj (NP)  

MARC kôd (umetnut u zagrade) organizacije iz koje potiče sistemski kontrolni broj 
iza kojeg odmah sledi sistemski kontrolni broj. 
Videti  Organization Code Sources 
(http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za popis izvora koji se koristi 
u zapisima MARC 21. 

• $z – Poništen/nevažeći kontrolni broj (P)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
035

 
##$a(CaOTULAS)41063988 

 
035

 
##$a(WaOLN)wln7986864 

 
035

 
##$a(DNLM)S30545600(s) 

 
035

 
##$a(OCoLC)814782$z(OCoLC)7374506

 
036 – BROJ  POČETNE STUDIJE ZA RAČUNARSKE  DATOTEKE (NP) 
 
Broj početne studije koji je dodelio proizvođač računarske datoteke. Uvodni izraz Početna  
studija: može da se generiše na osnovu oznake polja. 
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Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj početne studije (NP)  
• $b – Izvor (Agencija koja dodeljuje broj)  (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
036

 
##$aCNRS 84115$bCentre national de la recherche scientifique. 

 
036

 
##$aCPS 495441$bCenter for Political Studies, University of Michigan, Ann Arbor. 

 
 
037 – IZVOR NABAVKE (P) 
 
Informacije neophodne za naručivanje jedinice ili njene reprodukcije. 
 
Indikatori  

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan    

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj skladišta (NP)  
         Brojevi distributera i izdavača se upisuju takođe u ovo potpolje.  
• $b – Izvor broja skladišta/nabavke  (NP) 
• $c – Uslovi nabavke (P) 
• $f – Oblik nabavke (P) 
• $g – Dodatne karakteristike formata (P) 
• $n – Napomena (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence  (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
037

 
##$a001689 E$bVienna Tourist Board 

 
037

 
##$aC CPS 68 003$bU.S. Bureau of the Census 

 
037

 
##$bRuth Duarte, P.O. Box 74, Napa, CA$c$25.00 
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037 ##$bU.S. Geological Survey, Denver, Colo. 80255 
 
037

 
##$a149866$bGAO (202) 512-6000 (Voice); (301) 258-4066 (Fax) 

 
037

 
##$aFSWEC-77/0420$bNational Technical Information Service, Springfield, VA 
22161$fMagnetic tape$c$175.00 

 
037

 
##$aPB-363547$bNTIS$fpaper copy$c$4.00$fmicrofiche$c$3.00 

 
037

 
##$bAmerican Institute of Physics, 335 E. 45th St., New York, N.Y. 10017$c$24.00 
(institution, U.S.)$c$26.00 (institution, foreign)$c$14.00 (individual, U.S.)$c$16.00 
(individual, foreign) 

 
037

 
##$aLC-USZ62-94085$bDLC$c(black and white film copy neg., after preservation) 

 
037

 
##$gARCE 

 
037

 
##$bEROS Data Center$f9-track tape;$gDEM;$c$40 (per file)$c$20 (per file in groups 
of 2 to 6)$c$90 base fee plus $7 per file (in groups of 7 or more).$gASCII recording 
mode; available with no internal labels or with ANSI standard labels; logical record 
length is 1024 bytes; block size is a multiple of 1024 up to 31744 bytes; 1600 or 6250 
characters per inch. 

 
037

 
##$bUniversity Microfilms$fmicrofiche$c$15.95$nAvailable only without color 

 
 
038 – DAVALAC LICENCE ZA SADRŽAJ ZAPISA (NP) 
 
Sadrži  MARC kôd organizacije koja dodeljuje prava/licence na intelektualnu svojinu nad 
podacima sadržanim u zapisu, kakav je npr. rad pod ugovorom. 
 
Videti Organization Code Sources (http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za 
popis izvora koji se koriste u zapisima MARC 21. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Davalac licence za sadržaj zapisa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
038

 
##$aUk 
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040 – IZVOR KATALOGIZACIJE (NP) 
 
MARC kôd ili ime organizacije koja je kreirala originalni bibliografski zapis, dodelila MARC 
oznaku za sadržaj i transkribovala taj zapis u mašinski čitljiv oblik, ili modifikovala (izuzev 
za dodatak lokacijskih simbola) neki postojeći MARC zapis. Ovi podaci i kôd u 008/39 (Izvor 
katalogizacije) specifikuju učesnike odgovorne za taj bibliografski zapis. 
 
Videti  Organization Code Sources (http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za 
popis izvora koji se koriste u zapisima MARC 21. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan  

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Početna kataloška agencija (NP) 
• $b – Jezik katalogizacije (NP) 

MARC kôd za jezik koji se koristi u tekstualnim delovima zapisa. 
Kôd iz: MARC Code Lists for Languages (http://www.loc.gov/marc/languages/). 

• $c – Agencija koja transkribuje (NP) 
• $d – Agencija koja menja zapis (P) 
• $e – Konvencije opisa (NP) 

MARC kôd ili naslov za pravila za opis koji se koriste u stvaranju zapisa kada je potrebno 
više informacija nego što je dato kodom u Zaglavlju zapisa/18 (Oblik deskriptivne 
katalogizacije). 
Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
040

 
##$aMt$cMt 

 
040

 
##$aDLC$cDLC 

 
040

 
##$aCaQQLA$bfre$cCaOONL 

 
040

 
##$aDLC$cCtY$dMH 

 
040

 
##$aDCE-C$cDNTIS$dWU-D$dMiAnI 

 
040

 
##$aCSt-H$cCSt-H$eappm 

 
040

 
##$aDNA$cCtY$dCtY$eNARS Staff Bulletin No. 16

 
041 – KOD ZA JEZIK (P) 
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Kodovi za jezike koji su pridruženi nekoj jedinici kada je kôd za jezik u polju 008/35–37 
zapisa nedovoljan da prenese punu informaciju. Ovo uključuje zapise za višejezične jedinice, 
jedinice koje obuhvataju prevod, kao i jedinice u kojima je sredstvo komunikacije gestovni 
jezik. Izvori za ove kodove su: MARC MARC Code Lists for Languages 
(http://www.loc.gov/marc/languages/) ili druge kodne liste kao što je ISO 639-1 (Codes for 
the representation of names of languages – Part 1: alpha-2 code). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Ukazivanje na prevod 

o 0 – Jedinica nije prevod/ne uključuje prevod 
o 1 – Jedinica jeste prevod ili uključuje prevod 

• Drugi – Izvor koda 
o # – MARC kôd za jezik 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd  za jezik teksta/zapisa zvuka ili izdvojenog naslova (P) 

Prvi kôd za jezik u potpolju $a smešta se i u polje 008/35–37 (Jezik), izuzev ako 
karakterske pozicije 35–37 sadrže praznine (###) ili kôd «zxx». 

• $b – Kôd za jezik sažetka, apstrakta ili podnaslova (P) 
Jezik za sažetke, apstrakte, podnaslove ili natpise kada je taj jezik različit od jezika  
teksta. 

• $d – Kôd  za jezik otpevanog ili izgovorenog teksta (P) 
Jezik otpevanog ili izgovorenog sadržaja nekog zvučnog zapisa. Kôd  za jezik u 
prvom pojavljivanju potpolja $d, ako nema potpolja $a, može se takođe beležiti i u 
polje 008/35–37. 

• $e – Kôd za jezik libreta (P) 
  Jezik odštampanog teksta glasovnog/tekstualnog sadržaja rada. 

• $f – Kôd za jezik sadržaja (P)  
 Jezik sadržaja koji se razlikuje od jezika teksta. 

• $g – Kôd za jezik prateće građe koja se razlikuje od libreta (P) 
Jezik značajnijeg pratećeg materijala koji nisu sažeci (potpolje $b) ili libreta 
(potpolje  $e).  

• $h – Kôd za jezik originala i/ili posrednih prevoda teksta (P) 
  Kodovi za posredne prevode prethode kodovima za jezike originala. 

• $2 – Izvor koda (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
041

 
0#$aeng$afre 

 
041

 
1#$aeng$hrus 

 
041

 
0#$aeng$afre$ager 

 
041

 
0#$arus$aeng 

 
041

 
0#$aeng$afre$ager$ahun$apor$arus 
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041

 
1#$aeng$hfre 

 
041

 
1#$aeng$hger$hswe 

 
041

 
1#$aeng$agrc$hgrc 

 
041

 
1#$aeng$hund 

 
041

 
1#$aeng$hmul 

 
041

 
0#$aeng$bfre$bger$bspa 

 
041

 
1#$adut$afre$ager$aita$aspa$beng 

 
041

 
0#$arum$ffre$fger$frus 

 
041

 
##$ager$geng 

 
041

 
##$gfre 

 
041

 
1#$asgn$aeng 

 
041

 
1#$deng$hfre$hger$hita 

 
041

 
1#$afre$efre$eger$hfre 

 
041

 
07$aen$afr$ait$2[Code for ISO 639-1]

 
 
042 – KOD ZA AUTENTIČNOST (NP) 
 
Jedan ili više kodova koji pokazuju da je neki centar za potvrđivanje verodostojnosti 
recenzirao zapis nacionalne baze podataka. Kodove daju specijalno ovlašćene agencije za 
potvrđivanje verodostojnosti. 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd za autentičnost (P) 

Kôd koji dodeljuje centar za potvrđivanje verodostojnosti radi pokazivanja da je  
zapis   recenziran na specijalan način. 
Kôd iz MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/) 

Primeri 
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042

 
##$alc $ansdp 

 
042

 
##$ansdp $alcd

 
042

 
##$alcnuc 

 
042

 
##$aissnuk 

 
 
043 – KOD GEOGRAFSKE OBLASTI (NP) 
 
Kodovi geografske oblasti koji se pripisuju jedinici. Izvor koda u potpolju $a je MARC kodna 
lista za geografske oblasti (MARC Code List for Geographic Areas - 
http://www.loc.gov/marc/geoareas/). Izvor lokalnog koda u potpolju $b pokazuje se u 
potpolju $2. Izvor kodova u potpolju $c je međunarodni standard  ISO 3166 Kodovi za 
predstavljanje imena zemalja i njihove potpodele – Deo 1 ili Deo 2 (ISO 3166 Codes for the 
representation  of names of countries and their subdivisions – Part 1 : Country codes ili Part 
2 : Country subdivision codes). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd geografske oblasti (P) 
• $b – Lokalni kôd geografske oblasti (GAC) (P) 
• $c – ISO kôd (P) 
• $2 – Izvor lokalnog koda (P)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
043

 
##$an-us-md 

 
043

 
##$an-us---$ae-fr---$aa-ja--- 

 
043

 
##$anl----- 

 
043

 
##$afw----- 

 
043

 
##$aa-np--- 

 
043

 
##$an-uso--$an-usm-- 

 
043

 
##$as-bl---$bs-bl-ba$2BlRjBN
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043

 
##$cus 

 
 
044 – KOD ZEMLJE IZDAVAČA/PROIZVOĐAČA (NP) 
 
Kodovi za zemlju proizvođača kada kôd u polju 008/15–17 (Mesto izdavanja, proizvodnje ili 
izvođenja) zapisa nije dovoljan da prenese punu informaciju za neku jedinicu koja je 
proizvedena u više od jedne zemlje. Izvor ovog koda za potpolje $a je MARC kodna lista za 
zemlje (MARC Code List for Countries - http://www.loc.gov/marc/countries/). Potpolje $c 
može se koristiti za uključivanje kodova za zemlje i podentitete iz standarda ISO 3166 Kodovi 
za predstavljanje imena zemalja i njihove potpodele – Deo 1 ili Deo 2 (ISO 3166, Codes for 
the representation of names of countries and their subdivisions – Part 1: Country codes or 
Part2 : Country subdivision codes). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – MARC kôd za zemlju (P) 

Prvi kôd u potpolju $a takođe se nalazi i u polju 008/15–17. 
• $b – Kôd lokalnog podentiteta (P) 
• $c – ISO kôd za zemlju (P) 
• $2 – Izvor koda lokalnog podentiteta (P)  

Kôd koji identifikuje izvor iz kojeg je dodeljivan lokalni kôd. 
Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
044

 
##$ait$afr$asp 

 
044

 
##$axxk$axxu 

 
044

 
##$aat$bxna$2ausmarc 

 
044

 
##$asz$cCH-ZH 

 
044

 
##$aat$bqea$2ausmarc 

 
045 – VREMENSKI PERIOD SADRŽAJA (NP) 
 
Kôd vremenskog perioda (potpolje $a) i/ili formatiran vremenski period (potpolje $b i/ili $c) 
koji je pridružen jedinici. 
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Indikatori 
 
• Prvi – Tip vremenskog perioda u potpolju $b ili $c 

o # – Potpolje $b ili $c nije prisutno 
o 0 – Pojedinačni podatak za datum/vreme 
o 1 – Više pojedinačnih podataka za datum/vreme 

       Prisutno je više potpolja $b i/ili $c; svaki sadrži formatirani   
      datum/vreme. 

o 2 – Opseg datuma/vremena 
      Dva potpolja $b i/ili $c su prisutna i zajedno izražavaju opseg  
      datuma i/ili vremena. 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd  za vremenski period (P) 

Alfanumerički kôd od četiri karaktera koji se dobija iz  Tabele kodova za vremenski 
period (Time Period Code Table) za vremenske periode pre i posle početka nove 
ere. Pravo mesto za ovu tabelu jeste u opisu polja 045 MARC 21 Formata za 
bibliografski opis. 

• $b – Vremenski period formatiran kao 9999 (B.C.) od pre nove ere do našeg vremena 
(C.E.)    (P)  

Vremenski period zabeležen po obrascu yyyymmddhh kojem prethodi kôd za eru (c 
za  B.C.; d za C.E.). 

• $c – Vremenski period formatiran kao pre-9999 (B.C.)  za period do nove ere (P) 
Vremenski period  koji se sastoji od onoliko numeričkih karaktera koliko ih je 
potrebno da    se predstavi broj od pre-9999 godina do nove ere (B.C.). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
045

 
##$aa0d6 

 
045

 
0#$c2500000000 

 
045

 
1#$bd1972 $bd1975 

 
045

 
2#$bd186405 $bd186408 

 
045

 
2#$c25000 $c15000 

 
045

 
##$ad7d9 

 
045

 
##$aa-c- 

 
045

 
##$ax-x- 

 
045

 
##$ad8h2 
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045

 
2#$ad7n6 $bc0221 $bd0960 

 
045

 
2#$c225000000 $c70000000 

 
046 – SPECIJALNO KODIRANI DATUMI (P) 
 
Datum iz informacija jedinice koji ne može da se zapiše u 008/06–14 (Tip datuma/Status 
publikacije, Datum 1, Datum 2) zbog toga što takve informacije obuhvataju jedan ili više 
datuma od pre nove ere, neispravne datume, datume kada su izvori bili modifikovani ili 
stvarani i vreme između datuma u kojem su izvori bili važeći. Kada se polje 046 koristi za 
datume pre nove ere, u 008/06 se postavlja kôd b (Bez datog datuma; uključen datum od pre 
naše ere), a polje 008/07–10 i 008/11–14 sadrže praznine (####). Kada se polje 046 koristi za 
neispravne datume, polje 008/06 se kodira tipom ispravljenih podataka, a polja 008/07–10 i 
008/11–14 sadrže ispravne datume. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Tip koda datuma (NP) 
• i – Uključeni datumi zbirke 
• k – Glavnina zbirke 
• m – Više datuma 
• n – Nepoznati datumi 
• p – Datumi izvođenja, distribuiranja, slanja, izdavanja i proizvodnje/snimanja 
• q – Sumnjivi datumi 
• r – Datumi ponovnog izdavanja i originala 
• s – Jedino poznati/verovatni datum 
• t – Datumi objavljivanja i kopirajta 
• x – Neispravni datumi  
• $b – Datum 1 (B.C. – datum pre nove ere) (NP) 
• $c – Datum 1 (C.E. – datum današnje ere) (NP) 
• $d – Datum 2 (B.C. – datum pre nove ere) (NP) 

 Polje mora da sadrži i potpolje $b. 
• $e – Datum 2 (C.E. – datum današnje ere) (NP) 

  Polje mora da sadrži i potpolje $c. 
• $j – Datum izmenjenog izvora (NP) 
• $k – Datum početka ili jedini datum koji postoji (NP) 
• $l – Datum završetka koji postoji (NP) 
• $m – Važeći početak datuma (NP) 
• $n – Važeći kraj datuma (NP) 
• $2 – Izvor datuma (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
 
046

 
##$ak $b1000 $d500 

 
046

 
##$aq $b250 $e100 

 
046

 
##$as $b245 

 
046

 
##$ar $c1936 $d210 

 
046

 
##$ai $b99 $e99 

 
046

 
##$m20011008$n20011027 

 
046

 
##$j2001-07-12$2[Code for W3CDTF]

 
 
047 – KOD OBLIKA MUZIČKE KOMPOZICIJE (NP) 
 
Specifični kodovi koji pokazuju oblik kompozicije iz štampanih i rukopisnih muzikalija i 
muzičkih  zvučnih zapisa kada se više od jednog koda primenjuje na delo (008/18–19, Oblik 
kompozicije, kod mu). 
 
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan    

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan    
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd za oblik muzičke kompozicije (NP) 

Abecedni kodovi od dva karaktera popisani su u polju 008 Muzikalije/18–19 (Oblik 
kompozicije). 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
Primeri 
 
 
047

 
##$aor $act 

 
047

 
##$arg $app 

 
048 – KOD ZA BROJ MUZIČKIH INSTRUMENATA ILI GLASOVA (P) 
 
Kôd od dva karaktera koji pokazuje sredstvo za izvođenje muzičke grupe. Iza svakog koda 
može da sledi dvocifreni broj (01-99) koji ukazuje na broj delova ili izvođača (npr. va02, 
dvodelna kompozicija za glasove – sopran). Broj delova se može izostaviti kada nije 
primenljiv. 
 
Indikatori 
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• Prvi – Nedefinisan    
o # – Nedefinisan    

• Drugi – Izvor koda 
o # – MARC kôd 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Izvođač ili ansambl (P) 

        Kôd od dva karaktera za izvođača ili ansambl (iz liste koja dole sledi) i, ukoliko      
        je primenljivo, dvocifreni broj koji navodi broj delova. 

• $b – Solista (P) 
        Kôd od dva alfabetska karaktera za izvođača (iz liste koja dole sledi) i, ukoliko  
        je primenljivo, dvocifreni broj koji navodi broj delova. 

• $2 – Izvor koda (NP) 
        Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 
 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
MARC 21:  kodovi za instrument ili glasove 
 

• ba–Limeni duvački – Rog 
• bb–Limeni duvački – Truba 
• bc–Limeni duvački – Kornet 
• bd–Limeni duvački – Trombon 
• be–Limeni duvački – Bas tuba 
• bf–Limeni duvački – Bariton 
• bn–Limeni duvački – Neodređeni 
• bu–Limeni duvački – Nepoznati  
• by–Limeni duvački – Etnički 
• bz–Limeni duvački – Drugi 
• ca–Horovi – Mešani 
• cb–Horovi – Ženski 
• cc–Horovi – Muški 
• cd–Horovi – Dečiji 
• cn–Horovi – Neodređeni 
• cu–Horovi – Nepoznati 
• cy–Horovi – Etnički 
• ea–Električni – Sintisajzer 
• eb–Električni – Traka 
• ec–Električni – Kompjuter 
• ed–Električni – Ondes Martenot 
• en–Električni – Neodređeni 
• eu–Električni – Nepoznati 
• ez–Električni – Drugi 
• ka–Klavijature – Klavir 
• kb–Klavijature – Orgulje 
• kc–Klavijature – Čembalo 
• kd–Klavijature – Klavikord 
• ke–Klavijature – Kontinuo 
• kf–Klavijature – Celeste 
• kn–Klavijature – Neodređeni 
• ku–Klavijature – Nepoznati 
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• ky–Klavijature – Etnički 
• kz–Klavijature – Drugi 
• oa–Veći sastav – Simfonijski orkestar 
• ob–Veći sastav – Kamerni orkestar 
• oc–Veći sastav – Gudački orkestar 
• od–Veći sastav – Bend 
• oe–Veći sastav – Plesni orkestar 
• of–Veći sastav – Limeni orkestar 
• on–Veći sastav – Neodređeni 
• ou–Veći sastav – Nepoznati 
• oy–Veći sastav – Etnički 
• oz–Veći sastav – Drugi 
• pa–Udarački – Timpani 
• pb–Udarački – Ksilofon 
• pc–Udarački – Marimba 
• pd–Udarački – Bubanj 
• pn–Udarački – Neodređeni 
• pu–Udarački – Nepoznati 
• py–Udarački – Etnički 
• pz–Udarački – Drugi 
• sa–Žičani, gudački – Violina 
• sb–Žičani, gudački – Viola 
• sc–Žičani, gudački – Violončelo 
• sd–Žičani, gudački – Kontrabas 
• se–Žičani, gudački – Brač 
• sf–Žičani, gudački – Viola d'amore 
• sg–Žičani, gudački – Viola da gamba 
• sn–Žičani, gudački – Neodređeni 
• su–Žičani, gudački – Nepoznati 
• sy–Žičani, gudački – Etnički 
• sz–Žičani, gudački – Drugi 
• ta–Žičani, trzački – Harfa 
• tb–Žičani, trzački – Gitara 
• tc–Žičani, trzački – Lauta 
• td–Žičani, trzački – Mandolina 
• tn–Žičani, trzački – Neodređeni 
• tu–Žičani, trzački – Nepoznati 
• ty–Žičani, trzački – Etnički 
• tz–Žičani, trzački – Drugi 
• va–Glasovi – Sopran 
• vb–Glasovi – Mecosopran 
• vc–Glasovi – Alt 
• vd–Glasovi – Tenor 
• ve–Glasovi – Bariton 
• vf–Glasovi – Bas 
• vg–Glasovi – Kontratenor 
• vh–Glasovi – Visoki glas 
• vi–Glasovi – Srednji glas 
• vj–Glasovi – Niski glas 
• vn–Glasovi – Neodređeni 
• vu–Glasovi – Nepoznati 
• vy–Glasovi – Etnički 
• wa–Drveni duvački – Flauta 
• wb–Drveni duvački – Oboa 
• wc–Drveni duvački – Klarinet 
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• wd–Drveni duvački – Fagot 
• we–Drveni duvački – Pikolo 
• wf–Drveni duvački – Engleski rog 
• wg–Drveni duvački – Bas klarinet 
• wh–Drveni duvački – Recorder, vrsta flaute 
• wi–Drveni duvački – Saksofon 
• wn–Drveni duvački – Neodređeni 
• wu–Drveni duvački – Nepoznati 
• wy–Drveni duvački – Etnički 
• wz–Drveni duvački – Drugi 
• zn–Neodređeni instrumenti 
• zu–Nepoznati 

 
Primeri 
 
 
048

 
##$aka01$asa01$asc01 

 
048

 
##$bvi01$aka01 

 
048

 
##$akb01 

 
048

 
##$boe01$aoa 

 
048

 
##$bva02$bvc01$bvd01$bvf02$aca04$aoc

 
048

 
#7$apcg01$apct01$apxy02$apta01$2iam  

 
Povratak na početak
 
 
 
 

MARC 21 Skraćeni bibliografski  format: polja za klasifikaciju i signature (05X –
08X) 
  
Polja 05X–08X sadrže klasifikacione i signaturne brojeve za jedinicu koja se opisuje u 
bibliografskom zapisu. Identifikacija ovih skupova karaktera koji se koriste u kodiranju 
bibliografskih podataka omogućuje se i preko nekog polja u ovoj grupi. 
 
• 050 – SIGNATURA KONGRESNE BIBLIOTEKE (LIBRARY OF CONGRESS – LC) 

(P) 
• 051 – PODATAK O PRIMERKU, IZDANJU I POSEBNOM OTISKU LC (P) 
• 052 – GEOGRAFSKA KLASIFIKACIJA (P)  
• 055 – KLASIFIKACIONI BROJEVI DODELJENI U KANADI (P) 
• 060 – SIGNATURA NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA MEDICINU (P) 
• 061 – PODATAK O PRIMERKU NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA MEDICINU (P)  
• 066 – SKUPOVI KARAKTERA (P) 
• 070 – SIGNATURA NACIONALNE POLJOPRIVREDNE BIBLIOTEKE (P) 
• 071 – PODATAK O PRIMERKU NACIONALNE POLJOPRIVREDNE BIBLIOTEKE 

(P) 
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• 072 – KOD PREDMETNE KATEGORIJE (P) 
• 074 – BROJ KOJI JEDINICI DODELJUJE AMERIČKA VLADINA KANCELARIJA 

ZA ŠTAMPANJE (P) 
• 080 – BROJ UNIVERZALNE DECIMALNE KLASIFIKACIJE (P) 
• 082 – BROJ DJUIJEVE DECIMALNE KLASIFIKACIJE (P) 
• 084 – BROJ  DRUGE KLASIFIKACIJE (P) 
• 086 – KLASIFIKACIONI BROJ VLADINIH DOKUMENATA (P) 
• 088 – BROJ IZVEŠTAJA (P)  
 
 
050 – SIGNATURA  KONGRESNE BIBLIOTEKE (P) 
 
Klasifikacioni broj ili signatura koja se uzima iz Klasifikacije Kongresne biblioteke (Library 
of Congress Classification) ili iz Dopuna i izmena ove klasifikacije (LC Classification 
Additions and Changes). Zagrade koje obično okružuju izmenljive klase/signature ne unose 
se u MARC zapis: one se mogu generisati na osnovu prisustva ponovljenih $a potpolja. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Postojanje u kolekciji Kongresne biblioteke (LC) 

Pokazuje da li je jedinica u kolekciji Kongresne biblioteke.  
o # – Bez informacije 

Signaturu dodeljuje  neka druga organizacija, a ne LC.  
o 0 – Jedinica je u LC 

Mogu je koristiti organizacije prepisivanjem iz LC primerka na kojem 
signatura nije unutar zagrada, niti joj prethodi Malteški krst. 

o 1 – Jedinica nije u LC 
Mogu je koristiti organizacije prepisivanjem iz LC primerka na kojem je 
signatura unutar zagrada ili joj prethodi Malteški krst. Zagrade koje 
uobičajeno stoje oko signatura za jedinice koje nisu u LC ne unose se u 
MARC zapis; one se mogu generisati za prikaz na ekranu. 

• Drugi – Izvor signature  
Vrednost koja pokazuje da li je signaturu dodelila  Kongresna biblioteka ili neka druga 
organizacija.  

o 0 – Dodeljuje je LC 
Mogu je koristiti organizacije prepisivanjem iz primerka LC. 

o 4 – Dodeljuje je agencija koja nije LC 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Klasifikacioni broj (P) 
• $b – Broj jedinice (NR) 

Organizacije koje koriste Kater – Sanbornove trokarakterne tabele autora (Cutter-
Sanborn Three-Figure Author Table) mogu da se usklade sa praksom vezanom za 
broj jedinice u LC primenom postupaka iz Priručnika za predmetnu katalogizaciju: 
postupci signaturnog popisa (Subject Cataloging Manual: Shelflisting procedures).  

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 
           
Primeri 
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050 #4$aNB933.F44$bT6 
 
050

 
10$aBJ1533.C4$bL49 

 
050

 
00$aJK609$b.M2 

 
050

 
00$aZ7164.N3$bL34 no. 9$aZ7165.R42$aHC517.R42

 
051 – PODATAK O  PRIMERKU, IZDANJU I POSEBNOM OTISKU KONGRESNE 
BIBLIOTEKE (P) 
  
Informacija koju Kongresna biblioteka (LC) dodaje bibliografskom zapisu, a koja se odnosi 
na primerke, izdanja i/ili posebne otiske koje su u njenom fondu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o   # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $b – Broj jedinice  
• $c – Informacija o primerku  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
051

 
##$aQE75$b.G4$c2d set. 

 
051

 
##$aMicrofilm$b3741 HV$cMicrofilm. 

 
051

 
##$aRC310$b.W59$cOffprint. Cover dated 1947.

 
052 – GEOGRAFSKA KLASIFIKACIJA (P)  
 
Kôd za glavnu geografsku oblast i bilo koje primenljive podoblasti koje su u jedinici. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Izvor koda 

o # – Klasifikacija Kongresne biblioteke 
o 1 – Klasifikacija Ministarstva odbrane SAD (U.S. Dept. of Defense)  
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Kôd područja iz Geografske klasifikacije (NP) 
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Numerički kôd od četiri do šest karaktera za glavnu geografsku oblast pridruženu jedinici. 
Kôd se dobija iz LC klase G tabele pomoću slova G.  

• $b – Kôd podoblasti iz Geografske klasifikacije (P) 
Alfanumerički kôd se dodeljuje iz proširenih Katerovih lista, a predstavlja podoblast 
geografske oblasti koja se kodira u potpolju $a. Katerovi brojevi za mesta u U.S. 
objavljuju se u Geographic Cutters koje održava LC.  

• $d – Naziv naseljenog mesta 
Može da sadrži ime određene geografske oblasti.  

• $2 – Izvor kôda (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 

 
 Primeri 
 
 
052

 
##$a3810 

 
052

 
1#$aBK 

 
052

 
##$a4034$bR4$bR8 

 
052

 
##$a4033$bF65 

052 1#$aUS$b51 
 
055 – KLASIFIKACIONI BROJEVI DODELJENI U KANADI (P) 
 
Klasifikacioni ili signaturni broj koji dodeljuje Biblioteka i arhivi Kanade (Library and 
Archives Canada – LAC) ili neka od kanadskih biblioteka učesnica. 
 
Indikatori 
• Prvi – Postojanje u fondu LAC 

Vrednost koja pokazuje da li je jedinica u fondu LAC. 
o # – Informacija nije data 
o Signatura/broj klase koji dodeljuje organizacija koja je izvan LAC. 
o 0 – Rad koji održava LAC 
o 1 – Rad koji ne održava LAC 

• Drugi – Tip, kompletnost, izvor klase/signature 
Vrednost koja pokazuje da li je ovaj broj potpuni ili nepotpuni LC broj koji je 
dodelio LAC ili neka biblioteka učesnica, broj koji se bazira na LC, a dodelio ga 
je LAC ili neka biblioteka učesnica ili je klasu/signaturu dodelio LAC ili neka od 
biblioteka učesnica iz klasifikacione sheme koja nije iz LC, NLM (polje 060), niti 
Univerzalne decimalne klasifikacije (polje 080) ili Djuijeve klasifikacije (polje 
082).  

o 0 – Signatura koja se bazira na LC, a koju je dodelio LAC 
o 1 – Potpuni LC broj klase koju je dodelio LAC 
o 2 – Nepotpuni LC broj klase koju je dodelio LAC  
o 3 – Signatura koja se bazira na LC, a koju je dodelila biblioteka učesnica 
o 4 – Potpuni LC broj klase koju je dodelila biblioteka učesnica 
o 5 – Nepotpuni LC broj klase koji je dodelila biblioteka učesnica 
o 6 – Druga signatura koju je dodelio LAC 
o 7 – Drugi broj klase koji je dodelio LAC 
o 8 – Druga signatura koju je dodelila biblioteka učesnica 
o 9 – Drugi broj klase koji je dodelila biblioteka učesnica 
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Kodovi potpolja 

 
• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $b – Broj jedinice (NP) 
• $2 – Izvor signature/broja klase (NP) 

MARC kôd koji identifikuje klasifikacionu shemu korišćenu za dodelu 
signature/broja klase kada pozicija drugog indikatora sadrži vrednosti 6, 7, 8 ili 9. 
Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
055

 
#5$aHT154 

 
055

 
01$aM1679.18 

 
055

 
12$aTS800 

 
055

 
00$aJK609$bM2 

 
055

 
01$aM1679.18 

 
055

 
#3$aDS598 S7$b.B34 

 
055

 
18$aKF385 ZB5$bC6$2kfmod

 
 
060 – SIGNATURA NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA MEDICINU (P) 
 
Klasifikacioni broj ili signatura koji se preuzimaju iz tablica QS-QZ i W iz Klasifikacije 
Nacionalne biblioteke za medicinu (National Library of Medicine  (NLM) Classification) ili iz 
tablica Klasifikacije Kongresne biblioteke (Library of Congress Classification) koje NLM 
koristi za dodirne i srodne teme. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Postojanje u fondu NLM  

o Pokazuje da li je jedinica u fondu LC. 
o # – Bez date informacije  
o Signaturu je dodelila organizacija koja nije NLM. 
o 0 – Jedinica je u NLM 
o 1 – Jedinica nije u NLM 

• Drugi – Izvor signature 
o 0 – Signaturu je NLM dodelila 
o 4 – Signaturu je dodelila neka druga agencija, a ne NLM 

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Klasifikacioni broj (P) 
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• $b – Broj jedinice (NP)  
NLM koristi tablice Kater – Sanbornove trokarakterne tabele autora i specijalnu 
shemu   numerisanja u klasama W1 i W3 radi kreiranja brojeva jedinica. 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 

 Primeri 
 
 
060

 
#4$aW1$bJO706M 

 
060

 
00$aWM 270$bMP16 no. 4 1969 

 
060

 
10$aWA 540 AA1$bB8p 1972 

 
060

 
00$aW3$bNU36 no. 28 1993 

060 00$aW1$bDE111AL v.4 pt.A 1990$aTP 248.2 D293b 1990
 
060

 
00$aKK1110$aWD 320 

 
061 – PODATAK O PRIMERKU NACIONALNE BIBLIOTEKE ZA MEDICINU (P) 
 
Informacija koju NLM dodaje bibliografskom zapisu radi povezivanja sa drugim primercima 
ili skupovima opisane jedinice koji su u NLM fondovima. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
Kodovi potpolja 

 
• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $b –  Broj jedinice  
• $c – Informacija o primerku 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
066 – SKUPOVI KARAKTERA (NP) 
 
Informacija koja pokazuje da se skup karaktera prisutnih u zapisu razlikuje od skupa iz ISO 
10646 (ili Unicode). Detaljni opis standardnih sekvencija za isključivanje koje se koriste u 
MARC zapisima  daje se MARC 21 Specifications for Record Structure, Character Sets, and 
Exchange Media(http://www.loc.gov/marc/specifications/). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
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• $a – Primarni G0 skup karaktera (NP) 
Srednji i završni karakteri sekvencije za isključivanje koje označava i poziva    
podrazumevani G0 skup karaktera. 

• $b – Primarni G1 skup karaktera (NP) 
Srednji i završni karakteri sekvencije za isključivanje koje označava i poziva  
podrazumevani G1 skup karaktera. 

• $c – Alternativni G0 ili G1 skup karaktera (P) 
Srednji i završni karakteri sekvencije za isključivanje koje označava alternativni G0 
ili G1 skup karaktera koji se koristi u zapisu. 

 
Primeri 
 
 
066

 
##$a(N 

 
066

 
##$b$)1 

 
066

 
##$a$1 

 
070 – SIGNATURA NACIONALNE POLJOPRIVREDNE BIBLIOTEKE (P) 
 
Klasifikacioni broj ili signatura koje dodeljuje Nacionalna poljoprivredna biblioteka (National 
Agricultural Library – NAL). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Postojanje u NAL fondu 

o 0 – Jedinica je u NAL 
o 1 – Jedinica nije u NAL 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $b – Broj jedinice  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
071 – PODATAK O PRIMERKU NACIONALNE POLJOPRIVREDNE BIBLIOTEKE 
(P) 
 
Informacija koju NAL dodaje bibliografskom zapisu da poveže druge primerke ili skupove 
opisane jedinice koji su u njenim zbirkama. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
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• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $b – Broj jedinice  
• $c – Informacija o primerku  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
 
072 – KOD PREDMETNE KATEGORIJE (P)  
 
Kôd za predmetnu kategoriju koja se pridružuje opisivanoj jedinici. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Izvor koda 

o 0 – Kodna lista NAL predmetnih kategorija 
Kôd predmetne kategorije preuzima se iz Predmetnih kategorija AGRIS-a 
(AGRIS: Subject Categories) koje održava NAL. 

o 7 – Izvor koji je naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd predmetne kategorije (NP) 

  Kôd za širi predmet koji se pripisuje jedinici. 
• $x – Potpodela kôda predmetne kategorije (P) 

  Nivo specifičnosti unutar šireg predmeta kodiranog u potpolju $a. 
• $2 – Izvor kôda (NP)  

MARC kôd koji identifikuje tezaurus korišćen za dodelu koda predmetne kategorije 
kada pozicija drugog indikatora sadrži vrednost 7. Kôd iz MARC Code Lists for 
Relators, Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
072

 
#0$aK800 

 
072

 
#7$aE5$x.510$2mesh 

 
072

 
#7$a17$x02.1$2cosatisc 

 
074 – BROJ KOJI JEDINICI DODELJUJE AMERIČKA VLADINA KANCELARIJA 
ZA ŠTAMPANJE (P) 
 
Broj koji Američka vladina kancelarija za štampanje (U.S. Government Printing Office – 
GPO) dodeljuje publikacijama za upravljanje njihovom distribucijom unutar Sistema 
depozitnih biblioteka (Depository Library System).  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
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• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – GPO Broj jedinice (NP) 

Broj se dodeljuje iz Popisa klasa vladinih publikacija SAD koja je radi selekcije na 
raspolaganju Depozitnim bibliotekama (List of Classes of United States Government 
Publications Available for Selection by Depository Libraries) koju održava GPO 
(Government PublicationsOffice). Za prikaz na ekranu može se generisati: GPO Br. 
primerka:  

• $z – Poništen/nevažeći GPO broj jedinice (P) 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri  
 
 
074

 
##$a334-C-1 

 
074

 
##$a277-A-2 (MF) 

 
074

 
##$a1022-A$z1012-A 

 
080 – BROJ UNIVERZALNE DECIMALNE KLASIFIKACIJE (P) 
 
Broj koji se pruzima iz sheme Univerzalne decimalne klasifikacije (Universal Decimal 
Classification  – UDC). 

 
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj iz Univerzalne decimalne klasifikacije (NP) 
• $b – Broj jedinice (NP) 
• $x – Potpodela opšteg pomoćnog broja (P) 

  Broj koji kvalifikuje pojam predstavljen glavnim brojem. 
• $2 – Identifikator izdanja (NP)   
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
080

 
##$a971.1/.2 

 
080

 
##$a631.321:631.411.3 

080 ##$a821.113.1$x(494)$2[edition information]
 
082 – BROJ DJUIJEVE DECIMALNE KLASIFIKACIJE (P) 
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Klasifikacioni broj se uzima iz Djuijeve decimalne klasifikacije (Dewey Decimal 
Classification and Relative Index), skraćenog izdanja ove klasifikacije (The Abridged Dewey 
Decimal Classification and Relative Index) i elektronskih dopuna izdanja. Do 1997. godine, 
dopune su izdate u DC&: Dewey Decimal Classification Additions, Notes and Decisions. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip izdanja 

o 0 – Potpuno izdanje 
o 1 – Skraćeno izdanje 

• Drugi – Izvor klasifikacionog broja 
Vrednost koja pokazuje da li klasifikacioni broj dodeljuje Kongresna biblioteka 
ili druga organizacija. 

o # – Bez date informacije 
o 0 – Dodeljuje Kongresna biblioteka (LC) 
o 4 – Dodeljuje agencija koja se razlikuje od LC 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Klasifikacioni broj (P) 
• $b – Broj jedinice (NP) 
• $2 – Broj izdanja (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
082

 
00$a388/.0919$222 

 
082

 
10$a914.3$213 

 
082

 
00$a343.7306/8$a347.30368 $220

 
084 – BROJ DRUGE KLASIFIKACIJE (P) 
 
Broj klasifikacije iz sheme koja nije obuhvaćena nekim od drugih polja za brojeve. Ovo polje 
ne treba da se koristi za klasifikacione brojeve koji se dodeljuju iz nekog izvora za koji u 
potpolje $2 ne bi bio dodeljen izvor numeričkog koda.  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Klasifikacioni broj (P) 
• $b – Broj jedinice (NP) 
• $2 – Izvor broja (NP) 

  Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
084

 
##$a016$a014$a018$a122$2frbnpnav

 
084

 
##$aKB112.554$bU62 1980$2laclaw 

 
084

 
##$a8501(043)$2rueskl 

 
084

 
##$aCA2 PQ C07 81P52$2cacodoc 

 
086 – KLASIFIKACIONI BROJ VLADINIH DOKUMENATA (P) 
 
Klasifikacioni broj koji ovlašćene agencije dodeljuju dokumentima u zemljama koje imaju 
program klasifikacije vladinih dokumenata. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Izvor broja 
       Vrednost koja pokazuje izvor klasifikacionog broja.  

o # – Izvor naveden u potpolju $2 
      Klasifikacioni broj koji se razlikuje od brojeva iz SAD i kanadske sheme. 

o 0 – Nadležni za Klasifikacioni sistem dokumenata (Superintendent of 
Documents Classification System) 
Dodeljuje ga Američka vladina kancelarija za štampanje. Br. Nadl. za dok. 
(Supt. of Docs. no.):  može da se generiše za prikaz na ekranu. 

o l – Publikacije Kanadske vlade: Pregled klasifikacije (Government of Canada 
Publications: Outline of Classification) 

• Drugi – Nedefinisan 
o     # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Klasifikacioni broj (NP) 
• $z – Poništen/nevažeći klasifikacioni broj (P) 
• $2 – Izvor broja (NP) 

  MARC kôd koji identifikuje klasifikacionu shemu vladinog dokumenta korišćenu   
  za dodelu broja kada je na poziciji prvog indikatora vrednost #. Ovaj kôd može da se     

koristi za generisanje konstante prikaza na ekranu radi identifikovanja izvora 
klasifikacionog broja. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
086

 
##$aHEU/G74.3C49$2ordocs 

 
086

 
0#$aA13.28:F 61/2/981 Glacier 
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086

 
0#$aHE 20.6209:13/45 

 
086

 
0#$aITC 1.12:TA-503 (A)-18 AND 332-279

 
086

 
0#$aA 1.1:$zA 1.1/3:984 

 
 088 – BROJ IZVEŠTAJA (P)  
 
Broj izveštaja koji nije broj standardnog tehničkog izveštaja (Standard Technical Report 
Number) (polje 027) 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Broj izveštaja (NP) 
• $z – Poništen/nevažeći broj izveštaja (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
088

 
##$aSTRATLAB-71-98 

 
088

 
##$aNASA-RP-1124-REV-3$zNASA-RP-1124-REV-2

 
088

 
##$zNASA-TN-D-8008 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja glavne kataloške jedinice (osnovnog 
zapisa) (1XX) 
 
Polja 1XX sadrže imensku odrednicu ili jedinstveni naslov kao odrednicu koje se koriste kao 
glavna kataloška jedinica u bibliografskim zapisima. Izuzimajući definisanje pozicija 
indikatora i kodova potpolja koja su zavisna od polja, označavanje sadržaja za svaki tip imena 
i za jedinstvene naslove stalno se usklađuje sa poljima za glavne kataloške jedinice (100–
130), izdavačke celine (440–490), za predmetni pristup u pretraživanju (600–630), sporednih 
kataloških jedinica (700–730), i sporednih kataloških jedinica za izdavačke celine (800–830). 
 
Deo imena koji sadrži nezaključen datum završava se razmakom kada iza njega slede drugi 
podaci u istom potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 
• 100 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (NP) 
• 110 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG TELA (NP) 
• 111 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (NP) 
• 130 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – JEDINSTVENI NASLOV (NP) 
 
100 – GLAVNA JEDINICA – LIČNO IME (NP) 
 
Lično ime koje se koristi kao glavna kataloška jedinica u bibliografskom zapisu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 

o 0 – Lično ime 
Ovo ime je lično ime ili je ime koje se sastoji od reči, inicijala, slova, itd. i 
koji se formatiraju u uobičajenom redosledu. 

o 1 – Prezime                       
      Ovo ime se sastoji od jednog ili više prezimena koja se formatiraju  u   
      invertovanom redosledu ili je ime bez drugih imena i za koje se zna da je  
      prezime.  

o 3 – Porodično ime 
     Ime predstavlja porodicu, klan, dinastiju, kuću ili drugu takvu grupu i     
      može biti formatirano u uobičajenom ili invertovanom redosledu. 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Lično ime (NP) 

Prezime i/ili lično ime: slova, inicijali, skraćenice, sintagme ili brojevi koji se koriste   
umesto imena; ili porodično ime. 

• $b – Numeracija (NP) 
Rimski broj ili rimski  broj i sledeći deo ličnog imena kada je vrednost prvog 
indikatora  0.  

• $c – Titule i druge reči pridružene imenu (P) 
• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
               Datumi rođenja, smrti ili uspona ili bilo koji drugi datumi pridruženi imenu. 
• $e – Vezni termin (P) 
              Opisuje vezu između imena i dela. 
• $f – Datum dela (NP)  
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              Datum izdavanja koji se koristi sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $g – Razne informacije (NP) 
              Element podataka koji ne odgovara nekom od drugih definisanih potpolja. 
• $j – Kvalifikator pripisivanja (P) 

 Informacija o pripisivanju za imena kada je odgovornost nepoznata,  
 neizvesna, izmišljena ili pseudonimna. 

• $k – Pododrednica za oblik (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
              Ime/na jezika koji se korist/ee sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 

Brojčana oznaka za poglavlje ili sekciju dela koja se koristi sa naslovom dela u polju 
sa  imenom/naslovom. 

• $p – Naziv odeljka/sekcije dela (P) 
Oznaka naziva poglavlja ili sekcije dela koja se koristi sa naslovom dela u polju sa 
imenom/naslovom. 

• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 
               Potpuniji oblik od imena u potpolju $a. 
• $t – Naslov dela (NP) 

Jedinstveni naslov, naslov dela na naslovnoj strani ili naslov izdavačke celine koji se  
koristi u polju sa imenom/naslovom. 

• $u – Afilijacija (NP) 
   Afilijacija ili adresa imena. 
• $4 – Kôd za vrstu autorstva (P) 

MARC kôd za vezu između imena i dela. Kôd iz MARC Code Lists for Relators, 
Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
•  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
100

 
0#$aJohn,$cthe Baptist, Saint. 

 
100

 
0#$aJohn$bII Comnenus,$cEmperor of the East,$d1088-1143.

 
100

 
0#$a110908. 

 
100

 
0#$aDr. X. 

 
100

 
0#$aAuthor of The diary of a physician,$d1807-1877. 

 
100

 
0#$aClaude,$cd'Abbeville, pere,$dd. 1632. 

 
100

 
0#$aHoward. 

 
100

 
1#$aFitzgerald, David. 

 
100

 
1#$aChiang, Kai-shek,$d1887-1975. 

 
100

 
1#$aWatson,$cRev. 

 105

http://www.loc.gov/marc/relators/


 
100

 
1#$aQ., Mike. 

 
100

 
1#$aBlackbeard, Author of,$d1777-1852. 

 
100

 
1#$aLe Conte, John Eatton,$d1784-1860. 

 
100

 
1#$aEl-Abiad, Ahmed H.,$d1926- 

 
100

 
0#$aJohn Paul$bII,$cPope,$d1920- 

 
100

 
1#$aSeuss,$cDr. 

 
100

 
1#$aChurchill, Winston,$cSir,$d1874-1965. 

 
100

 
1#$aWard, Humphrey,$cMrs.,$d1851-1920. 

 
100

 
1#$aWalle-Lissnijder,$cvande. 

 
100

 
0#$aThomas,$cAquinas, Saint,$d1225?-1274. 

 
100

 
0#$aBlack Foot,$cChief,$dd. 1877$c(Spirit) 

 
100

 
1#$aLevi, James,$dfl. 1706-1739. 

 
100

 
1#$aJoannes Aegidius, Zamorensis,$d1240 or 41-ca. 1316. 

 
100

 
0#$aH. D.$q(Hilda Doolittle),$d1886-1961. 

 
100

 
1#$aGresham, G. A.$q(Geoffrey Austin) 

 
100

 
1#$aSmith, Elizabeth$q(Ann Elizabeth) 

 
100

 
1#$aBeeton,$cMrs.$q(Isabella Mary),$d1836-1865. 

 
100

 
1#$a`Atthawimonbandit (To),$cPhra,$d1883-1973. 

 
100

 
1#$aBrown, B. F.$uChemistry Dept., American University. 

 
100

 
3#$aFarquhar family. 

 
100

 
1#$aMorgan, John Pierpont,$d1837-1913,$ecollector. 

 
100

 
0#$aE.S.,$cMeister,$d15th cent.,$jFollower of 

 
100

 
1#$aReynolds, Joshua,$cSir,$d1723-1792,$jPupil of 

 
110 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG TELA (NP) 
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Naziv kolektivnog tela koji se koristi kao glavna kataloška jedinica u bibliografskom zapisu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 

o 0 – Invertovani naziv 
   Naziv kolektivnog tela počinje ličnim imenom u invertovanom obliku. 

o 1 –  Službeni naziv  
Ovaj element kataloške jedinice je službeni naziv, a obuhvata i crkvene 
entitete ili je službeni naziv pod kojim se unosi kolektivno telo ili naslov 
dela  

o 2 – Naziv u uobičajenom redosledu 
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naziv kolektivnog tela ili naziv po odluci suda kao element kataloške jedinice (NP) 

Naziv kolektivnog tela ili prvog entiteta kada su prisutne podređene jedinice: naziv 
po odluci suda pod kojim je uneto kolektivno telo, deo grada ili naslov dela; ili je 
naziv po odluci suda koji je takođe i crkveni entitet.  

• $b – Podređena jedinica (P) 
Naziv podređene jedinice kolektivnog tela, naziv dela grada ili naziv skupa koji se 
unosi   pod nazivom kolektivnog tela ili nazivom po odluci suda.  

• $c – Mesto skupa (P) 
  Naziv mesta ili institucije u kojima je skup održan. 

• $d – Datumi skupa ili potpisivanja ugovora (NP) 
 Datum skupa koji je održan ili, u polju sa imenom/naslovom, datum potpisivanja 

ugovora. 
• $e – Vezni termin (P) 

  Opisuje vezu između imena i dela. 
• $f – Datum dela (NP)  
    Datum izdavanja koji se koristi sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $g – Razne informacije (NP) 
             Naziv druge strane u nekom ugovoru u polju sa imenom/naslovom; podelement koji 

ne odgovara više potpolju $c, $d, ili $n u skupu koji se unosi pod nazivom    
kolektivnog tela; ili element podataka koji ne odgovara više nekom drugom 
definisanom potpolju bilo kojeg drugog tipa polja za naziv kolektivnog tela. 

• $k - Pododrednica za oblik (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
  Naziv/i jezika koji se koristi/e sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $n – Broj poglavlja/sekcije/skupa (P) 

Brojčana oznaka za skup koji se unosi pod nazivom kolektivnog tela ili za poglavlje 
ili  sekciju dela koji se koriste sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 

• $p - Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
Oznaka naziva poglavlja ili sekcije dela koji se koriste sa naslovom dela u polju sa  
imenom/naslovom. 

• $t – Naslov dela (NP) 
Jedinstveni naslov, naslov dela na naslovnoj strani, ili naslov izdavačke celine koji se 
koristi u polju sa imenom/naslovom. 

• $u – Afilijacija (NP) 
 Afilijacija ili adresa imena. 

• $4 – Kôd za vrstu autorstva (P) 

 107



MARC kôd za vezu između imena i dela. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, 
Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
110

 
0#$aNewman (Jean and Dorothy) Industrial Relations Library. 

 
110

 
2#$aJ.C. Penney Co. 

 
110

 
1#$aCyprus (Archdiocese) 

 
110

 
1#$aPennsylvania.$bState Board of Examiners of Nursing Home Administrators. 

 
110

 
1#$aJalisco (Mexico).$tLey que aprueba el plan regional urbano de Guadalajara, 1979-
1983. 

 
110

 
1#$aUnited States.$bPresident (1981-1989 : Reagan) 

 
110

 
2#$aPRONAPADE (Firm) 

 
110

 
1#$aBirmingham (Ala.) 

 
110

 
2#$aScientific Society of San Antonio (1904- ) 

 
110

 
2#$aSt. James Church (Bronx, New York, N.Y.) 

 
110

 
1#$aUnited States.$bCongress.$bJoint Committee on the Library. 

 
110

 
1#$aParis.$bMontmartre. 

110 2#$aCatholic Church.$bConcilium Plenarium Americae Latinae$d(1899 :$cRome, Italy)
 
110

 
2#$aInternational Labour Organisation.$bEuropean Regional Conference$n(2nd 
:$d1968 :$cGeneva, Switzerland) 

 
110

 
2#$aEastman Kodak Company,$edefendant-appellant. 

 
110

 
1#$aMinnesota.$bConstitutional Convention$d(1857 :$gRepublican) 

 
110

 
1#$aUnited States.$bCongress$n(97th, 2nd session :$d1982).$bHouse. 

 
110

 
2#$aNew York Public Library.$kManuscript$pAulendorf Codex. 

 
110

 
1#$aUnited States.$bNational Technical Information Service.$u5205 Port Royal Road, 
Springfield, VA 22161. 

 
110

 
2#$aJ.H. Bufford & Co.$4pop 
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110

 
1#$aUnited States.$bCourt of Appeals (2nd Circuit) 

 
110

 
1#$aUnited States.$kTreaties, etc.$gFrance,$dJuly 28, 1967. 

 
110

 
1#$aBombay.$kCourt rules.$gCivil Court. 

 
111 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (NP) 
 
Naziv skupa koji se koristi kao glavna kataloška jedinica u bibliografskom zapisu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip elementa kataloške jedinice sa nazivom skupa 

o 0 – Invertovani naziv 
                             Naziv skupa počinje ličnim imenom u invertovanom obliku. 

o 1 –  Naziv po odluci suda                       
Ovaj element jedinice je naziv po odluci suda pod kojim se naziv skupa 

unosi. 
o 2 – Naziv u prirodnom redosledu 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naziv skupa ili naziv po odluci suda kao element kataloške jedinice (NP) 

Naziv skupa, ili prvi entitet kada su prisutne podređene jedinice; naziv po odluci 
suda  pod kojim se unosi naziv skupa  

• $c – Mesto skupa (P) 
        Naziv mesta ili institucije u kojoj je skup održan. 
• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P) 
               Naziv podređene  jedinice koja se unosi pod nazivom skupa. (P) 
• $f – Datum dela (NP)  
  Datum izdavanja koji se koristi uz naslov dela u polju sa  imenom/naslovom. 
• $g – Razne informacije (NP) 

    Element podataka koji ne bi više odgovarao nekom od drugih definisanih potpolja. 
• $k – Pododrednica za oblik (P) 
• $l –  Jezik dela (NP) 
            Naziv/i jezika koji se koristi/e sa naslovom dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $n – Broj poglavlja/sekcije/skupa (P) 

  Broj skupa ili brojčana oznaka za poglavlje ili sekciju dela.  
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 

Oznaka naziva poglavlja ili sekcije dela koja se koristi sa naslovom u polju sa 
imenom/naslovom. 

• $q – Naziv skupa koje sledi iza elementa kataloške jedinice sa imenom po odluci suda. 
  Ime skupa koje se unosi pod imenom po odluci suda sadržanog u potpolju $a. 

• $t –  Naslov dela (NP) 
  Jedinstveni naslov, naslov dela na naslovnoj strani ili naslov izdavačke celine koji se     

koristi u polju sa imenom/naslovom. 
• $u – Afilijacija (NP) 
 Afilijacija ili adresa imena. 
• $4 – Kôd za vrstu autorstva (P) 
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MARC kôd za vezu između imena i dela. Kôd iz MARC Code Lists for Relators, 
Sources, Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
111

 
2#$aSymposium Internacional "Manuel Pedroso" In Memoriam $d(1976 : $cGuanajuato, 
Mexico) 

 
111

 
1#$aChicago.$qCartography Conference. 

 
111

 
2#$aGovernor's Conference on Aging (N.Y.)$d(1982 :$cAlbany, N.Y.) 

 
111

 
2#$aEsto '84$d(1984 :$cToronto, Ont).$eRaamatunäituse Komitee. 

 
111

 
2#$aWorld Peace Conference$n(1st :$d1949 :$cParis, France and Prague, 
Czechoslovakia) 

 
111

 
2#$aWhite House Conference on Library and Information Services $d(1979 
:$cWashington, D.C.).$eOhio Conference Delegation. 

 
111

 
2#$aInternational Symposium on Quality Control (1974- )$n(3rd :$d1978 :$cTokyo, 
Japan) 

 
111

 
2#$aNational Conference on Physical Measurement of the Disabled,$n2nd,$cMayo 
Clinic,$d1981,$gProjected, not held. 

 
111

 
1#$aParis.$qPeace Conference,$d1919. 

 
111

 
2#$aSymposium on the Underground Disposal of Radioactive Wastes $d(1979 
:$cOtaniemi, Finland)$4fnd 

 
111

 
2#$aExpo '70$c(Osaka, Japan) 

 
130 – GLAVNA KATALOŠKA JEDINICA – JEDINSTVENI NASLOV (NP) 
 
Jedinstveni naslov koji se koristi kao glavna kataloška jedinica u bibliografskom zapisu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir pri sortiranju i ulaganju 

Vrednost koja pokazuje broj karakterskih pozicija pridruženih početnom 
određenom ili neodređenom članu na početku glavne kataloške jedinice koje ne 
treba da budu uzete u obzir u postupcima sortiranja i ulaganja. 
o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir pri sortiranju i ulaganju 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
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• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (P) 
• $f – Datum dela (NP)  

 Datum izdavanja koji se koristi uz naslov dela u polju sa imenom/naslovom. 
• $g – Razne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka 

  Kvalifikator medijuma. 
• $k – Pododrednica za oblik (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja muzike (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije/ dela (P) 
• $o – Podatak o aranžmanu za muziku (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $r – Ključ za muziku (NR) 
• $s – Verzija (NP) 
• $t – Naslov dela (NP) 

 Naslov neke jedinice na naslovnoj strani. 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
130

 
0#$a&Edot;lektroshlakovyi pereplav.  

 
130

 
0#$aSiège d'Orléans (Mystery play) 

 
130

 
0#$aBeowulf. 

 
130

 
0#$aDialogue (Montreal, Quebec : 1962).$lEnglish. 

 
130

 
0#$aTosefta.$lEnglish.$f1977. 

 
130

 
0#$aKing Kong (1933) 

 
130

 
0#$aGone with the wind (Motion picture).$hSound recording. 

 
130

 
0#$aBible.$pO.T.$pFive Scrolls.$lHebrew.$sBiblioteca apostolica 
vaticana.$kManuscript.$nUrbiniti Hebraicus 1.$f1980. 

 
130

 
0#$aConvention for the Protection of Human Rights and Fundamental 
Freedoms$d(1950).$kProtocols, etc.,$d1963 Sept. 16. 

 
130

 
0#$aPortrait and biographical album of Isabella County, Mich.$kSelections. 

 
130

 
0#$aVedas.$pRgveda.$lItalian & Sanskrit.$kSelections. 

 
130

 
0#$aConcertos,$mviolin,string orchestra,$rD major. 

 
130

 
0#$aAnnale Universiteit van Stellenbosch.$nSerie A2,$pSöologie. 
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130

 
0#$aBible.$pN.T.$pPhilippians.$lEnglish.$sRevised Standard.$f1980. 

 
130

 
0#$aKathy (Motion picture : 1981) 

 
130

 
0#$aSongs, unacc. 

 
Povratak na početak
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja za naslov i polja srodna naslovu 
(20X–24X) 
 
Polja 210–24X sadrže naslov jedinice koja se opisuje u bibliografskom zapisu i varijante 
naslova koji se takođe koriste za tu jedinicu. Ova polja mogu da se koriste i za generisanje 
pristupnih tačaka i da pokažu napomene za različite naslove. 
 
• 210 – SKRAĆENI NASLOV (P) 
• 222 – KLJUČNI NASLOV (P) 
• 240 – JEDINSTVENI NASLOV (NP) 
• 242 – PREVOD NASLOVA KOJI JE URADILA AGENCIJA ZA KATALOGIZACIJU 

(P) 
• 243 – ZAJEDNIČKI JEDINSTVENI NASLOV (NP) 
• 245 – PODRUČJE NASLOVA  I PODATAKA O ODGOVORNOSTI (NP) 
• 246 – VARIJANTA NASLOVA/SPOREDNI STVARNI NASLOV (P) 
• 247 – PRETHODNI NASLOV (P) 
 
210 – SKRAĆENI NASLOV (P) 
 
Sadrži naslov u skraćenom obliku za indeksiranje ili identifikaciju. ISSN centri obezbeđuju 
skraćeni ključni naslov koji se zasniva na Ključnom naslovu (Polje 222). Druge skraćene 
naslove daju agencije za katalogizaciju, kao i službe za izradu sažetaka i indeksiranje. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Sporedna kataloška jedinica za naslov 

Vrednost koja pokazuje da li sporedna kataloška jedinica za naslov treba da se    
sačini.   

o 0 – Bez sporedne kataloške jedinice 
o 1 – Sporedna kataloška jedinica 
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• Drugi – Tip 
o # – Skraćeni ključni naslov 
o 0 – Drugi skraćeni naslov 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Skraćeni naslov (NP) 
• $b – Kvalifikujuća informacija (NP) 
   Skraćeni oblik od kvalifikujuće informacije u zagradi uz ključni naslov (polje 222). 
• $2 – Izvor (P) 

 Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/).  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
210

 
0#$aManage. improv. cost reduct. goals 

210 0#$aSurg. clin. North Am. 
 
210

 
0#$aPlant prot. bull.$b(Faridabad) 

 
210

 
0#$aAnnu. rep. - Dep. Public Welfare$b(Chic.)

 
210

 
0#$aIssled. zhur. Inst. geofiz. 

 
222 – KLJUČNI NASLOV (P) 
 
Jedinstveni naslov za kontinuirani izvor informacija koji zajedno sa ISSN brojem u polju 022 
dodeljuju nacionalni centri u okviru mreže ISSN. 
 
Napomena formatirana kao ISSN [broj]= [Ključni naslov] može se generisati iz podataka u 
polju 022 (International Standard Serial Number) i polja 222. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan  
• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 

o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir  
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Ključni naslov (NP) 
• $b – Kvalifikujuća informacija (NP) 

        Objašnjenje u zagradi koje čini  naslov jedinstvenim. 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
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222 #0$aViva$b(New York) 
 
222

 
#0$aCauses of death 

 
222

 
#4$aDer Öffentliche Dienst$b(Köln) 

 
222

 
#0$aJournal of polymer science. Part B. Polymer letters

 
222

 
#0$aEconomic education bulletin$b(Great Barrington) 

 
222

 
#0$6880-02$aMezhdunarodnaíà zhizn' 

 
 
240 – JEDINSTVENI NASLOV (NP) 
 
Jedinstveni naslov za jedinicu kada se bibliografski opis unosi u polje glavne kataloške 
jedinice koje sadrži lično ime (polje 100), naziv kolektivnog tela (110) ili naziv skupa (111). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Štampanje ili prikazivanje jedinstvenog naslova 

       Vrednost koja pokazuje da li se jedinstveni naslov štampa  ili prikazuje na 
ekranu.  

o 0 – Bez štampanja i prikazivanja na ekranu 
o 1 –  Štampanje ili prikazivanje 

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (P) 
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Razne informacije (NP) 
              Element podataka koji ne odgovara više nekom od drugih definisanih potpolja.  
• $h – Nosilac podataka (NP) 
               Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja muzike (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podatak o aranžmanu za muziku (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $r – Muzički ključ (NR) 
• $s – Verzija (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
240

 
14$aThe Pickwick papers.$lFrench 
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240

 
10$aLaws, etc. (1969-1970) 

 
240

 
10$aTreaties, etc.$gPoland,$d1948 Mar. 2.$kProtocols, etc.,$d1951 Mar. 6 

 
240

 
10$aPoems.$kSelections 

 
240

 
10$aInstitutiones.$nLiber 2.$nCapitulum 5.$lEnglish 

 
240

 
10$aFidelio$n(1814).$sLibretto.$lEnglish & German 

 
240

 
10$aVariations,$mpiano, 4 hands, $nK. 501,$rG major 

 
240

 
10$aLieder, unacc. 

 
242 – PREVOD NASLOVA KOJI JE URADILA AGENCIJA ZA KATALOGIZACIJU 
(P) 
 
Prevod glavnog stvarnog naslova koji je uradio katalogizator kada se prevedeni naslov ne 
pojavljuje kao uporedni  naslov na jedinici. Kao napomena, uvodna fraza Preveden naslov: 
može biti generisana za prikaz na osnovu oznake polja. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Sporedna kataloška jedinica za naslov 

o 0 – Bez sporedne kataloške jedinice 
o 1 – Sporedna kataloška jedinica  

Vrednost koja pokazuje da li sporedna kataloška jedinica za naslov treba da  se 
generiše.   

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naslov (NP) 

  Glavni stvarni naslov bez oznaka broja ili imena dela i alternativnog stvarnog  
naslova.  

• $b – Preostali deo naslova (NP) 
  Odnosi se na uporedni naslov, alternativni naslov i druge informacije o naslovu. 

• $c – Podatak o odgovornosti, itd. (NP) 
Podatak o odgovornosti i/ili bilo koji preostali podaci o naslovu koji ne odgovaraju 
više     nekom od drugih potpolja. 

• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $y – Kôd jezika prevedenog naslova (NP) Kôd iz MARC Code List for Languages 

(http://www.loc.gov/marc/languages/) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
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242

 
10$aWorld of art.$yeng 

 
242

 
04$aThe Arab East.$yeng 

 
242

 
00$aLand surveying and agriculture equipment.$yeng 

 
242

 
00$aAnnals of chemistry$nSeries C,$pOrganic hemistry and biochemistry.$yeng 

 
243 – ZAJEDNIČKI JEDINSTVENI NASLOV (NP) 

 
Generički naslov koji formuliše katalogizator da bi okupio dela nekog plodnog autora. 
Uglaste zagrade u koje se obično ubacuje zajednički jedinstveni naslov ne unose se u MARC 
zapis. One se mogu generisati na osnovu oznake polja. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Štampanje ili prikazivanje jedinstvenog naslova 

    Vrednost koja pokazuje da li se jedinstveni naslov štampa ili prikazuje na ekranu.  
o 0 – Bez štampanja i prikazivanja na ekranu 
o 1 –  Štampanje ili prikazivanje 

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (P) 
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Razne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja muzike (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podatak o aranžmanu za muziku (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $q – Naziv skupa koje sledi iza elementa kataloške jedinice imena po odluci suda 
• $r – Muzički ključ (NR) 
• $s – Verzija (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
243

 
10$aWorks.$f1983 

 
243

 
10$aSpeeches 

 
243

 
00$aLaws, etc. 

 116



 
243

 
10$aOrchestra music.$kSelections

 
245 – PODATAK O NASLOVU (NP) 
 
Područje naslova i podataka o odgovornosti bibliografskog opisa dela. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Sporedna kataloška jedinica za naslov  

    Vrednost koja pokazuje da li sporedna kataloška jedinica za naslov treba da se  
                  generiše iz polja 245. 

o 0 – Bez sporedne kataloške jedinice 
Sporedna kataloška jedinica za naslov se ne pravi ili zato što  sporedna kataloška 
jedinica za naslov nije potrebna ili zato što se na sporednu katalošku jedinicu za 
naslov ne upućuje na isti način kao na naslov u polju 245. 

o 1 – Sporedna kataloška jedinica  
Potrebna sporedna kataloška jedinica za naslov je ista kao i naslov u polju 245.  

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naslov (NP) 
• $b – Preostali deo naslova (P) 
• $c – Podatak o odgovornosti  (NP) 
• $f – Uključeni datumi dela (NP) 

      Vremenski period tokom kojeg je stvaran sveukupni sadržaj opisivane građe. 
• $g – Najvažniji datumi (NP) 

  Vremenski period tokom kojeg je stvaran najveći deo sadržaja opisivane građe. 
• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $k – Formalna pododrednica (P) 

Termin je deskriptivan za oblik građe koja se opisuje, određen preispitivanjem njene 
fizičke prirode, predmeta  njenog intelektualnog sadržaja ili organizacije informacija 
u njoj. 

• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $s – Verzija (NP) 

Ime, kôd ili opis primerka opisane građe koja je bila generisana u raznim vremenima 
ili za različitu publiku. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
245

 
00$a[Man smoking at window]. 

 
245

 
03$aLe Bureau$h[filmstrip] =$bLa Oficina = Das Büro. 

 
245

 
10$aStatistics :$bfacts or fiction. 

245 10$a--as others Videti us. 
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245

 
04$aThe Year book of medicine. 

 
245

 
18$aThe... annual report to the Governor. 

 
245

 
00$aProceedings /$c... 

 
245

 
10$aUnder the hill, or, The story of Venus and Tannhauser. 

 
245

 
00$aHamlet ;$bRomeo and Juliette ; Othello... 

 
245

 
00$aOklahoma$h[sound recording] ;$bCarousel ; South Pacific... 

 
245

 
00$aLord Macaulay's essays ;$band, Lays of ancient Rome. 

 
245

 
00$aMap of Nelson, Richmond, Motueka :$bscale 1:20000. 

 
245

 
15$aThe "winter mind" :$bWilliam Bonk and American letters /$cBurt Kimmelman. 

 
245

 
00$aLove from Joy :$bletters from a farmer's wife. $nPart III,$p1987-1995, At the 
bungalow. 

 
245

 
04$aThe plays of Oscar Wilde /$cAlan Bird. 

 
245

 
10$aHow to play chess /$cKevin Wicker ; with a foreword by David Pritchard ; 
illustrated by Karel Feuerstein. 

 
245

 
10$aProject directory /$cTDC = Répertoire des projets / CDT. 

 
245

 
14$aThe analysis of the law /$cSir Matthew Hale. The students companion / Giles Jacob.

 
245

 
00$aManagement report.$nPart I /$cU.S. Navy's Military Sealift Command. 

 
245

 
00$aShort-Harrison-Symmes family papers,$f1760-1878. 

 
245

 
00$kRecords,$f1939-1973$g1965-1972. 

 
245

 
00$a[Geode]$h[realia]. 

 
245

 
03$aLa mer$h[sound recording] ;$bKhamma ; Rhapsody for clarinet and orchestra / 
$cClaude Debussy. 

 
245

 
10$aFour years at Yale :$kdiaries,$f1903 Sept. 16-1907 Oct. 5. 

 
245

 
00$aPL 17 Hearing Files$kCase Files$f1974$pDistrict 6$hmicrofilm (jacketted in 
fiche). 

 
245

 
14$aThe charity ball :$ba comedy in four acts :$ktypescript,$f1889 /$cby David Belasco 
and Henry C. DeMille. 
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245

 
00$aZentralblatt für Bakteriologie, Parasitenkunde, Infektionkrankheiten und 
Hygiene.$n1. Abt. Originale.$nReihe B,$pHygiene, Krankenhaushygiene, 
Betriebshygiene, präventive Medizin. 

 
245

 
10$aDirector's report of the Association of Insurance Adjusters.$sMember release. 

 
245

 
14$aHe Mone tou Horous Sina. 

 
245

 
15$aTon meionoteton eunoia :$bmythistorema /$cSpyrou Gkrintzou. 

 
245

 
00$aPortals to the world.$pSelected Internet resources.$pMaldives$h[electronic 
resource] /$ccreated and maintained by the Asian Division, Area Studies Directorate. 

 
245

 
00$aHeritage Books archives.$pUnderwood biographical dictionary.$nVolumes 1 & 2 
revised$h[electronic resource] /$cLaverne Galeener-Moore. 

 
245

 
00$aFocus on grammar$h[electronic resource] :$bbasic level. 

 
245

 
00$aConcerto per piano n. 21, K 467$h[sound recording] /$cW.A. Mozart. L'assedio di 
Corinto. Ouverture / G. Rossini. 

 
245

 
00$aAnnual report of the Minister of Supply and Service Canada under the Corporations 
and Labour Unions Returns Act.$nPart II,$pLabour unions = $bRapport annuel du 
ministre des Approvisionnements et services Canada présenté sous l'empire et des 
syndicates ouvriers.$nPartie II,$pSyndicats ouvriers. 

 
245

 
00$aWho is it? 

 
245

 
10$aAhab's wife, or, The star-gazer :$ba novel /$cby Sena Jeter Naslund ; illustrations by 
Christopher Wormell. 

 
246 – VARIJANTNI NASLOV (P) 

 
Oblik naslova koji se javlja na raznim delovima jedinice ili deo glavnog stvarnog naslova, ili 
neki alternativni oblik naslova kada se taj oblik značajno razlikuje od naslova sadržanog u 
polju 245. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene/ sporedne kataloške jedinice za naslov  

Vrednost koja pokazuje da li sporedna kataloška jedinica za naslov treba da se 
generiše. 
o 0 – Napomena, bez sporedne kataloške jedinice 
o 1 – Napomena, sporedna kataloška jedinica 
o 2 – Bez napomene, bez sporedne kataloške jedinice 
o 3 – Bez napomene, sporedna kataloška jedinica  

• Drugi – Tip naslova 
Vrednost koja pokazuje tip naslova kao sadržaja u polju 246 i upravlja 
generisanjem napomene i pridružene konstante prikaza. Sve vrednosti izuzev 0 i 
1 generišu polje sa napomenom. 

o # – Bez navedenog tipa 
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o 0 – Deo naslova 
Sporedna kataloška jedinica može da se generiše pomoću vrednosti prvog 
indikatora  1. Napomena se ne generiše. 

o 1 – Uporedni stvarni naslov 
Uporedni stvarni naslov koji je smešten u potpolju $b polja 245. Napomena 
se ne generiše. 

o 2 – Karakterističan naslov  
Poseban naslov koji se javlja pored stalnog naslova na pojedinim izdanjima 
jedinice a po kojem se to izdanje može prepoznavati. Karakterističan 
naslov: može se generisati sa napomenom za prikaz. 

o 3 – Drugi naslov  
Naslov koji se javlja na delu tako da ni jedna od ovih drugih vrednosti 
njega bolje ne pokazuju. Drugi naslov: može se generisati sa napomenom 
za prikaz. 

o 4 – Korični naslov 
Naslov koji se štampa na originalnoj korici publikacije ili je ispisan ili 
otisnut na izdavačevom povezu a koji se koristi kada te korice nisu glavni 
izvor bibliografskog opisa. Korični naslov: može se generisati sa 
napomenom za prikaz. 

o 5 – Naslov na sporednoj naslovnoj strani  
Naslov na drugom jeziku koji se pronađe na nekoj naslovnoj strani koja se 
ne koristi kao glavni izvor bibliografskog opisa. Naslov na sporednoj 
naslovnoj strani: može se generisati sa napomenom za prikaz. 

o 6 – Naslov nad tekstom 
Naslov odštampan na vrhu prve strane teksta. Naslov nad tekstom: može se 
generisati sa napomenom za prikaz. 

o 7 – Tekući naslov  
Naslov koji se štampa na vrhu ili dnu prve strane teksta. Tekući naslov: 
može se generisati sa napomenom za prikaz. 

o 8 – Hrpteni naslov 
Izdavačev naslov koji se nalazi na hrptu publikacije. Hrpteni naslov: može 
se generisati sa napomenom za prikaz. 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Glavni stvarni naslov/skraćeni naslov (NP) 
• $b – Preostali deo naslova (NP) 
• $f –  Datum ili redna oznaka dela (NP) 

Datum ili broj toma/sveske koji povezuje varijantni naslov sa bibliografskim opisom 
kada se iz ovog polja pravi napomena. 

• $g – Razne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $i – Tekst prikaza (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) 
• $6 – Povezivanje polja  (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
246

 
0#$iAdded title page title on some issues:$aAnnual report 
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246

 
13$aCalifornia State Assembly file analysis 

 
246

 
3#$aFour corners power review 

 
246

 
1#$iPanel title:$aWelcome to big Wyoming 

 
246

 
1#$iAlso known as:$aCOMPENDEX 

 
246

 
1#$iAugmented title:$aDevelopment of electro-optical laser velocimeter system for 
flame studies 

 
246

 
30$aLRMP 

 
246

 
31$aNihon 

 
246

 
12$aCreating jobs$f1980 

 
246

 
15$aMurshid al-Sdn$f1982- 1983 

 
246

 
3#$aBEEC bulletin 

 
246

 
17$aB.E.E.C. bulletin 

 
246

 
04$a[variant title]$g(varies slightly) 

 
246

 
1#$iAt head of title:$aScience and public affairs$fJan. 1970-Apr. 1974 

 
246

 
1#$iTitle on container:$aNew Brunswick royal gazette 

 
246

 
1#$iAlternate issues published with title:$aChicago daily telegraph 

 
246

 
3#$a[title of reissue];$5DLC 

  
247 – PRETHODNI NASLOV (P) 
 
Prethodni stvarni naslov kada jedan kataloški zapis predstavlja više naslova pridruženih 
jednom entitetu. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Sporedna kataloška jedinica za naslov  

    Vrednost koja pokazuje da li sporedna kataloška jedinica treba da se generiše.  
o 0 – Bez sporedne kataloške jedinice 
o 1 – Sporedna kataloška jedinica 

• Drugi – Kontroler napomene 
Vrednost koja pokazuje da li napomena treba da se prikazuje iz podataka u  
određenom polju. 

o 0 – Napomena prikaza 
  Naslov se menja: može se generisati sa napomenom za prikaz. 

o 1 – Napomena se ne prikazuje  
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Tekst napomene smešten je u polju 547 (Napomena o složenosti prethodnog  
naslova). 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naslov (NP) 
• $b – Preostali deo naslova (NP) 
• $f – Datum ili redna oznaka dela (NP) 

Datumi ili brojevi toma/sveske kontinuiranog izvora informacija koje je nosio 
prethodni naslov. 

• $g – Razne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Naziv poglavlja/sekcije dela (P) 
• $x – Međunarodni standardni broj serijske publikacije – ISSN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
247

 
10$aEverywoman's magazine$fv. 1-24, Jan. 1948-57.

 
247

 
10$aJournalism bulletin$fMar. 1924-Nov. 1927 

 
247

 
01$a[former title]$g(varies slightly) 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni format: izdanje, impresum, itd. (250–270) 

 
Polja 250–270 sadrže informacije o izdanju, impresumu, adresi i druge informacije o 
publikaciji, kao i podatke vezane za specifične oblike građe koji su od važnosti za jedinicu 
opisanu u bibliografskom zapisu. 
 
• 250 – PODATAK O IZDANJU (NP) 
• 254 – PODATAK O MUZIČKOJ PREZENTACIJI (NP)  
• 255 – KARTOGRAFSKI MATEMATIČKI PODACI (NP) 
• 256 – KARAKTERISTIKE RAČUNARSKE DATOTEKE (NP) 
• 257 – ZEMLJA PROIZVOĐAČA ZA ARHIVSKE FILMOVE (NP) 
• 258 – PODACI O FILATELISTIČKOM IZDANJU (P) 
• 260 – IZDAVANJE, DISTRIBUCIJA, ITD. (IMPRESUM) (P) 
• 263 – PREDVIĐENI DATUM IZDAVANJA PUBLIKACIJE (NP) 
• 270 – ADRESA (P) 
 
250 – PODATAK O IZDANJU (NP) 
 
Informacije koje se odnose na izdanje dela kako ga određuju primenjena kataloška pravila. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Podatak o izdanju (NP) 
• $b – Preostali podaci o izdanju (NP) 

  Obično podatak o ličnoj i kolektivnoj odgovornosti i/ili uporedni podatak o izdanju. 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
250

 
##$a2nd ed. 

 
250

 
##$aSpecial education ed. 

 
250

 
##$aMedium-high voice ed. 

 
250

 
##$aRev. as of Jan. 1, 1958. 

 
250

 
##$a4th ed. /$brevised by J.G. Le Mesurier and E. McIntosh, Repr. with corrections. 

 
250

 
##$aRev. ed. /$bwith revisions, an introduction, and a chapter on writing by E.B. White, 
2nd ed. / with the assistance of Eleanor Gould Packard. 
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250

 
##$aCanadian ed. =$bÉd. canadienne. 

 
254 – PODATAK O MUZIČKOJ PREZENTACIJI (NP) 
 
Opis formata izdanja dela štampane ili rukopisne muzikalije koji se može razlikovati od 
formata drugog izdanja istog dela. 
  
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Podatak o muzičkoj prezentaciji (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
254

 
##$aFull score. 

 
254

 
##$aComposer's facsimile study score. 

 
254

 
##$aScore and set of parts. 

 
254

 
##$aPartition, reproduction du manuscrit de l'auteur.

 
255 – KARTOGRAFSKI MATEMATIČKI PODACI (NP) 
 
Matematički podaci koji se pridružuju kartografskoj građi uključujući i astronomske karte. 
Ovi podaci mogu biti i u kodiranom obliku u polju 034 (Kodirani matematički podaci). 
  
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

 
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Podatak o razmeri (NP) 

Obuhvata bilo koje podatke o jednakim veličinama, podatke o vertikalnim 
razmerama ili o vertikalnom uveličavanju za modele reljefa i druge trodimenzionalne 
jedinice. 

• $b – Podatak o projekciji (NP) 
• $c – Podatak o koordinatama (NP) 
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• $d – Podatak o zoni (NP) 
  Koristi se za astronomske karte.  

• $e – Podatak o ravnodnevici (NP) 
• $f –  Parovi koordinata spoljnog G-prstena 
• $g – Parovi koordinata isključenog G-prstena 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
255

 
##$aScale not given. 

 
255

 
##$aScale [ca. 1:90,000]. 

 
255

 
##$aScale [1:6,336,000]. 1" = 100 miles. Vertical scale [1:192,000]. 1/16" = approx. 
1000'. 

 
255

 
##$aScale not given ;$bConic proj. 

 
255

 
##$aScale 1:22,000,000 ;$bConic proj.$c(E 72°--E 148°/N 13°--N 18°). 

 
255

 
##$aScale 1:250,000$c(E 32°30'--E 34°30'/N 35°30'--N 35°00'). 

 
255

 
##$aScales vary$d(Zones +90° to +81° to 63°, -81° to 98° $eeq. 1950). 

 
255

 
##$aScale not given$d(RA 0 hr. to 24 hr./Decl. +90° to -90°$eeq. 1980). 
 

256 – KARAKTERISTIKE RAČUNARSKE DATOTEKE (NP) 
 

Karakteristike računarske datoteke, kao što su tip datoteke, broj zapisa ili podataka. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Karakteristike računarske datoteke (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
256

 
##$aComputer data (2 files : 876,000, 775,000 records).

 
256

 
##$aComputer programs (2 files : 4300, 1250 bytes). 
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256 ##$aData (1 file : 350 records). 
   
257 – ZEMLJA PROIZVOĐAČA ZA ARHIVSKE FILMOVE (NP) 
 
Naziv ili skraćenica naziva zemlje u kojoj se nalaze glavna sedišta proizvođača nekog dela sa 
pokretnim slikama. 
 
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Zemlja proizvođača (NP) 
 Može da sadrži skraćenicu [S. l.] onda kada je zemlja nepoznata. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
257

 
##$aU.S. 

 
257

 
##$a[S.l.]. 

 
257

 
##$aItaly ; France. 

 
258 – PODACI O FILATELISTIČKIM IZDANJIMA (P) 
 
Poštanske marke, poštanski proizvodi za pisanje i svi drugi dokumenti koji se stvaraju i/ili 
koriste da označe plaćanje unapred ili plaćanje za poštanske usluge; marke ili druge etikete 
koje su slične ovom opisanom materijalu, a nemaju poštansku vrednost; poništavanja ili druge 
oznake koje je napravila i/ili koristila poštanska administracija da pruži dokaze korišćenje 
pošte; materijalne oznake jednog ili više ovde opisanih jedinica. 
 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Nadležnost izdavanja (NP) 
• $b – Naziv (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P)  Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
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258

 
##$aNewfoundland :$b5 pence. 

 
258

 
##$aUnited States of America and other jurisdictions :$bvarious denominations. 

 
258

 
##$aNippon :$b120. 

 
260 – IZDAVANJE, DISTRIBUCIJA, ITD. (IMPRESUM) (P) 
 
Informacije koje se odnose na izdavanje, štampanje, distribuciju, izdanje, slanje ili produkciju 
dela. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Niz podataka o izdavanju 

o # – Neprimenljivo/Bez obezbeđene informacije/Prvi dostupni izdavač 
o 2 – Izdavač koji interveniše                       
o 3 – Tekući/poslednji izdavač 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Mesto izdavanja, distribucije, itd. (P) 

  Može da sadrži skraćenicu [S. l.] onda kada je mesto nepoznato. 
• $b – Ime izdavača, distributera, itd. (P) 

  Može da sadrži skraćenicu [S.n.] onda kada je ime nepoznato. 
• $c – Datum izdavanja, distribucije, itd. (P) 

  Može da sadrži više datuma (npr. Datume izdavanja i kopirajta). 
• $e – Mesto proizvodnje (P) 

  Može da sadrži skraćenicu [S. n.] onda kada je ime nepoznato. 
• $f – Proizvođač (P) 

 Može da sadrži skraćenice [S. n.] onda kada je ime nepoznato. 
• $g – Datum proizvodnje (NP) 
• $3 – Navedena građa  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
260

 
##$aNew York, N.Y. :$bElsevier,$c1984. 

 
260

 
##$a[S.l.] :$bInsight Press,$c1981. 

 
260

 
##$aWashington, D.C. (1649 K St., N.W., Washington 20006) :$bWider Opportunities 
for Women,$c1979 printing, c1975. 

 
260

 
##$aBelfast [i.e. Dublin] :$b[s.n.],$c1946 [reprinted 1965] 

 
260

 
##$a[S.l. :$bs.n.,$c15--?] 

  

 127



260 ##$aNew York ;$aBerlin :$bSpringer Verlag,$c1977. 
 
260

 
##$aReston, Va.? :$bU.S. Geological Survey ;$aWashington, D.C. :$bFor sale by the 
Supt. of Docs., U.S. G.P.O.,$c1986- 

 
260

 
##$aParis :$bGauthier-Villars ;$aChicago :$bUniversity of Chicago Press,$c1955. 

 
260

 
##$aLondon :$bMacmillan,$c1971$g(1973 printing) 

 
260

 
##$c1908-1924. 

 
260

 
##$a[S.l. :$bs.n.],$c1970$e(London :$fHigh Fidelity Sound Studios) 

 
260

 
##$aParis :$bImpr. Vincent,$c1798$a[i.e. Bruxelles :$bMoens,$c1883] 

 
260

 
##$aChicago, etc. :$bTime Inc. 

 
260

 
##$aLondon :$bArts Council of Great Britain,$c1976$e(Twickenham :$fCTD 
Printers,$g1974) 

 
260

 
##$aHarmondsworth :$bPenguin,$c1949$g(1963 printing) 

 
260

 
2#$31980-May 1993$aLondon :$bVogue 

 
260

 
3#$3June 1993-$aLondon :$bElle 

 
 
263 – PREDVIĐENI DATUM IZDAVANJA PUBLIKACIJE (NP) 
 
Predviđeni datum izdavanja publikacije koji se koristi u bibliografskim zapisima za dela koja 
još nisu objavljena. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Predviđeni datum izdavanja publikacije (NP) 
Šestocifreni datum zabeležen po modelu yyyymm. Crtica  (-) se koristi za nepoznat 
deo datuma. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
263

 
##$a199412 
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263

 
##$a1998-- 

 
263

 
##$a200102 

 
270 – ADRESA (P) 
 
Sadrži adresu (kao i podatke o elektronskom pristupu kao što su brojevi telefona, faksa, TTY, 
itd.), pridruženu bibliografskoj jedinici. Raznovrsne adrese, kao što su poštanske adrese i 
adrese koje odgovaraju fizičkoj lokaciji jedinice ili opreme, beleže se u posebnim 
pojavljivanjima polja 270. 
 
Stilovi koji se koriste za identifikovanje delova brojeva za telefon, faks i drugih brojeva (tj. 
koda zemlje, koda za grad/područje, broja linije ili veza i bilo koje ekstenzije) veoma su 
promenljivi. U polju 270 se crticama zamenjuju tačke, razmaci i zagrade koje se koriste za 
odvajanje delova nekog broja. Delovi brojeva beleženih u potpoljima $j, $k, $l i $n zapisuju 
se u redosledu [kôd zemlje]-[kôd područja/grada]-[broj centrale/linije]. Deo broja 
centrale/linije često uključuje interne separatore koji se zamenjuju crticama. Ako je dat i 
lokal, on se dodaje telefonskom broju koji ima ispred sebe razmak i «x». 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nivo 

o # – Nije naveden nivo 
o 1 – Primarni 
o 2 – Sekundarni 

• Drugi – Tip adrese 
o # – Nije naveden tip 
o 0 – Poštanska 
o 7 – Tip naveden u potpolju $i 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Adresa (P) 
• $b – Grad (NP) 
• $c – Država ili pokrajina (NP) 
• $d – Zemlja (NP) 
• $e – Poštanski kod 
• $f – Termini koji prethode imenu primaoca (NP) 
• $g – Ime primaoca (NP) 
• $h – Položaj primaoca (NP) 
• $i – Tip adrese (NP) 
• $j – Specijalni broj telefona (NP) 
• $k – Broj telefona (P) 
• $l – Broj faksa (P) 
• $m – Elektronska poštanska adresa (P) 
• $n – Broj TDD ili TTY (P) 
• $p – Osoba za kontakt (P) 
• $q – Titula osobe za kontakt (P) 
• $r – Vreme dosptupnosti (NR) 
• $z – Javno obaveštenje (NP) 
• $4 – Vezni kôd (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
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• $8 –Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
270

 
##$aNational Bureau of Economic Research$a1050 Massachusetts 
Ave.$bCambridge$cMA$e02138-5398$k1-617-868-3900$mwebmaster@nber.org 

 
270

 
1#$aSt. Louis County Government Center, Room 212$bClayton$cMO$e63143$k1-314-
878-0238$pMarilyn Saunders 

 
270

 
1#$aBuckley School$a305 S. First St.$bBuckley$cMI$e49620 

 
270

 
20$aNational Labor Relations Board$a1099 14th St., N.W.$bWashington$cDC$e20570-
0001 

 
270

 
27$iU.S. business address$aEditorial Inca$a9610 SW 58th St.$bMiami$cFL$e33173 

 
270

 
##$aNo address given/sindirección 

 
270

 
10$gc/o M. Ballweg$a87 Woodward Ave., Staten Island$cNY$e10314$k1-718-761-
5679 

 
270

 
1#$fDr.$gGeorge Smith$hDirector$a8899 South Lobo 
St.$bVancouver$cBC$dCanada$eV2N 1Z5$j1-800-543-1234$k1-604-947-1255$l1-604-
947-0505$mGSMITHBC 

 
270

 
27$iBilling address:$aSears Credit$b7023 Albert Pick 
Rd.$cGreensboro$dNC$e27409$dUSA$j1-800-347-8425 

 
270

 
17$iOffice:$a325 Spring St.$bNew York$cNY$e10013 

 
270

 
##$aP.O. Box 50007$bPasadena$cCA$e91115$j1-213-681-2626 (24 hour hotline) 

 
270

 
##$a666 Broadway$bNew York$cNY$e10012$j1-800-221-4602$k1-212-460-
9330$pDonna M. Rosenthal 

 
270

 
##$a5470 Beaverkill Road$aFlorence Bain Center$bColumbia$cMD$k1-410-964-0415 
(Eve)$k1-410-461-0275 (Day) 

 
270

 
##$aP.O. Box 74$aStaten Island$cNY$kno phone/sin telefono 

 
270

 
##$k1-800-522-7116$n1-800-523-3494 (TTY) 

 
270

 
##$aLibrary of Congress,$aNetwork Development and MARC Standards 
Office$bWashington$cDC$dU.S.$e20540-4402$l1-202-707-0115$mndmso@loc.gov 

 
270

 
##$aHannah More Academy Center, 12035 Reisterstown 
Rd.$bReisterstown$cMD$e21136$k1-410-887-1139$pIan J. Forrest$qBureau Chief 
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270 ##$aJohn Hopkins University$a5457 Twin Knolls 
Road$bColumbia$cMD$e21045$k+1-410-997-8045$rM-F 8:30am-5:00pm USA EST 

 
270

 
1#$aOCLC Online Computer Library Center$a6565 Frantz 
Rd.$bDublin$cOH$e43017$4org 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja za fizički opis, itd. (3XX) 

 
Polja 300–362 sadrže fizičke karakteristike, učestalost publikacije, cenu i informaciju o 
fizičkom uređenju za jedinicu koja se opisuje u bibliografskom zapisu. Takođe se u ovoj grupi 
beleže i informacije o diseminaciji bibliografskih jedinica i statusu bezbednosti bibliografskih 
podataka  koji se odnose na njih.  
 
• 300 – FIZIČKI OPIS (P) 
• 306 – VREME IZVOĐENJA (NP) 
• 307 – VREME DOSTUPNOSTI, ITD. (P) 
• 310 – TEKUĆA UČESTALOST PUBLIKACIJE (NP) 
• 321 – PRETHODNA UČESTALOST PUBLIKACIJE (P) 
• 340 – FIZIČKI NOSILAC PODATAKA (P)  
• 342 – (GEO)PROSTORNI REFERENTNI PODACI (P) 
• 343 –  PLANARNI/ATLAS KOORDINATNI PODACI (P) 
• 351 – ORGANIZACIJA I UNUTRAŠNJE UREĐENJE GRAĐE (P) 
• 352 – DIGITALNA GRAFIČKA REPREZENTACIJA (P)  
• 355 – UPRAVLJANJE BEZBEDNOSNOM KLASIFIKACIJOM (P) 
• 357 – PROIZVOĐAČKO UPRAVLJANJE DISEMINACIJOM (P) 
• 362 – DATUMI IZDAVANJA I/ILI OZNAKE REDOSLEDA (P) 
• 365 – TRGOVAČKA CENA (NP) 
• 366 – TRGOVAČKA INFORMACIJA O DOSTUPNOSTI (P) 
 
300 – FIZIČKI OPIS (P) 
 
Fizički opis jedinice koja se opisuje obuhvata njen opseg, dimenzije i druge fizičke detalje 
kakav je i opis bilo koje prateće građe, kao i tip i veličina jedinice. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Opseg (P) 

Broj stranica, tomova, kaseta, ukupno vreme trajanja/izvođenja, itd. jedinice koja se  
opisuje. 

• $b – Drugi fizički detalji (NP) 
Fizičke karakteristike kao što su ilustrativna građa, boja, brzina izvođenja, osobine   
brazda na gramofonskoj ploči, prisustvo i vrsta zvuka, broj kanala, format 
prezentacije filma. 

• $c – Dimenzije (P) 
Izražavaju u centimetrima, milimetrima ili inčima; mogu da obuhvataju i 
objašnjenje u zagradi za format jedinice (npr. (fol.), (8vo)). 

• $e – Propratna građa (NP) 
 Opis može da obuhvati fizičke detalje propratne građe u zagradi. 

• $f – Tip jedinice (P) 

 132



Termini kao što su strana, tomovi, kutije, cu. ft.(kubnih stopa), linear ft. (linearnih 
stopa), itd. identifikuju konfiguraciju građe i kako se ona čuva. 

• $g – Veličina jedinice (P) 
Veličina jedinice koja je smeštena u potpolju $f. Potpolje $g se ponavlja sve dok se 
daju dodatni oblici iz podataka o obimu. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
  Deo opisane građe za koju je ovo polje od važnosti. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
300

 
##$a149 p. ;$c23 cm. 

 
300

 
##$a1 score (16 p.) ;$c29 cm. 

 
300

 
##$a11 v. :$bill. ;$c24 cm. 

 
300

 
##$a1 sound disc (20 min.) :$banalog, 33 1/3 rpm, stereo. ;$c12 in. 

 
300

 
##$a160 slides :$bcol. ;$c2 x 2 in. 

 
300

 
##$a8 reels of 8 (7557 ft.) :$bsd., col. ;$c35 mm.$3dupe neg nitrate (copy 2). 

 
300

 
##$a1 videocassette of 1 (Beta) (30 min.) :$bsd., col. ;$c1/2 in.$3(2 copies) 

 
300

 
##$a1 computer disk :$bsd., col. ;$c3 1/2 in. 

 
300

 
##$a42$fcu. ft. 

 
300

 
##$3poems$a1$fpage ;$c108 cm. x 34.5 cm. 

 
300

 
##$adiary$a1$fvolume$a(463$fpages) ;$c17 cm. x 34.5 cm. 

 
300

 
##$a17$fboxes$a(7$flinear ft.) 

 
300

 
##$a1 reel (312 ft.) :$bsi., b & w;$c16 mm.$3ref print. 

 
300

 
##$a65 prints :$brelief process ;$c29 x 22 cm. 

 
300

 
##$a1 score (30 p.) ;$c20 cm. +$a16 parts ; $c32 cm. 

 
300

 
##$a1 globe :$bcol., wood, mounted on brass stand ;$c12 cm. in diam. 

 
300

 
##$a1 sound disc (56 min.) :$bdigital, stereo. ;$c4 3/4 in. 

 
300

 
##$a271 p. :$bill. ;$c21 cm. +$eatlas (37 p., 19 leaves of plates : 19 col. maps ; 37 cm.)

 
300

 
##$a40 p. :$bill. (woodcuts) ;$c20 cm. (8vo) 
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300

 
##$a1 computer disk ;$c3 1/2 in. +$ereference manual. 

 
300

 
##$a24$ffile drawers. 

 
300

 
##$3records$a1$fbox$g2 x 4 x 3 1/2 ft. 

 
306 – VREME IZVOĐENJA (NP) 
 
Šest numeričkih karaktera, po modelu hhmmss, koji predstavljaju vreme izvođenja za zvučni 
zapis ili navedeno trajanje izvođenja štampane ili rukopisne muzikalije. Ako je vreme 
izvođenja manje od 1 časa, čas (hh) se beleži kao dve nule; ako je manje od minute (mm) ono 
se takođe beleži kao dve nule. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Vreme izvođenja (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
306

 
##$a002016 

 
306

 
##$a003100$a001839 

  
307 – VREME DOSTUPNOSTI, ITD. (P) 
 
Hronološka informacija koja identifikuje dane i/ili vreme kada je neka jedinica raspoloživa ili 
dostupna. Koristi se prvenstveno u zapisima za elektronske izvore informacija. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler konstante prikaza 

o # – Vreme dostupnosti 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Vreme dostupnosti (P) 
• $b – Dodatna informacija (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
 
307

 
##$aM-F, 9:30am-3:30pm, USA EST. 

 
307

 
8#$aDate: Dec. 1, 1993, 2:00 p.m. 

 
307

 
##$aM-F, 6:30am-9:00pm (EST);$bwith brief interruptions for periodic update/backup 
of data. 

 
307

 
##$aDaily, 7am-7pm;$btext files only. 

 
310 – TEKUĆA UČESTALOST PUBLIKACIJE (NP) 
 
Tekuća navedena učestalost publikacije bilo za neku jedinicu ili za ažuriranje neke jedinice. 
Datumi se obuhvataju onda kada je početni datum tekuće učestalosti različit od datuma 
početka publikacije. Ovi podaci se povezuju sa kodiranim podacima u polju 008/18 
(Učestalost) i 008/19 (Redovnost). 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Tekuća učestalost publikacije (NP) 
• $b – Datum tekuće učestalost publikacije (NP) 

Ovaj datum se razlikuje od datuma početka publikacije, a prethodna učestalost je   
smeštena u polju 321. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
310

 
##$aMonthly 

 
310

 
##$aMonthly, including annual cumulation

 
310

 
##$aBimonthly (monthly June-July) 

 
310

 
##$aAnnual,$b1983- 

 
310

 
##$aMonthly,$bJan. 1984 

 
310

 
##$a5 no. a year,$b1946-1948 

 
310

 
##$aContinuously updated 
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310

 
##$aUpdated irregularly$b2001- 

 
321 – PRETHODNA UČESTALOST PUBLIKACIJE (P) 
 
Prethodna učestalost bilo neke jedinice ili ažuriranja za neku jedinicu, dok se tekuća 
učestalost smešta u polje 310. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Prethodna učestalost publikacije (NP) 
• $b – Datumi prethodne učestalosti publikacije (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
321

 
##$aTen no. a year,$b1982-1984 

 
321

 
##$aMonthly,$bMar. 1972-Dec. 1980

 
321

 
##$aSemiannual,$b1981-1982 

 
321

 
##$aFrequency varies,$b1966-1983 

 
321

 
##$aUpdated monthly,$b1998-2000 

 
321

 
##$aFrequency of update varies 

 
340 – FIZIČKI NOSILAC PODATAKA (P) 
 
Informacija o fizičkom opisu jedinice za čije korišćenje je potrebna tehnička oprema ili 
jedinice za čiju zaštitu ili čuvanje postoje specijalni zahtevi. 
 
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan   
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Materijalna osnova i konfiguracija (P) 

Fizička materija (npr. acetat, glina, najfiniji pergament, drvo) i konfiguracija (npr. 
kartridž, čip, videotraka) na kojoj su informacije zabeležene. 

 136



• $b – Dimenzije (P) 
  Mere materijalne konfiguracije. 

• $c – Materijali koji se primenjuju po površini (P) 
    Fizička supstanca primenjena za materijalnu osnovu (npr. mastilo, boja, albume). 
• $d – Tehnika beleženja informacija (P) 

Tehnika koja se koristi za beleženje podataka na materijalnoj osnovi (npr. bušenje,  
livenje, x-zraci). 

• $e – Podloga (P) 
Fizički materijal na koji ili u koji se zapisi postavljaju, povezuju, ili drugačije 
osiguravaju.  

• $f – Brzina ili stepen produkcije (P) 
Normalna brzina ili stepeni na kojima se materijal mora koristiti da bi informacija 
bila razumljiva (npr. obrtaji u minuti za zapise). 

• $h – Lokacija u nosiocu podataka (P) 
Lokacija opisane građe unutar materijalne osnove i konfiguracije (npr. bod, broj 
kadrova). 

• $i – Tehnička specifikacija nosioca podataka (P) 
 Zahtevi za pristupanje tehničkoj opremi. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
  Deo opisanih materijala za koje je ovo polje od važnosti.  

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
340

 
##$amarble. 

340 ##$aparchment$b20 cm. folded to 10 x 12 cm. 
 
340

 
##$3self-portrait$arice paper$b7" x 9"$ccolored inks$enone$hbetween entry for April 7 
and April 19, 1843. 

 
340

 
##$dhandwritten$dtyped. 

 
340

 
##$acanvas$b30 x 57 cm.$ccolored oil-base paints$ewood. 

 
340

 
##$3case files$aaperture cards$b9 x 19 cm.$dmicrofilm$f48x. 

 
342 – GEOPROSTORNI REFERENTNI PODACI (P) 
 
Opis referentnog okvira za koordinate u skupu podataka. Da bi radio sa skupom podataka, 
korisnik mora biti u stanju da identifikuje koliko se na tačnost lokacije utiče primenom 
geoprostornog referentnog metoda čime se korisniku omogućuje da radi sa tim skupom 
podataka na ponovnom uspostavljanju tačnosti lokacije.  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Geoprostorna referentna dimenzija 

o 0 – Horizontalni koordinatni sistem 
o 1 – Vertikalni koordinatni sistem 

• Drugi – Geoprostorni referentni metod 
o 0 – Geografski 
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o 1– Kartografska projekcija  
o 2 – Mrežni koordinatni sistem 
o 3 – Lokalno planarni  
o 4 – Lokalni 
o 5 – Geodezijski model 
o 6 – Geografska širina 
o 7 – Metod naveden u $2 
o 8 – Dubina 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Ime (NP) 
• $b – Koordinatne ili daljinske jedinice (NP) 
• $c – Rezolucija geografske širine (NP) 
• $d – Rezolucija geografske dužine (NP) 
• $e – Geografska širina sa standardnim paralelnim ili kosim linijama (P) 
• $f – Geografska dužina sa kosim linijama (P) 
• $g – Geografska dužina centralnog meridijana ili centra projekcije (NP) 
• $h – Geografska širina početka projekcije ili centra projekcije (NP) 
• $i – Pogrešno skretanje ka istoku (NP) 
• $j – Pogrešno skretanje ka severu (NP) 
• $k – Faktor razmere  (NP) 
• $l – Visina tačke perspektive iznad površine (NP) 
• $m –Azimutni ugao (NP) 
• $n – Geografska dužina azimutne merne tačke ili dužina prave vertikale od pola (NP) 
• $o – Broj landsat-a i broj staze (NP) 
• $p – Identifikator zone (NP) 
• $q – Ime elipsoida (NP) 
• $r – Semi-major osa (NP) 
• $s – Imenilac koeficijenta poravnavanja (NP) 
• $t – Vertikalna rezolucija (NP) 
• $u – Metoda vertikalnog kodiranja (NP) 
• $v – Lokalno planarna, lokalna ili druga projekcija ili mrežni opis (NP) 
• $w –Lokalno planarna ili lokalna georeferentna informacija 
• $2 – Korišćena referentna metoda (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
342

 
01$aPolyconic$g0.9996$h0$i500,000$j0 

 
342

 
16$aNational geodetic vertical datum of 1929$v1$bmeters$wImplicit coordinates. 

 
342

 
00$c0.0004$d0.0004$bDecimal degrees 

 
342

 
05$sWorld geodetic system 72$t6378135$u298.26 

 
342

 
18$aLowest astronomical tide 

 
342

 
05$aWorld Geodetic System 1984 (WGS-84)$c0.0000001$d0.0000001$bDegrees, 
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Minutes, and Decimal seconds$qWorld Geodetic System 1984 (WGS-
84)$r6378137.0$s298.257223563 

 
342

 
02$aUniversal Transverse Mercator$p13$k0.9996$g-105.00$h0.00$i500,000$j0.0 

 
342

 
02$aState Plane Coordinate System 27, Lambert Conformal Conic$p0405$g-
69.0$h0.0$i500000.0$j0.0 

 
342

 
03$vMissouri East State Plane NAD27$qClarke 1866$r6378206.4 M$s294.97869821 

 
342

 
18$aNGVD 1929$t0.01$bfeet$uExplicit depth coordinate included with horizontal 
coordinates 

 
 
343 – PLANARNI KOORDINATNI PODACI (P) 
 
Informacije o koordinatnom sistemu koji je razvijen nad planarnom (ravnom) površinom. Ove 
informacije omogućavaju korisniku skupa geoprostornih podataka da identifikuje 
kvantitativne podatke iz daljine ili udaljenosti i uglove. Oni definišu položaj neke tačke na 
referentnoj ravni na koju se projektuje površina Zemlje. 

 
Indikatori 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Metod kodiranja planarnih koordinata (NP) 
• $b – Jedinice mere planarne udaljenosti (NP) 
• $c – Rezolucija po apscisi (NP) 
• $d – Rezolucija po ordinati (NP) 
• $e – Najmanja udaljenost merljiva planarnim jedinicama (NP) 
• $f –  Najmanji ugao merljiv azimutnim jedinicama rezolucija (NP) 
• $g – Azimutne jedinice (NP) 
• $h – Azimutni referentni pravac (NP) 
• $i – Azimutni referentni meridijan (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
343

 
##$aDistance and bearing. 

 
343

 
##$aCoordinate pair;$bmeters;$c22;$d22. 

 
343

 
##$aCoordinate pair$e30.0;$f0.0001;$gDegrees, minutes and decimal 
seconds;$hNorth;$bU.S. feet. 

 
343

 
##$iMagnetic. 
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351 – ORGANIZACIJA I UNUTRAŠNJE UREĐENJE GRAĐE (P) 
 
Opisuje organizaciju i unutrašnje uređenje zbirke jedinica. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Organizacija (P) 

Način na koji se opisana građa deli na manje jedinice, informacije o strukturi 
računarskih datoteka ili ime računarskog programa ili sistema. 

• $b – Uređenje (P) 
 Obrazac sređivanja građe unutar jedinice (npr. abecedni, po zemljama). 

• $c – Hijerarhijski nivo (NP) 
  Hijerarhijski nivo opisane građe u odnosu na druge zapise iz istog izvora. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
  Deo opisane građe na koju se ovo polje primenjuje. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
351

 
##$aOrganized into subdivisions: Lot 2962-1 Indoor Classes, Activities and Displays--
Lot 2962-2 Outdoor Classes--Lot 2962-3 Buildings. 

 
351

 
##$aFixed-length, nonhierarchical;$bMonth by carrier code and flight number. 

 
351

 
##$3Diaries and notebooks$aOrganized into four series: I. Youth, 1846-1852. II. Early 
Career, 1853-1865. III. Political Life, 1866-1895. IV. Retirement, 1896-
1903;$bChronological arrangement. 

 
351

 
##$aSPSS system file. 

 
351

 
##$cSeries;$bAlphabetical by sitter. 

 
351

 
##$cSeries;$aOrganized into five subseries;$bArranged by form of material. 

 
351

 
##$3Permits for fishery operations, 1914-24$cSubseries; $bAlphabetical by state then by 
year of renewal and within year by permit number. 

 
 
352 – DIGITALNA GRAFIČKA REPREZENTACIJA (P)  
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Opis metode referenciranja i mehanizma koji se koristi da bi predstavio grafičku informaciju 
u nekom skupu podataka. Ova informacija obuhvata tip korišćene tehnike skladištenja, broj 
jedinica u skupu podataka i format u kojem se podaci čuvaju. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Metoda direktnog referenciranja (NP) 
• $b – Tip objekta (P) 
• $c – Broj objekta (P) 
• $d – Broj reda (NP) 
• $e – Broj kolone (NP) 
• $f – Broj vertikale (NP) 
• $g – Nivo VPF topologije (NP) 
• $h – Opis indirektnog referenciranja (NP) 
• $i – Format digitalne slike (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
352

 
##$aVector. 

 
352

 
##$aPoint : $bEntity point. 

 
352

 
##$aRaster : $bpixel $d(5,000 x $e5,000) ; $qTiff. 

 
352

 
##$aVector : $bGT-polygon composed of chains $c(70). 

 
352

 
##$aVector : $i100 year floodplain boundary, 500 year floodplain boundary. 

 
 
355 – UPRAVLJANJE BEZBEDNOSNOM KLASIFIKACIJOM (P) 
 
Specifičnosti koje pripadaju bezbednosnoj klasifikaciji pridruženoj dokumentu, naslovu, 
sažetku, napomeni uz sadržaj i/ili autoru. Pored toga ono može sadržati instrukcije o 
rukovanju i informacije o spoljnoj diseminaciji koja se odnosi na diseminaciju dokumenta, 
naslova, sažetka, napomena uz sadržaj i/ili autora. Ovo polje može takođe da obuhvati i 
snižavanje nivoa zaštite podataka i uklanjanje ograničenja za pristup podacima, naziv sistema 
klasifikacije i zemlju izvornog koda. Kôd iz MARC Code List for Countries. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Element kojim se upravlja 

o 0 – Dokument 
o 1 – Naslov 
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o 2 – Apstrakt 
o 3 – Napomena o sadržaju 
o 4 – Autor 
o 5 – Zapis  
o 8 – Drugi element 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Bezbednosna klasifikacija (NP) 

Termin (npr. Neklasifikovan (Unclassified), Tajni (Secret), Poverljivi (Confidential)) 
koji označava bezbednosnu klasifikaciju pridruženu dokumentu, naslovu, sažetku, 
napomeni uz sadržaj i/ili autoru. 

• $b – Instrukcije o rukovanju (P) 
Instrukcije o rukovanju, npr. ko može da radi sa dokumentom, naslovom, sažetkom, 
sadržajem, autorovim imenom ili ko može da ih vidi. 

• $c – Spoljna diseminacija informacija (P) 
• $d – Snižavanje nivoa zaštite podataka ili uklanjanje ograničenja za pristup podacima 

(NP) 
Podaci o bezbednosnoj klasifikaciji,  izraz koji često ide uz snižavanje nivoa zaštite 
podataka ili uklanjanje ograničenja za pristup, npr., OADR (koji je akronim za 
«Original Agency Determination Required»). Datumi koji se vezuju za situaciju 
snižavanja nivoa zaštite podataka ili uklanjanja ograničenja za pristup beleže se u 
potpoljima $g ili $h. 

• $e – Sistem klasifikacije (NP) 
Naziv sistema klasifikacije, ne mora da bude obavezno iz nekog popisa kontrolisanih 
termina. 

• $f – Zemlja izvornog koda (NP) 
MARC kôd od dva ili tri alfabetska karaktera koji pokazuje zemlju porekla 

klasifikacije. Kôd iz: MARC Code List for Countries. 
• $g – Datum snižavanja nivoa zaštite podataka (NP) 

Datum koji se vezuje za snižavanje nivoa zaštite informacije o dokumentu, naslovu, 
sažetku, napomeni uz sadržaj i/ili autoru. Snižavanje nivoa zaštite uključuje promenu 
bezbednosne klasifikacije sa višeg nivoa klasifikacije na niži. 

• $h – Datum uklanjanja kontrole pristupa (NP) 
Datum koji je u vezi sa uklanjanjem ograničenja za pristup informaciji o dokumentu, 
naslovu, sažetku, napomeni uz sadržaj i/ili autoru. Uklanjanje ograničenja za pristup 
povlači i uklanjanje bilo koje bezbednosne klasifikacije nad jedinicom. 

• $j – Autorizacija (P) 
Informacija kojom se identifikuje pod čijom odgovornošću je izvršena izmena u 
bezbednosnoj klasifikaciji. Potpolje sadrži kôd MARC organizacije.  
Vidi Organization Code Sources za listu izvora koji se koriste u MARC21 zapisima. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
355

 
0#$aUnclassified$bFOUO 

 
355

 
2#$aConfidential$bNOFORN 
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355 3#$aSecret 
 
355

 
1#$aSecret$bNOFORN$bNOCONTRACT 

 
355

 
0#$aSecret$bFRD$cAS$d010101 

 
355

 
0#$aConfidential$bNOCONTRACT$cUK$d20281001 

 
355

 
0#$aSecret$bNOFORN$bWNINTEL$bNOCONTRACT$dOADR

 
355

 
0#$aTop Secret$cUS$cCA$fxxk 

 
355

 
0#$aSecret$bNOFORN$h20230301 

 
355

 
0#$aSecret$bNOFORN$h20230301$j[agency identifier] 

 
 
357 – AUTORSKA/PROIZVOĐAČKA KONTROLA DISEMINACIJE (P) 
 
Specifičnosti koje pripadaju autorskoj/proizvođačkoj kontroli diseminacije građe u 
određenom trenutku. Potpolje $a sadrži specifičan uslov koji označava da autor/proizvođač 
ima kontrolu nad građom. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Uslov kontrole autora/proizvođača (NP) 
• $b – Autorska/Proizvođačka agencija (P) 
• $c – Autorizovani primaoci građe (P) 
• $g – Druga ograničenja (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
357

 
##$aPROPIN$bLockport Aviation$cNorthfield Avionics Project 11234$cAir Frames 
Inc., Project 11234 Support Team 

 
357

 
##$aORCON$bITAC$cCIA$cDIA$cUKIA 

 
357

 
##$aORCON$bITAC$c313 th MIB$cDistribution List B-32-91$gMust be returned to 
originator after 30 days 
 

362 – DATUMI IZDAVANJA I/ILI OZNAKE REDOSLEDA (P) 
 

 143



Sadrži početne/završne datume neke jedinice i/ili oznake redosleda koje se koriste na svakom 
delu. Datumi koji se koriste u ovom polju jesu hronološke oznake koje identifikuju 
pojedinačne sveske kontinuiranog izvora informacija. Oznake redosleda su obično numeričke, 
ali mogu biti i alfabetske. Ove informacije mogu biti formatirane ili neformatirane. Ako se 
informacija o datumu dobija iz izvora koji se razlikuje od prve i/ili poslednje sveske 
objavljene jedinice, informacija se daje u neformatiranoj belešci i obično se navodi izvor te 
informacije. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Format datuma 

o 0 – Formatiran stil 
o 1 – Nefomatirana beleška 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Datumi izdavanja i/ili oznaka redosleda (NP) 

 Kada se daju i oznaka redosleda i hronološka oznaka, hronološka se stavlja u 
zagrade. 
• $z – Izvor informacije (P) 

 Navod izvora informacije nalazi se u potpolju $a; koristi se sa neformatiranim   
 beleškama. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
362

 
0#$aVol. 1, no. 1 (Apr. 1981)- 

 
362

 
0#$a1968- 

 
362

 
0#$aVol. 1, no. 1 (Apr. 1983)-v. 1, no. 3 (June 1983) 

 
362

 
1#$aBegan with 1930 issue.$zCf. Letter from Ak. State Highway Dept., Aug. 6, 1975. 

 
362

 
1#$aCeased with 2 (1964) 

 
362

 
0#$aVol. 77, num. 1 (enero-abr. 1981)- 

  
365 – TRGOVAČKA CENA (NP) 
 
Sadrži tekuću cenu jedinice ili beleži specijalnu izvoznu cenu jedinice u bilo kojoj valuti. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
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Kodovi potpolja 
 
• $a – Kôd tipa cene (NP) 
• $b – Iznos cene (NP) 
• $c – Kôd valute (NP) 
• $d – Jedinica cene (NP) 
• $e – Informacija o ceni (NP) 
• $f – Cena važi od (NP) 
• $g – Cena važi do (NP) 
• $h – Poreska stopa 1 (NP) 
• $i – Poreska stopa 2 (NP) 
• $j – Kôd ISO za zemlju (NP) 

 Kôd iz: ISO 3166-1, Codes for the Representation of Names of Countries. 
• $k – MARC kôd za zemlju (NP) 

  Kôd iz MARC Code List for Countries (http://www.loc.gov/marc/countries/). 
• $m – Identifikacija entiteta koji određuje cenu (NP) 
• $2 – Izvor koda tipa cene (NP) 

 Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions   
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
365

 
##$a01$b45.00$cUSD$d00$2onix-pt 

 
365

 
##$a02$b0.59$cGBP$d01$jGB$hS 0.50 17.5 0.59.09$2onix-pt

 
366 – INFORMACIJA O TRGOVAČKOJ DOSTUPNOSTI (P) 
 
Sadrži detaljne informacije o dostupnosti jedinica kod izdavača. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Nedefinisan   

o # – Nedefinisan   
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Izdavačka sažeta identifikacija naslova (NP) 
• $b – Detaljni datum izdavanja (NP) 
• $c – Kôd statusa dostupnosti (NP) 
• $d – Očekivani datum sledeće dostupnosti (NP) 
• $e – Napomena/Beleška (NP) 
• $f – Kategorija izdavačkog popusta (NP) 
• $g – Datum izlaska iz štampe (NP) 
• $j – Kôd ISO za zemlju (NP) 

 Kôd iz: ISO 3166-1, Codes for the Representation of Names of Countries 
• $k – MARC kôd za zemlju (NP) 
             Kôd iz MARC Code List for Countries (http://www.loc.gov/marc/countries/). 
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• $m – Identifikacija agencije (NP) 
• $2 – Izvor kôda statusa dostupnosti (NP) 

 Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/) . 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
366

 
##$aSteinberg Adolescence (3rd ed)$b19921200

 
366

 
##$b19960517$cNP 19951205$2onix-as 

 
366

 
##$cRP 19951205$d19960600 

 
366

 
##$cOP 20011105$g20011013$jUK$2onix-as 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja za podatke o izdavačkoj celini (4XX) 

 
Polja 440 i 490 sadrže podatke o izdavačkim celinama. Polje 440 obezbeđuje i sporednu 
katalošku jedinicu za izdavačku celinu. Podatak o  izdavačkoj celini beleži se u polje 490 ili 
onda kada se u zapisu ne daje sporedna kataloška jedinica (izdavačka celina na koju se ne 
upućuje) ili kada se sporedna kataloška jedinica daje u obliku koji se razlikuje od podatka o 
izdavačkoj celini koji se javlja na jedinici. Jedno od polja 800–830 (Sporedne kataloške 
jedinice za izdavačku celinu) koristi se zajedno sa poljem 490 onda kada na tu celinu treba 
drugačije upućivati. 
 
Zagrade, u koje se uobičajeno stavlja podatak o izdavačkoj celini, i uputnica Izdavačka 
celina, kojoj prethodi rimski broj, u nekim prikazima za polje 440 ne prenose se u MARC 
zapis. One se mogu generisati na osnovu oznake polja.   
 
• 440 – PODATAK O IZDAVAČKOJ CELINI/SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – 

NASLOV (P) 
• 490 – PODATAK O IZDAVAČKOJ CELINI (P) 
 
 
440 – PODATAK O IZDAVAČKOJ CELINI/SPOREDNA KATALOŠKA JEDINICA – 
NASLOV (P) 
 
Podatak o izdavačkoj celini koji se sastoji samo od naslova izdavačke celine. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan    
• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 

o 0–9 – Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 
 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naslov (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije dela (P) 

  Brojčana oznaka dela/sekcije izdavačke celine. 
• $p – Naziv dela/sekcije dela (P) 

  Imenska oznaka dela/sekcije izdavačke celine. 
• $v – Broj toma/oznaka redosleda (NP) 
• $x – Međunarodni stanadardni broj za serijske/kontinuirane publikacije (ISSN) (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
440

 
#0$aCollection africaine 

440 #0$aÖkonomische Studien ;$vBd. 22 
 
440

 
#4$aThe Pediatric clinics of North America ;$vv. 2, no. 4 
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440 #0$aJournal of polymer science.$nPart C,$pPolymer symposia ;$vno. 39 
 
440

 
#4$aThe Rare book tapes.$nSeries 1 ;$v5 

 
440

 
#0$aJanua linguarum.$pSeries maior,$x0075-3114 ;$v100 

 
440

 
#0$aRomanica Gothoburgensia,$x0080-3863 ;$v12, 16 

 
490 – PODATAK O IZDAVAČKOJ CELINI (P) 
 
Podatak o izdavačkoj celini na koju ne upućuje nijedna sporedna kataloška jedinica za 
izdavačku celinu ili na koju upućuje sporedna kataloška jedinica u nekom od polja 800–830 u 
obliku koji se razlikuje od oblika u polju 490. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Specifikuje da li se upućuje na izdavačku celinu 

Vrednost koja pokazuje da li zapis sadrži odgovarajuće polje 800–830 za sporednu 
katalošku jedinicu za izdavačku celinu. 
o 0 – Na izdavačku celinu se ne upućuje 
o 1 – Na izdavačku celinu se upućuje na drugi način 

• Drugi – Nedefinisan   
o # – Nedefinisan   

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Podatak o izdavačkoj celini (P) 

Naslov izdavačke celine koji može da sadrži i podatak o odgovornosti, druge 
informacije o naslovu, datume ili brojeve tomova koji prethode ili se pojavljuju kao 
deo naslova. 

• $l – Signatura Kongresne biblioteke (Library of Congress – LC) (NP)  
Signatura neke izdavačke celine u LC koja se koristi za kontinuirani izvor 
informacija koji se izdaje kao deo te izdavačke celine. 

• $v – Broj toma/ oznaka redosleda (P) 
• $x – Međunarodni stanadardni broj za serijske/kontinuirane publikacije (ISSN) (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
 
Primeri 
 
 
490

 
0#$aPelican books 

 
490

 
1#$aUniform crime reports 

490 1#$aDepartment of the Army pamphlet ;$v27-50 
 
490

 
1#$a[1981-]: Reference works 

 
490

 
1#$aDepartment of State publication ;$v7846.$aDepartment and Foreign Service series 
;$v128 

 
490

 
1#$aBulletin / U.S. Department of Labor, Bureau of Labor Statistics 
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490

 
1#$av. 9-[10]: MPCHT art and anthropological monographs ;$vno. 35 

 
490

 
1#$aAnnual census of manufactures =$aRecensement des manufactures, $x0315-5587 

 
490

 
1#$aBulletin / Engineering Experiment Station ;$vno. 50$l(TA7.O74) 

 
490

 
1#$aMap / Geological Survey of Alabama ;$v158, plate 3 

 
490

 
1#$aWest Virginia University bulletin ;$vser. 74, no. 11-3.$aBulletin / Experiment 
Station, West Virginia University ;$v111 

 
Povratak na početak
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MARC 21 Skraćeni format: polja za napomene (Deo 1: 50X–53X) 

 
Polja 500–53X sadrže napomene koje se odnose na aspekte bibliografskih jedinica koje nisu 
specifične za neki posebni tip građe ili kontrole (npr. arhivske kontrole). Specijalizovana 
polja   za napomene koriste se kada je potreban pristup podacima i/ili kada se napomena 
uvodi pomoću posebne reči ili izraza. Polje 500 koristi se za sve druge informacije o 
napomenama. 
 

• 500 – OPŠTA NAPOMENA (P) 
• 501 – SA NAPOMENOM (P) 
• 502 – NAPOMENA O DISERTACIJI (P) 
• 504 – NAPOMENA O BIBLIOGRAFIJI, ITD. (P)  
• 505 – NAPOMENA O FORMATIRANOM SADRŽAJU (P) 
• 506 – NAPOMENA O OGRANIČENJIMA ZA PRISTUP (P)  
• 507 – NAPOMENA O RAZMERI ZA GRAFIČKU GRAĐU (NP) 
• 508 – NAPOMENA O SARADNICIMA U STVARANJU/PRODUKCIJI (P) 
• 510 – NAPOMENA O CITIRANJU/REFERENCAMA (P) 
• 511 – NAPOMENA O UČESNIKU ILI  IZVOĐAČU (P)  
• 513 – NAPOMENA O TIPU IZVEŠTAJA I OBUHVAĆENOM PERIODU (P) 
• 514 – NAPOMENA O  KVALITETU PODATAKA (NP) 
• 515 – NAPOMENA O SPECIFIČNOSTIMA NUMERISANJA (P) 
• 516 – NAPOMENA O TIPU RAČUNARSKE DATOTEKE ILI PODACIMA (P) 
• 518 – NAPOMENA O DATUMU/VREMENU I MESTU DOGAĐAJA (P) 
• 520 – NAPOMENA U VIDU REZIMEA, ITD. (P) 
• 521 – NAPOMENA O CILJNOJ GRUPI (P) 
• 522 – NAPOMENA O GEOGRAFSKOM OBUHVATU (P) 
• 524 – NAPOMENA O PREPORUČENOM CITIRANJU OPISANE GRAĐE (P) 
• 525 – NAPOMENA O PRILOGU/DODATKU (P) 
• 526 – NAPOMENA O INFORMACIJI ZA PROGRAM STUDIRANJA (P) 
• 530 – NAPOMENA O DODATNO RASPOLOŽIVOM FIZIČKOM OBLIKU (P) 
• 533 – NAPOMENA O REPRODUKCIJI (P) 
• 534 – NAPOMENA O ORIGINALNOJ VERZIJI  (P) 
• 535 – NAPOMENA O LOKACIJI ORIGINALA/DUPLIKATA (P) 

 
500 – OPŠTA NAPOMENA (P) 
 
Opšta informacija za koju nije definisano specijalno polje za napomenu 5XX. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan  
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Tekst napomene (NP) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja  
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
500

 
##$aRecast in bronze from artist's plaster original of 1903. 

 
500

 
##$aCaption title. 

 
500

 
##$aProgram notes by Phillip Ramey on album. 

 
500

 
##$aBased on a play which originally appeared in France as "Un peu plus tard, un peu 
plus tôt." 

 
500

 
##$aImprint stamped on verso of t.p. 

 
500

 
##$aThree-dimensional film: Natural vision. 

 
500

 
##$aSlides in pocket. 

 
500

 
##$aIncludes index. 

 
500

 
##$a"The first American Jewish weekly of its kind"--The Jewish encyclopedia, v. 8. 

 
500

 
##$aSubsequent publishers: William M. Swain & Co., 1857-64; George W. Childs, 1864. 
Cf. Pa. Hist. Commission. A checklist of Pa. newspapers. 

 
500

 
##$aFrom the papers of the Chase family.$5DLC 

 
501 – SA NAPOMENOM (P) 
 
Napomena koja se koristi kada se više od jedne bibliografske jedinice smešta u fizičku 
jedinicu u vreme objavljivanja, izdavanja, distribuiranja ili izvođenja. Ova dela obično imaju 
istaknute naslove a bez zajedničkog naslova. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Sa napomenom (NP) 
      Uključuje se relevantan uvodni izraz (npr. Sa:, Na rolni sa:) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
 
501

 
##$aWith: The reformed school / John Dury. London : Printed for R. Wasnothe, [1850] 

 
501

 
##$aWith: Peer Gynt (Suite) no. 1-2 / Edvard Grieg -- Till Eulenspiegels lustige Streiche 
/ Richard Strauss. 

 
501

 
##$aWith (on verso): Motor road map of south- east England. 

 
501

 
##$aMounted on a wooden stand to form a pair with: Bale's New celestial globe, 1845. 

 
501

 
##$aIn cassette with: Dissection of the brain stem: inferior and superior cerebellar 
peduncle -- Dissection of the hemispheres: long association bundles -- Dissection of the 
hemispheres: extreme and external capsules and related structures. 

 
501

 
##$aOn reel with: They're in the Army now. 

 
502 – NAPOMENA O DISERTACIJI (P) 
 
Oznaka akademske disertacije ili teze i institucija na kojoj se ona brani. (Napomena koja 
opisuje vezu dela sa disertacijom ili tezom beleži se u polje 500). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o  # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o disertaciji (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
502

 
##$aThesis (M.A.)--University College, London, 1969. 

 
502

 
##$aInaug.--Diss.--Heidelberg, 1972. 

 
502

 
##$aKarl Schmidt's thesis (doctoral)--Ludwig- Maximilians-Universität, Munich, 1965.

 
502

 
##$aMémoire de stage (3e cycle)--Université de Nantes, 1981. 

   
504 – NAPOMENA O BIBLIOGRAFIJI, ITD. (P) 
 
Informacije o postojanju jedne ili više bibliografija, diskografija, filmografija i/ili 
bibliografskih referenci u opisivanoj jedinici ili pratećem materijalu. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o bibliografiji, itd. (NP) 
• $b – Broj referenci (NP) 

Koristi se da pokaže značaj bibliografije. 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti  Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
504

 
##$aBibliography: p. 238-239. 

 
504

 
##$aSources: p. 125-152. 

 
504

 
##$aIncludes bibliographical references. 

 
504

 
##$aDiscography: p. 105-111. 

 
504

 
##$aFilmography: v. 2, p. 344- 360. 

 
504

 
##$aIncludes bibliographies and index. 

 
504

 
##$aChronological list of the author's works: p. 469-475.

 
504

 
##$a"Literature cited": p. 67-68. $b19 

 
504

 
##$a"Spisok izdannikh knig": p. 277. 

 
505 – NAPOMENA O FORMATIRANOM SADRŽAJU (P) 
  
Naslovi zasebnih radova ili delova neke jedinice ili sadržaja. Ovo polje može da sadrži i 
podatke o odgovornosti i brojevima tomova ili drugih oznaka redosleda. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o 0 – Sadržaj 
o 1 – Nepotpun sadržaj 

Svi delovi višedelne jedinice nisu popisani zato što nisu bili raspoloživi za  
              analizu. Za prikaz se može generisati: Nepotpuni sadržaj: 

o 2 – Delimičan sadržaj 
Svi delovi su bili raspoloživi za analizu, ali su samo izabrani delovi  
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                                        popisani. Za prikaz se može generisati: Delimičan sadržaj: 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza           

• Drugi – Nivo označavanja sadržaja 
o # – Osnovni 
o 0 – Viši 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Formatirana napomena o sadržaju (NP) 
Format ove napomene određen je relevantnim kataloškim pravilima. 

• $g – Raznovrsne informacije (P) 
• $r – Podatak o odgovornosti (P) 
• $t – Naslov (P) 
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija 

Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier - URI), na 
primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u standardnoj 
sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj elektronskoj jedinici 
korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
505

 
0#$apt. 1. Carbon -- pt. 2. Nitrogen -- pt. 3. Sulphur -- pt. 4. Metals. 

 
505

 
0#$aHow these records were discovered -- A short sketch of the Talmuds -- 
Constantine's letter. 

 
505

 
00$gvol. 1.$tThe history of Anne Arundel County.--$gvol. 2.$tThe history 
of...[intermediate volumes omitted from example]--$gvol. 23.$tThe history of Prince 
Georges County -- 

 
505

 
80$gvol. 24.$tThe history of Washington County beginning in 1884 --$gvol. 25.$tState 
manifest and birth record (1764-1977). 

 
505

 
8#$aContents on sound disk: A suitable tone ; Left hand colouring ; Rhythm and accent ; 
Tempo ; Flexibility ; Ornaments -- Sonata in D major, op. V, no. 1 / Corelli -- Sonata in 
G minor / Purcell (with Robert Donington, gamba) -- Forlane from Concert royal no. 3 / 
Couperin. 

 
505

 
00$tQuark models /$rJ. Rosner --$tIntroduction to gauge theories of the strong, weak, 
and electromagnetic interactions /$rC. Quigg --$tDeep inelastic leptognnucleon 
scattering /$rD.H. Perkins --$tJet phenomena /$rM. Jacob --$tAn accelerator design 
study /$rR.R. Wilson --$tLectures in accelerator theory /$rM. Month. 

 
505

 
00$tQuatrain II$g(16:35) --$tWater ways$g(1:57) --$tWaves$g(10:49). 

 
505

 
20$tBaptisms, 1816-1872 --$tChurch members, 1816-1831 --$tHistory of the Second 
Presbyterian Church of West Durham /$rby L. H. Fellows. 

 
505

 
0#$uhttp://www.loc.gov/catdir/toc/99176484.html 
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506 – NAPOMENA O OGRANIČENJIMA PRISTUPA (P) 
 
Informacija o ograničenjima kojima se upravlja pristupom opisivanoj građi ili njenom 
ograničenom distribucijom. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Ograničenja  
o # – Nema dostupne informacija  
o 0 – Nema ograničenja  
o 1 – Ograničenja se primenjuju  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Uslovi pod kojima se ostvaruje pristup (NP) 
Zakonska, fizička ili proceduralna ograničenja koja se nalažu osobama koje žele da 
vide opisivanu građu. 

• $b – Nadležnost (P) 
Ime osobe, institucije ili položaja ili funkcije unutar te institucije od kojih  potiču 
uslovi za upravljanje pristupom i od kojih se može tražiti ukidanje ograničenja.  

• $c – Obezbeđivanje fizičkog pristupa (P) 
Raspored potreban za fizički pristup. 

• $d – Ovlašćeni korisnici (P) 
Klasa korisnika ili specijalne osobe za koje ne važe ograničenja u potpolju $a.  

• $e – Ovlašćenje (P) 
Izvor punomoćja za ograničenje pristupa. 

• $f – Standardizovana terminologija za ograničenje pristupa (P)   
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija – URI (P) 

      Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier – 
      URI), na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u    
      standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj  

elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 
• $2 – Izvor termina (NP)  

Kôd iz: MARC 21 Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/relahome.html) 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP)  Videti Kontrolna potpolja  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
506

 
##$aClassified. 

 
506

 
##$aFor official use only. 

 
506

 
##$3Office files of Under Secretary$aNo one may examine these records or obtain 
information from them or copies of them except by written permission;$bSecretary of the 
Treasury or his duly authorized representative;$cKept in remote storage; access requires 
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24 hours advance notice. 
 
506

 
##$aRestricted access;$cWritten permission required;$bDonor. 

 
506

 
##$aRestricted: cannot be viewed until 2010;$dMembers of donor's family. 

 
506

 
##$aClassified under national security provisions;$bDepartment of Defense;$eTitle 50, 
chapter 401, U.S.C. 

 
506

 
##$aSome restrictions apply. Consult restricted access file for restriction details: $u[URI]

 
506

 
0#$aAccess copy available to the general public.$fUnrestricted$2star$5MH 

 
506

 
1#$aAccess restricted to users with a valid Harvard ID.$fLicense$2star$5MH 

• $b – Ostatak iz napomene o razmeri (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
507 – NAPOMENA O RAZMERI ZA GRAFIČKU GRAĐU (NP) 
 
Za vizuelnu građu ovo polje sadrži razmeru crteža u arhitekturi ili trodimenzionalnih 
artefakata. Za mape razmera neke jedinice nalazi se u ovom polju samo u zapisima 
katalogizovanim pre AACR2. Informacija o razmeri nalazi se u polju 255 (Područje 
matematičkih podataka) u zapisima formulisanim po AACR2.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Reprezentativni razlomak iz napomene o razmeri (NP) 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
507

 
##$aScale 1:10 of the original. 

 
507

 
##$aScale 1/16 in. to 1 ft. 

 
507

 
##$aScale 1:500,000;$b1 in. equals 8 miles.

 
507

 
##$bPerspective map not drawn to scale. 

 
Primeri 
 

 
508 – NAPOMENA O SARADNICIMA U STVARANJU/PRODUKCIJI (P) 
 
Imena osoba (izvan onih koji su članovi podele – direktnog izvođenja) ili organizacija koje su 
učestvovale u umetničkoj ili tehničkoj produkciji dela. Uvodni termin Saradnici: koji 
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uobičajeno prethodi ovim imenima, ne prenosi se u MARC zapis. On se može generisati na 
osnovu oznake ovog polja.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o saradnicima u stvaranju/produkciji (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
508

 
##$aProducer, Joseph N. Ermolieff ; director, Lesley Selander ; screenplay, Theodore St. 
John ; music director, Michel Michelet. 

 
508

 
##$aMusic, Michael Fishbein ; camera, George Mo. 

 
508

 
##$aFilm editor, Martyn Down ; narrator, Margaret Throsby ; consultant, Robert F. 
Miller. 

 
508

 
##$aPhotographer, Richard Beymer ; film editor, Charles Pavlich ; narrator, Patty Duke 
Astin. 

 
510 – NAPOMENA  O CITIRANJU/REFERENCAMA (P) 
 
Citiranja ili reference za objavljene bibliografske opise, preglede, sažetke ili indekse sadržaja 
opisivane jedinice. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Obuhvat/mesto u izvoru 
Pokazuje da li polje sadrži specifično mesto u citiranom izvoru ili, za kontinuirane 
izvore, tip obuhvata koji je služba za izradu sažetaka i indeksiranje dala jedinici. 
Vrednost indikatora se može koristiti za generisanje uvodnog termina ili izraza.  

o 0 – Obuhvat nepoznat 
       Obuhvat u izradi sažetaka i indeksiranju nije naveden. Za prikaz se može     
       generisati Indeksira:  
o 1 – Obuhvat potpun 

Obuhvat u izradi sažetaka i indeksiranju uključuje reference za sve članke u 
časopisu i/ili sveskama unutar svakog godišta. Za prikaz se može generisati U 
potpunosti indeksira: 

o 2 – Obuhvat je selektivan 
       Obuhvat u izradi sažetaka i indeksiranju je selektivan. Za prikaz se može 

generisati Selektivno indeksira: 
o 3 – Mesto u izvoru nije dato 
       Za prikaz se može generisati Reference:  

 
Primeri 
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o 4 – Mesto u izvoru je dato 
Za prikaz se može generisati Reference: 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Ime izvora  (NP) 
• $b – Obuhvat izvora (NP) 

Datumi  iz kontinuiranog izvora informacija sa kojima je obuhvat u izradi sažetaka 
i indeksa bio započet i završen. 

• $c – Mesto unutar izvora (NP) 
• $x – Međunarodni standardni broj za serijske publikacije (NP) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
510

 
1#$aEducation index,$x0013-1385$b1966- 

 
510

 
2#$aMoving picture world,$b1975- 

 
510

 
4#$aAlgae abstracts,$cv. 3, W73-11952 

 
510

 
4#$aGoff,$cA-970 

 
510

 
2#$aChemical abstracts,$x0009-2258 

 
510

 
4#$331911 Arctic field notebook$aDay, Harold. "Statistical Methods for Population 
Transport Estimation," Journal of Ecological Studies,$cvol. 7, 1974, p. 187 

 
511 – NAPOMENA  O UČESNIKU ILI  IZVOĐAČU (P)  

Imena učesnika, igrača, pripovedača, osobe koja izvodi prezentaciju ili izvođača. 

Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem konstante prikaza kao uvodnog termina.  

o 0 – Bez generisanja konstante prikaza  
o 1 – Izvođači 

Za prikaz se može generisati Izvođači:. 
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 

• $a – Napomena o učesniku ili izvođaču (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
Primeri 
 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
 
511

 
0#$aComedy skits performed by Second City. 

 
511

 
1#$aAnne Baxter (Louise), Maria Perschy (Angela), Gustavo Rojo (Bill), Reginald 
Gilliam (Mr. Johnson), [Catherine Elliot?] (Aunt Sallie), Ben Tatar (waiter). 

 
511

 
0#$aMarshall Moss, violin ; Neil Roberts, harpsichord. 

 
511

 
0#$aVoices: Peter Ustinov, Cloris Leachman, Sally Kellerman, Andy Devine. 

• $b – Obuhvaćen period (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
513 – NAPOMENA  O TIPU IZVEŠTAJA I OBUHVAĆENOM PERIODU (P) 

Informacija o tipu izveštaja i periodu koji je izveštajem obuhvaćen. 

Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Tip izveštaja (NP) 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

Primeri 

 
513

 
##$aInterim report;$bJan.-July 1977. 

 
513

 
##$aQuarterly technical progress report;$bJan.-Apr. 1, 1977.

514 – NAPOMENA  O  KVALITETU PODATAKA (NP) 

Daje opštu ocenu kvaliteta skupa podataka koji je sastavni deo jedinice. 

Preporuke o testovima koje treba izvoditi i informacije o kojima treba izvestititi za 
kartografsku građu nalaze se u Standardu za prenos prostornih podataka (Spatial Data 
Transfer Standard (FIPS 173)).  

Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Izveštaj o tačnosti atributa (NP) 
• $b – Vrednost tačnosti atributa (P) 
• $c – Objašnjenje tačnosti atributa (P) 
• $d – Izveštaj o logičnoj konzistentnosti (NP) 
• $e – Izveštaj o potpunosti (NP) 
• $f – Izveštaj o tačnosti horizontalnog položaja (NP) 
• $g – Vrednost tačnosti horizontalnog položaja (P) 
• $h – Objašnjenje tačnosti vertikalnog položaja (NP) 
• $i – Izveštaj o tačnosti vertikalnog položaja (NP) 
• $j – Vrednost tačnosti vertikalnog položaja (P) 
• $k – Objašnjenje tačnosti vertikalnog položaja (P) 
• $m – Oblačni prekrivač (NP) 
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija (P) 

Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), na 
primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u standardnoj 
sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj elektronskoj jedinici 
korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $z – Napomena o prikazu (P) 
Uvodi podatke u polje kada je potrebno. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
514

 
##$aThe map layer that displays Special Feature Symbols shows the approximate 
location of small (less than 2 acres in size) areas of soils...[subfield $a shortened in this 
example]$dQuarter quadrangles edited and joined internally and to surrounding quads. 
All known errors corrected.$eThe combination of spatial linework layer, Special Feature 
Symbols layer, and attribute data are considered a complete SSURGO dataset.$fThe 
actual on ground transition between the area represented by the Special Feature Symbol 
and the surrounding soils generally is very narrow with a well defined edge. The center 
of the feature area was compiled and digitized as a point. The same standards for 
compilation and digitizing used for line data were applied to the development of the 
Special Feature Symbols layer. 

 
514

 
##$bApproximately 95% 

 
514

 
##$aHorizontal position accuracy 1-3 meters$fDifferential GPS$g3 meters$hStatic 
tests$iBar test$jOne foot$kBar check. 

 
514

 
##$zCompleteness:$u[URI] 

 
Primeri 

 
515 – NAPOMENA  O SPECIFIČNOSTIMA NUMERISANJA (P) 

Neformatizovani opis neregularnosti i osobenosti u načinima numerisanja i objavljivanja, 
obuhvata godišnjeg izveštaja, revidiranih izdanja i/ili  izlaženja  u delovima.   
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Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena  o specifičnostima numerisanja (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

Primeri 

 
515

 
##$aVols. 53 and 54 combined. 

 
515

 
##$aDesignation New series dropped with v. 38, 1908.

 
515

 
##$aSome issues lack volume numbering. 

 
515

 
##$aSuspended 1926-1929, 1936. 

 
515

 
##$aNo banquet held in 1914. 

 
515

 
##$aIssued in parts. 
 

 
516 – NAPOMENA O TIPU RAČUNARSKE DATOTEKE ILI PODACIMA (P) 
 
Opšti deskriptor koji karakteriše datoteku (npr. tekst, računarski program, numerička 
datoteka). Takođe se mogu uključiti i specifične informacije kao što su oblik ili vrsta 
tekstualne građe (npr. biografija, indeksi). Opšti tip datoteke kodira se u polju 008/26 (Tip 
računarske datoteke). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem konstante prikaza kao uvodnog izraza. 
o # – Tip datoteke 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nivo označavanja sadržaja 
o # – Osnovni 
o 0 – Poboljšan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o  tipu računarske datoteke ili podataka (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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Primeri 
 
 
516

 
##$aComputer programs. 

 
516

 
##$aNumeric (Summary statistics).

 
516

 
##$aNumeric (Spatial data: Point). 

 
516

 
##$aText (Law reports and digests).

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
518 – NAPOMENA  O DATUMU/VREMENU I MESTU DOGAĐAJA (P) 
 
Tekstualna informacija o datumu/vremenu i/ili mestu nastajanja, prijema ili emitovanja 
vezanih uz neki događaj ili nalaženja nekog spontano nastalog objekta. Ova informacija u 
kodiranom obliku smešta se u polje 033 (Datum/Vreme i mesto događaja). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o datumu/vremenu i mestu događaja (NP) 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
518

 
##$aRecorded in Vienna in 1961, previously released as WST 17035. 

 
518

 
##$aFound on March 5, 1975, in Richmond, Tex. 

 
518

 
##$aFilmed on location in Rome and Venice from January through June 1976. 

 
518

 
##$aRecorded Aug. 29-31, 1977, Smetana Hall, Prague (the 1st work) and Nov. 21-23, 
1966, "Stadion" Studio, Brno (the 2nd). 

 
518

 
##$aBroadcast October 17, 1954 at 7:30 p.m. (PST). 

 
518

 
##$3Horse$aCast in 1925. 

 
520 – NAPOMENA U VIDU REZIMEA, ITD. (P) 
 

 
Primeri 
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Neformatirana informacija koja opisuje opseg i opšti sadržaj građe. Ona može biti rezime, 
sažetak, anotacija, pregled ili samo rečenica koja opisuje građu. 
Nivo detaljnosti primeren rezimeu može se menjati zavisno od ciljne grupe za neki određeni 
proizvod. Kada je neophodna razlika između nivoa detaljnosti, kratki rezime daje se u 
potpolju $a, a jedna potpunija anotacija se daje u potpolju $b. 
Tekst se ponekad prikazuje i/ili štampa sa uvodnim terminom koji se generiše kao konstanta 
prikaza zasnovana na vrednosti prvog indikatora. 
  
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Rezime 
o 0 – Predmet 
o 1 – Pregled 
o 2 – Opseg i sadržaj 
o 3 – Sažetak 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nivo označavanja sadržaja 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena u vidu rezimea, itd. (NP) 
• $b – Napomena u vidu proširenja rezimea (NP) 
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija – URI (P) 

Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
520

 
##$aAn illustrated collection of nursery rhymes set to music. 

 
520

 
0#$aTwo head-and-shoulder portraits in separate ornamental oval frames, one frame held 
by eagle. 

 
520

 
##$aDescribes associations made between different animal species for temporary gain or 
convenience as well as more permanent alliances formed for mutual survival. 

 
520

 
##$aMiscellaneous cartographic records with an emphasis on biogeography of the United 
States and Alaska, 1872- 1941. $bIncludes published and photoprocessed maps of Alaska 
and coastal waters, 1888-90, many of which were compiled from surveys made on the 
"Albatross";- maps, 1908-19, annotated by the Alaskan Fisheries Division... 

 
520

 
##$aPublic release motion pictures, 1915- 37. $bIncludes films on control of rats, prairie 
dogs and porcupines; fish culture in the United States and pearl culture in Japan; 
inspection trip to Alaska by Service officials; life in a Boy Scout camp and Air Service 

 
Primeri 
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bombing techniques in 1921. 
 
520

 
1#$a"Combines the most frequently asked questions regarding AIDS with the most 
prominent US physician, former Surgeon General C. Everett Koop, resulting in an 
informative 38-minute production"--Cf. Video rating guide for libraries, winter 1990. 

 
520

 
##$aPapers "originally commissioned as course material for a series of continuing legal 
education seminars"-- Pref., v. 1. 

 
520

 
2#$aFonds consists of minutes of meetings, research files relating to the delivery of 
health case services in Nova Scotia, recorded... 

 
520

 
3#$uhttp://www.ojp.usdoj.gov/bjs/abstract/cchrie98.htm 

• $3 – Navedena građa (NP)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
521 – NAPOMENA  O CILJNOJ GRUPI (P) 

Informacija koja identifikuje posebnu ciljnu grupu ili intelektualni nivo za koje se sadržaj 
opisivane jedinice smatra odgovarajućim. 

Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Ciljna grupa 
o 0 – Nivo po stepenu čitanja  
o 1 – Nivo po starosti zainteresovanih     
o 2 – Nivo po stepenu interesovanja   
o 3 – Karakteristike specijalne ciljne grupe  
o 4 – Nivo po motivaciji zainteresovanih       
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza    

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 

• $a – Napomena o ciljnoj grupi  (P)  
• $b – Izvor (NP) 

Organizacija koja je odredila ciljnu grupu za jedinicu.  

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

Primeri 

 
521

 
0#$a3.1. 

 
521

 
1#$a7-10. 

 
521

 
1#$a008-012. 

 
521

 
2#$a7 & up. 
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521

 
3#$aVision impaired$afine motor skills impaired$aaudio learner$bLENOCA. 

 
521

 
4#$aHighly motivated$ahigh interest$bLENOCA. 

 
521

 
##$aProgram designed for geographers, planners, geologists, meteorologists and others 
who have a professional interest in analyzing spatial data. 

 
521

 
8#$a"Roman Catholics." 

 
521

 
8#$aMPAA rating: R. 

 
521

 
0#$a5. 

 
521

 
3#$3Puzzles$aTactile learner. 

 
 
522 – NAPOMENA  O GEOGRAFSKOM OBUHVATU (P) 
 
Informacija o geografskom obuhvatu iz opisivane građe  (obično istraživačke). Ova 
informacija se u kodiranom obliku može naći i u polju 052 (Geografski klasifikacioni kôd). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Geografski obuhvat 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Napomena o geografskom obuhvatu (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
522

 
8#$aCounty-level data from four Northwestern states (Idaho, Montana, Oregon, 
Washington). 

 
522

 
##$aCanada. 

 
 
524 – NAPOMENA  O PREPORUČENOM CITIRANJU OPISANE GRAĐE (P) 
 
Format citiranja opisane građe koji staratelj više koristi. 
 
Indikatori 
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• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Citirati kao 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o preporučenom citiranju opisane građe (NP) 
• $2 – Izvor korišćene sheme (NP) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 

 
524

 
##$aJames Hazen Hyde Papers, 1891-1941, New York Historical Society. 

 
524

 
##$aALS, S.W. Johnson to J.H. Hyde, January 17, 1923, in the James Hazen Hyde 
Papers, 1891-1941, New York Historical Society. 

 
524

 
##$aSmithsonian Archives Record Unit 54, Joseph Henry Collection, 1808, 1825-1878, 
Box 1, Folder 6, Item 3. 

 
524

 
##$aDepartment of Public Instruction. Division of Management, Planning and Federal 
Services. Public School Enrollment, 1974-1975. Computer file. 

 
524

 
##$3Bundeswildschutzverordnung$aBWildSchV$2publshr 

 
524

 
##$aC.A.S.$2glc/1988 

 
525 – NAPOMENA  O PRILOGU/DODATKU (P) 
 
Informacija o postojanju priloga/dodataka ili specijalnih izdanja (obično bez naziva) koji nisu 
katalogizovani kao posebni zapisi, niti su zabeleženi u polju 770 (Dodatak/Jedinica specijalne 
sveske). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o dodatku (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
525  

##$aSupplements accompany some issues. 
 
525

 
##$aSeparately paged supplement accompanies v. 5. 

 
525

 
##$aVols. for 1961- - kept up to date by midyear supplements. Cf. New serial titles. 

 
526 – NAPOMENA  O INFORMACIJI O PROGRAMU STUDIRANJA (P) 
  
Napomena koja daje ime programa studiranja koji je isti kao naslov opisan u zapisu. U ovom 
polju se mogu naći i detalji o elementima podataka programa studiranja. Polje 526 se u 
opštem slučaju koristi za formalne studije zasnovane na kurikulumu ili programima čitanja. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o 0 – Program čitanja 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Program studiranja (NP) 
• $b – Nivo interesovanja (NP) 
• $c -  Nivo čitanja (NP) 
• $d – Vrednost naslova u poenima (NP) 
• $i – Tekst prikaza (NP) 
• $x – Interna beleška (P) 
• $z – Beleška za javnost (P) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

Primeri 

 
526

 
0#$aThat's A Fact, Jack!$b5-10$c6.0.$d100. 

 
526

 
0#$aThat's A Fact, Jack!$b5.5$c4.5$d100. 

 
526

 
8#$iJanuary 1999 selection for:$aHappy Valley Reading Club.

 
 
530 – NAPOMENA  O DODATNO RASPOLOŽIVOM FIZIČKOM OBLIKU (P) 
 
Informacija o raspoloživosti odnosi se na različit fizički format u kojem je opisivana jedinica 
raspoloživa. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o dodatno raspoloživom fizičkom obliku (NP) 
Napomene za kontinuirane izvore informacija, informacije o izvoru raspoloživosti, 
uslovima raspolaganja i o broju za naručivanje, uključene su u potpolje $a.   

• $b – Izvor raspoloživosti (NP) 
Organizaciona jedinica ili posrednik od kojih se dodatni fizički oblik može dobiti. 

• $c – Uslovi raspolaganja (NP) 
Uslovi pod kojima se dodatnim fizičkim oblikom može raspolagati. 

• $d – Broj za naručivanje (NP) 
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija – URI (P). 

Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
530

 
##$aIssued as Beta 1/2 in. or VHS 1/2 in. or U-matic 3/4 in. 

 
530

 
##$aCOM fiche and hard copies available for consultation. 

 
530

 
##$aIssued also as 16 mm. filmstrip in cartridge and as slide set and as videorecording. 

 
530

 
##$aIssued also as a motion picture. 

 
530

 
##$aAvailable on microfiche. 

 
500

 
##$aIssued in 1978 in longer version (51 min.). 

 
530

 
##$aPhotoreproduced facsimile version;$bPublished as Dudley, Cuthbert, ed., The Novel 
of Lord Ethelbert of Waxlot (Oxford University Press, 1973). 

 
530

 
##$aAvailable in microfilm as part of the Papers of Grover P. Stover;$bDocumentary 
Microfilms, 450 East 52nd St., New York, N.Y. 10006;$cBuyers must acquire entire film 
set;$dDM-GPS81. 

 
530

 
##$3Ethnic enrollment study data$aAvailable in computer file and in computer output 
microfiche;$bState Historical Society of Wisconsin, Madison, WI 53706. 
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530 ##$aOnline version available via The New Bartleby 
Library$uhttp://www.bartleby.com/99/index.html 

 
 
533 – NAPOMENA  O REPRODUKCIJI (P) 
 
Deskriptivni podaci za reprodukciju neke originalne jedinice kada glavni deo bibliografskog 
zapisa opisuje jedinicu originala, a podaci se razlikuju. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Tip reprodukcije (NP) 
Uvodni izraz koji identifikuje tip reprodukcije koja se opisuje. 

• $b – Mesto reprodukcije (P) 
• $c –  Služba odgovorna za reprodukciju (P) 
• $d – Datum reprodukcije (NP) 
• $e – Fizički opis reprodukcije (NP) 
• $f – Podatak o izdavačkoj celini za reprodukcije (P) 
• $m – Datumi i/ili redna oznaka reprodukovanih izdanja (P) 
• $n – Napomena o reprodukciji (P) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  

o /9–11 – Mesto izdavanja, proizvodnje i izvođenja 
MARC kôd od dva ili tri karaktera koji pokazuje mesto izdavanja, 
proizvodnje i izvođenja. Dvokarakterski kodovi se poravnavaju ulevo i 
neiskorišćena pozicija sadrži  blenk – za prazno mesto (#). Kôd iz: MARC 

• $7 – Elementi podataka nepromenljive dužine za reprodukciju (NP). 
Petnaest karakterskih pozicija nepromenljivih mesta (označenih kao $7/0, $7/1–4, 
itd.) koje obezbeđuju kodirane informacije o reprodukciji. Korišćeni kodovi 
odgovaraju onim kodovima koji su definisani za polje 008 (Elementi podataka 
nepromenljive dužine), za karakterske pozicije /06–17 (Svi formati), /18–19 
(Kontinuirani izvori informacija) i /23 (Knjige). Potpolje $7 je poslednje polje u 
ovom polju. Svaka karakterska pozicija sadrži ili definisani kôd ili karakter za 
popunu (|). 

o /0 – Tip datuma/Status publikacije 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip datuma datih u potpolju $7/1–
4 (Datum 1) i /5–8 (Datum 2/). 
Videti polje 800/06 (Tip datuma/Status publikacije) Svi formati. Može se 
koristiti bilo koji kôd izuzev koda r (Datum ponovnog 
štampanja/izdavanja i datum originala). 

o /1–4 – Datum 1 
Određivanje datuma za $7/1–4 izvodi se istovremeno sa izborom koda za 
$7/0. 
o /5–8 – Datum 2 
Određivanje datuma za $7/5–8 izvodi se istovremeno sa izborom koda za 
$7/0. 
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Kodna lista za zemlje (MARC Code List  for Countries - 
http://www.loc.gov/marc/countries).   

 n – Nije primenljivo 
Videti i polje 008/18

o /12 – Periodičnost 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje periodičnost serijski izdate 
reprodukcije; koristi se u sprezi sa $7/13 (Redovnost). 

 (Periodičnost) Kontinuirani izvori informacija 
za druge definisane kodove 

 n – Nije primenljivo 
Videti i polje 008/19

o /13 – Redovnost 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje nameravanu redovnost serijski 
izdate reprodukcije; koristi se u sprezi sa $7/12 (Periodičnost). 

 (Redovnost) Kontinuirani izvori informacija za 
druge definisane kodove       

Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik materijala za reprodukciju. 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja

o /14 – Oblik jedinice 

 
Videti polje 008/23 (Oblik jedinice) Knjige za definisane kodove.  

 
533

 
##$aMicrofilm.$bWashington, D.C. :$cUnited States Historical Documents 
Institute,$d[1972]$e12 reels ; 35 mm.$7s1972####dcun#a 

 
533

 
##$aPositive photograph.$bRome :$cVatican Archives.$e18 cm. x 12 cm. 

 
533

 
##$aPhotocopy.$bSeattle, Wash. :$cUniversity of Washington,$d1979.$e28 cm. 

 
533

 
##$aMicrofilm.$mVol. 1, no. 1 (Jan. 1837)-v. 20, no. 12 (Dec. 1856).$bWashington, 
D.C.$cLibrary of Congress Photoduplication Service,$d1971.$e3 microfilm reels; 35 
mm.$nIssues for 1853-1856 on reel with: Journal of the American Temperance Union 
and the New York prohibitionist, v. 21, no. 7 (July 1857)-v. 24 (1860). 

 
533

 
##$3Correspondence files $aMicrofilm.$bMiddleton, Conn.,$cWesleyan University 
Archives,$d1973.$e35 mm. negative.$7s1973####ctun#a 

Primeri 
 

 
534 – NAPOMENA  O ORIGINALNOJ VERZIJI (P) 
 
Opisni podaci za jedinicu originala kada glavni deo bibliografskog zapisa opisuje 
reprodukciju te jedinice, a podaci se razlikuju. Detalji koji su važni za original dati su u polju 
534.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Glavna kataloška jedinica originala (NP) 
• $b – Podatak o izdanju originala (NP) 

 170



• $c –  Izdavanje, distribucija, itd. originala (NP) 
• $e – Fizički opis, itd. originala (NP) 
• $f – Podatak o izdavačkoj celini originala (P) 
• $k – Ključni naslov originala (P) 
• $l – Lokacija originala (NP) 
• $m – Specifični detalji materijala (NP) 
• $n – Napomena o originalu (P) 
• $p – Uvodni izraz (NP) 

Uvodni izraz kojim se uvodi referenca originalne verzije. 
• $t – Podatak o naslovu originala (NP) 
• $x – Međunarodni standardni broj za serijske publikacije (P) 
• $z - Međunarodni standardni broj za monografske publikacije (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
534

 
##$pOriginally issued:$aFrederick, John.$tLuck.$nPublished in: Argosy, 1919. 

 
534

 
##$pOriginally published:$cNew York : Harper & Row, 1972,$b1st ed. 

 
534

 
##$pReproduction of:$tFemme nue en plein air,$c1876.$e1 art original : oil, col. ; 79 x 
64 cm.$lIn Louvre Museum, Paris. 

 
534

 
##$pReprint. Originally published:$cOxford ; New York : Pergamon Press, 
1963.$f(International series of monographs on electromagnetic waves ; v. 4). 

 
534

 
##$pOriginal:$nWatercolor in the$lPicture Division, Public Archives of Canada, 
Ottawa,$emeasures 29.344 x 32.5 cm. (sheet). 

 
534

 
##$pOriginally issued:$cLondon, 1920,$mat scale 1:50,000. 

 
Primer 
 

 
535 – NAPOMENA  O LOKACIJI ORIGINALA/DUPLIKATA (P) 
 
Ime i adresa skladišta u kojem se čuva original ili primerak duplikata opisane građe kada je 
bilo koji od njih smešten u skladištu različitom od skladišta građe koja se opisuje.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Dodatna informacija o staratelju 
Pokazuje da li staratelj čuva original ili kopiju duplikata opisanog materijala. 

o 1 – Posednik originala 
o 2 – Posednik duplikata  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Staratelj (NP) 
• $b – Poštanska adresa (P) 
• $c – Zemlja (P) 
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• $d – Telekomunikaciona adresa (P) 
• $g – Kôd lokacije skladišta (NP)  

MARC kôd za zemlju skladišta. Kod iz: MARC Code List for Countries 
(http://www.loc.gov/marc/countries/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
535

 
1#$3Coal reports$aAmerican Mining Congress;$b1920 N St., NW, Washington, D.C. 
20036;$d202-861-2800 

 
535

 
2#$3Harrison papers$aNeils Bohr Library, Center for History of Physics, American 
Institute of Physics;$b335 East 45th Street, New York, NY$gnyu 

 
535

 
2#$3Duplicate transcripts$aPennsylvania State University Archives;$bUniversity Park, 
PA 

 
Povratak na početak

 
Primeri 
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MARC 21 Skraćeni format: polja za napomene (Deo 1: 53X–58X) 

 
Polja 53X–58X sadrže bibliografske napomene koje su po prirodi specifičnije. Značajan broj 
ovih polja za napomene koristi se za beleženje informacija koje se odnose na arhivsku 
kontrolu ili kontrolu kontinuiteta bibliografske jedinice.  
 

• 536 – NAPOMENA O FINANSIRANJU (P) 
• 538 – NAPOMENE O DETALJIMA SISTEMA (P) 
• 540 – NAPOMENA O USLOVIMA UPRAVLJANJA KORIŠĆENJEM I 

REPRODUKOVANJEM (P) 
• 541 – NAPOMENA O DIREKTNOM IZVORU NABAVKE (P)  
• 544 – NAPOMENA O LOKACIJI DRUGE ARHIVSKE GRAĐE (P) 
• 545 – BIOGRAFSKI ILI ISTORIJSKI PODACI (P)  
• 546 – NAPOMENA O JEZIKU (NP) 
• 547 – NAPOMENA O SLOŽENOSTI PRETHODNOG NASLOVA (P) 
• 550 – NAPOMENA O KOLEKTIVNOM IZDAVAČU/POKROVITELJU IZDANJA 

(P) 
• 552 – NAPOMENA O INFORMACIJAMA ENTITETA I ATRIBUTA (P) 
• 555 – NAPOMENA  O KUMULATIVNOM INDEKSU I POMAGALIMA ZA 

PRONALAŽENJE (P)  
• 556 – NAPOMENA O DOKUMENTACIJI (P) 
• 561 – NAPOMENA O ISTORIJI VLASNIŠTVA I STARATELJSTVA (NP) 
• 562 – NAPOMENA O IDENTIFIKACIJI PRIMERKA I VERZIJE (P) 
• 563 – NAPOMENA O POVEZU (P) 
• 565 – NAPOMENA O KARAKTERISTIKAMA  DATOTEKE SLUČAJEVA (P) 
• 567 – NAPOMENA O METODOLOGIJI (P) 
• 580 – NAPOMENA O SLOŽENOSTI POVEZIVANJA JEDINICA (P) 
• 581 – NAPOMENA O PUBLIKACIJAMA O OPISIVANOJ GRAĐI (P) 
• 583 – NAPOMENA O AKTIVNOSTIMA (P) 
• 584 – NAPOMENA O AKUMULACIJI I UČESTALOSTI KORIŠĆENJA (P) 
• 585 – NAPOMENA O IZLOŽBAMA (P) 
• 586 – NAPOMENA O NAGRADAMA (P)  
• 59X – LOKALNE NAPOMENE 

 
536 – NAPOMENA O FINANSIRANJU (P) 
 
Ugovor, donacija i/ili brojevi projekata kada je građa koja se opisuje rezultat finansiranog 
projekta. Takođe mogu biti obuhvaćene i informacije koje se odnose na sponzora ili 
finansijersku agenciju.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Tekst napomene (NP) 
Informacija koja se odnosi na sponzora ili finansijersku agenciju.  
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• $b – Broj ugovora (P) 
• $c – Broj donacije (P) 
• $d – Nedefinisan identifikacioni broj (P) 

Nedefinisan broj pridružen građi koji identifikuje projekat, zadatak ili broj radne 
jedinice. 

• $e – Broj elementa programa (P) 
• $f – Broj projekta (P) 
• $g – Broj zadatka (P) 
• $h – Broj radne jedinice (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
536

 
##$aSponsored by the World Health Organization 

 
536

 
##$aSponsored by the Advanced Research Projects Agency through the Office of Naval 
Research.$bN00014-68-A-0245-0007$cARPA Order No. 2616 

 
536

 
$cEF-77-C-01-2556 

 
536

 
##$aSponsored by the U.S. Energy Research and Development 
Administration.$d9103450 

 
536

 
##$aSponsored by the U.S. Air Force$e601101F$f1LIR$g5H$hWUAFGLILIR5H01 

 
536

 
##$aSponsored by the U.S. Dept. of the Army 
$e61102A$f1D161102B710$g00$hWU425 

 
536

 
##$aSponsored by the U.S. Dept. of the 
Navy$e62711N$fF11121$gRF11121806$hWUNR004105 

 
536

 
##$aSponsored by the U.S. Defense Nuclear 
Agency$ePE62715H$fX88QAXV$gX000$hWU08 

 
Primeri 
 

 
538 – NAPOMENE O DETALJIMA SISTEMA (P) 
 
Tehničke informacije o jedinici, kao što su prisustvo ili odsustvo određenih vrsta kodova, ili 
fizičkih karakteristika računarske datoteke, kao što su gustina beleženja, paritet, faktori 
blokiranja, način pristupa, programski jezik softvera, računarski zahtevi, zahtevi periferne 
opreme, trgovačko ime ili sistemi snimanja, broj linija rezolucije i frekvencija modulacije. Za 
zvučne i videozapise mogu se uključiti informacije o trgovačkom imenu ili sistemima 
snimanja (npr. VHS), frekvenciji modulacije i broju linija rezolucije. 
 
Veze sa tehničkim detaljima koji se odnose na digitalne izvore informacija takođe mogu biti 
zabeležene. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  
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• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o detaljima sistema (NP) 
• $i – Tekst prikaza (NP) 
• $u – Jedinstveni identifikator izvora informacija (URI) (P) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
538

 
##$aData in extended ASCII character set. 

 
538

 
##$aWritten in FORTRAN H with 1.5K source program statements. 

 
538

 
##$aMode of access: Electronic mail via Internet and BITNET; also available via FTP. 

 
538

 
##$aSystem requirements: IBM 360 and 370; 9K bytes of internal memory; OS SVS and 
OSMVS. 

 
538

 
##$aDisk characteristics: Disk is single sided, double density, soft sectored. 

 
538

 
##$aProject methodology for digital version$iTechnical details: 
$uhttp://www.columbia.edu/dlc/linglung/methodology.html 

 
538

 
##$aVHS. 

 
538

 
##$aMode of access: Internet. 

 
538

 
##$aBenchmark for Faithful Digital Reproductions of Monographs and Serials. Version 
1. December 2002$iDigital version conforms to: 
$uhttp://www.diglib.org/standards/bmarkfin.htm 

 
Primeri 
 

 
 
540 – NAPOMENA O USLOVIMA ZA UPRAVLJANJE KORIŠĆENJEM I 
REPRODUKOVANJEM (P) 
 
Uslovi za upravljanje korišćenjem opisivanih materijala (npr. kopirajta, prava na ekranizaciju, 
prava prodaje) pošto je pristup obezbeđen. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 
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• $a – Uslovi za upravljanje korišćenjem i reprodukovanjem (NP) 
Obično tekst o pravnom i službenom iskazu ograničenja. 

• $b – Nadležnost (NP) 
Ime osobe, institucije, položaja ili funkcije unutar institucije, koji nameću ili iz 
kojih se nameću uslovi upravljanja pristupom i od kojih se može tražiti povlačenje 
ograničenja. 

• $c – Ovlašćenje (NP) 
Izvor autoriteta za ograničenje pristupa. 

• $d – Ovlašćeni korisnik (NP) 
Klasa korisnika ili specifičnih osoba za koje ne važe ograničenja iz potpolja $a.  

• $u – Jedinstveni identifikator izvora informacija (URI) (P) 
Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
540

 
##$aLiterary rights of Carrie Chapman Catt have been dedicated to the public. 

 
540

 
##$aRestricted: Copying allowed only for non- profit organizations. 

 
540

 
##$3Recorded radio programs$aThere are copyright and contractual restrictions applying 
to the reproduction of most of these recordings;$bDepartment of Treasury;$cTreasury 
contracts 7-A130 through 39- A179. 

 
540

 
##$aRights status not evaluated. For general information Videti "Copyright and Other 
Restrictions" $uhttp://www.loc.gov/rr/print/res/273_brum.html 

 
540

 
##$3Transcripts$aConfidential, copying limited;$dStudent named on document. 
 

 
541 – NAPOMENA O DIREKTNOM IZVORU NABAVKE (P)  
 
Informacija o direktnom izvoru nabavke opisivane građe. Polje se koristi prvenstveno za 
originalne ili istorijske jedinice ili druge arhivske zbirke. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Vlasništvo 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Privatno  
o 1 – Nije privatno 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 
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• $a – Izvor nabavke (NP) 
Ime osobe ili organizacije koja je izvor građe. 

• $b – Adresa (NP) 
• $c – Metoda nabavke (NP) 

Uslovi pod kojima se dešava prenos fizičkog nadzora npr. poklon, pozajmica, 
kupovina. 

• $d – Datum nabavke (NP) 
• $e – Inventarni broj (NP) 

Identifikacioni kôd dodeljen građi koja je stečena jednim i zasebnim prenosom 
nadzora. 

• $f – Vlasnik 
Osoba ili organizacija sa pravom nadzora nad opisivanim materijalom. 

• $h – Nabavna cena (NP) 
• $n –  Obim (NP) 

Broj nabavljenih jedinica. 
• $o – Tip jedinice (P) 

Naziv jedinične mere, npr. kartonska kutija.  
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 - Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
541

 
0#$cGift;$aLeavitt Hunt's daughter, Mrs. William E. Patterson;$d1947. 

 
541

 
1#$aSource unknown. 

 
541

 
0#$35 diaries$n25$ocubic feet;$aMerriwether, Stuart;$b458 Yonkers Road, 
Poughkeepsie, NY 12601;$cPurchase at auction;$d1981/09/24;$e81-325;$fJonathan P. 
Merriwether Estate;$h$7,850. 

 
541

 
##$3Videocassette$cCopyright deposit;$dReceived: 1/16/85 from LC video 
lab;$aCopyright Collection. 

 
541

 
##$aSparkling Brew Beer Company;$bNew Hops Road, Port Washington, WI 
53074;$e1987-1;$n4$orecord center cartons;$n2$oreels of microfilm;$d1987/01/02. 

 
541

 
0#$3Materials scheduled for permanent retention$n25$oreels of microfilm$aU.S. 
Department of Transportation;$cTransfer under schedule;$d1980/01/10. 

 
541

 
##$3Photoprints$cPurchased;$d1974$h$4,000. 

 
541

 
##$cPurchase;$d20040915. 
 

544 – NAPOMENA O LOKACIJI DRUGE ARHIVSKE GRAĐE (P) 
 
Ime i adresa staratelja nad građom koja je, kao i u vremenu koje je prethodilo, deo iste zbirke 
ili grupe zapisa kao i građa koja se opisuje. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Veza 
Identifikuje vezu druge arhivske građe sa građom koja je obuhvaćena zapisom. 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Pridružena građa 

Pokazuje da druga građa identifikovana u napomeni ima isto poreklo, ali se 
čuva u drugačijem repozitorijumu. 

o 1 – Srodna građa 
Pokazuje da druga građa identifikovana u napomeni ima isto područje 
aktivnosti, čuva se u istom repozitorijumu, ali se razlikuje po poreklu. 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Staratelj (P) 
• $b – Adresa (P) 
• $c – Zemlja (P) 
• $d – Naslov (P) 
• $e – Poreklo (P) 

Istorija čuvanja opisivane građe od njenog stvaranja obuhvatajući i promene u njoj 
koje su staratelji koji su se smenjivali uvodili.  

• $n – Napomena (P) 
Celi tekst napomene koja opisuje ovu drugu građu. On se može koristiti umesto  
specifičnih potpolja za naslov građe, staratelja i poreklo.         

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
 
544

 
##$dBurt Barnes papers;$eAlso located at;$aArchives of American Art, Smithsonian 
Institution. 

 
544

 
##$dWilliam Fords Provenance;$eFreen College;$b727 Prologue Blvd., History City, 
MA,$cUSA. 

 
544

 
##$dSeries 462 (Register of criminal actions, 1929-1942);$eNot included in the initial 
transfer, accessioned as a separate series. 

 
544

 
1#$nOther records relating to the delivery of health care services can be found in the 
Health Care Services Division files of the Dept. of Health fonds. 
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545 – BIOGRAFSKI ILI ISTORIJSKI PODACI (P) 
 
Biografski podaci o osobi ili istorijski podaci o instituciji ili događaju koji se koriste kao 
glavna kataloška jedinica opisivane građe. Kada je neophodno ukazati na razlike sa više nivoa 
detalja, daju se kratak rezime u potpolju $a i potpunija anotacija u potpolju $b. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip podataka 
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o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Biografska skica     
o 1 – Administrativna istorija 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Biografska ili istorijska napomena (P) 
• $b – Dopuna za anotaciju (P)$u – Jedinstveni identifikator izvora informacija (URI) 

(P)Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier 
URI), na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
 
545

 
##$aActive from March 15, 1905 until April 17, 1989. 

 
545

 
0#$aBorn Kingston, N.Y., April 4, 1856; worked at J.J. Bufford's Lith. in Boston, 1890-
1895. 

 
545

 
##$aAuthor and reformer. Born Harriet Elizabeth Beecher. Married (1836) Calvin Ellis 
Stowe (1802-1886). 

 
545

 
##$aThe Faribault State School and Hospital provided care, treatment, training, and a 
variety of other services to mentally retarded individuals and their families. It was 
operated by the State of Minnesota from 1879 to 1998 under different administrative 
structures and with different names. A more detailed history of the Hospital may be 
found at$uhttp://www.mnhs.org/library/findaids/80881.html 

• $3 – Navedena građa (NP) 
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546 – NAPOMENA O JEZIKU (NP) 
 
Tekstualna informacija o jeziku opisivane građe. Takođe se mogu dodavati i opis alfabeta, 
pisma ili simbola drugog sistema (npr. arapskog alfabeta, ASCII, sistema muzičke notacije, 
bar koda, logaritamske grafije). Kodirana informacija o jeziku smešta se i u polja 008/35–37 
(Jezik) i/ili 041 (Kôd za jezik). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o jeziku (NP) 
• $b – Kôd informacije ili alfabet (P) 

Naziv alfabeta, pisma ili koda informacije koji se koristi za beleženje jezika. 
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
546

 
##$aIn Hungarian; summaries in French, German, or Russian. 

 
546

 
##$aEnglish, French, or German. 

 
546

 
##$3John P. Harrington field notebooks$aApache;$bPhonetic alphabet. 

 
546

 
##$3Marriage certificate$aGerman;$bFraktur. 

 
546

 
##$aLatin;$bRoman alphabet. 

• $a – Napomena o o složenosti prethodnog naslova (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja
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547 – NAPOMENA O SLOŽENOSTI PRETHODNOG NASLOVA (P) 
 
Opis složenog odnosa između prethodnih stvarnih naslova onda kada se razumljiva napomena 
ne može generisati iz podataka u polju 247 (Prethodni naslov). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

Primeri 

 
547

 
##$aTitle varies: 1716?-1858, Notizie del mundo--1860-71, 1912- Annuario pontificio 
(1872-1911, Gerarchia cattolica). 

 
547

 
##$aEdition varies: 1916, New York edition. 

550 – NAPOMENA  O KOLEKTIVNOM IZDAVAČU/POKROVITELJU IZDANJA 
(P) 
 
Informacija o tekućem i prethodnom kolektivnom izdavaču/pokrovitelju izdanja. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o kolektivnom izdavaču/pokrovitelju izdanja (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
Primeri 
 
 
550

 
##$aOrgan of the Potomac-side Naturalists' Club. 

 
550

 
##$aVols. for 1972- - issued with: Bureau de recherches géologiques et minières. 

 
550

 
##$aVols. for 1878-1902 issued by the Bureau of Statistics (Dept. of the Treasury); 
1903-11 by the Bureau of Statistics (Dept. of Commerce and Labor); 1912-37 by the 
Bureau of Foreign and Domestic Commerce; 1938- - by the Bureau of the Census. 

 
550

 
##$aVols. for 1921-1927 published under the auspices of the British Institute of 
International Affairs. 

 
550

 
##$aVols. for 1974- - published in cooperation with the Kansas State Board of 
Agriculture. 

 
552 – NAPOMENA O INFORMACIJAMA ENTITETA I ATRIBUTA 

Opis sadržaja informacija za skup podataka koji obuhvata tipove entiteta, njihove atribute i 
domene za koje vrednosti atributa mogu biti dodeljivane. 

Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Oznaka tipa entiteta (NP) 
• $b – Definicija i izvor tipa entiteta (NP) 
• $c – Oznaka atributa (NP) 
• $d – Definicija i izvor atributa (NP) 
• $e – Vrednost prebrojivog domena (P) 
• $f – Definicija i izvor vrednosti prebrojivog domena (P) 
• $g – Minimum i maksimum opsega domena (NP) 
• $h – Naziv i izvor skupa kodova (NP) 
• $i – Nereprezentibilni domen (NP) 
• $j – Jedinice merenja i rezolucije atributa (NP) 
• $k – Početni i završni datum za vrednosti atributa (NP) 
• $l – Tačnost vrednosti atributa (NP) 
• $m – Objašnjenje tačnosti vrednosti atributa (NP) 
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• $n – Učestalost merenja atributa (NP) 
• $o – Pregled entiteta i atributa (P) 
• $p – Detaljno navođenje entiteta i atributa (NP) 
• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier – 

URI) (NP) 
• $z –  Napomena prikaza (NP) 

Napomena koja uvodi podatke u polje kada je potrebno.  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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552

 
##$aElevation point$b a point of known elevation$c Elevation$daltitude above or below 
a reference datum$g999 to 2641$jmeters. 

 
552

 
##$aScale bar and text, title information text$bLevel 1, Green 

 
552

 
##$asoil type$bsoil mapping unit polygon (SCS)$cnumbered$dsoil category, user-
defined$g1-4$jinteger$k19940809-19940812$luntested 

 
552

 
##$afloodplain polygon$b100 and 500 year floodplain zones (FIRM maps 
(FEMA))$cuser-id$dfloodplain zone, USACERL$g100-500$jYears (time) 

 
552

 
##$oThree observables: Carrier-phase measurements, pseudorange (code) measurements, 
and observation times, as well as station and antenna information$pGPS Bulletin, Vol. 3, 
No. 3, September-October 1990 issue, from the Commission VIII International 
Coordination of Space Techniques for Geodesy and Geodynamics 

 
552

 
##$zEntity values:$u[URI] 

 
 
555 – NAPOMENA  O KUMULATIVNOM INDEKSU I POMAGALIMA ZA 
PRONALAŽENJE (P) 
 
Informacija o raspoloživosti kumulativnih indeksa za kontinuirane izvore ili pomagala za 
pronalaženje i slične kontrolne materijale za pretraživanje arhivske, rukopisne i vizuelne 
građe. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Vrednost koja upravlja generisanjem uvodnog termina ili izraza. 

o # – Indeksi 
Za prikaz se može generisati Indeksi: 

o 0 – Pomagala za pronalaženje 
Za prikaz se može generisati Pomagala za pronalaženje: 

o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 
• Drugi – Nedefinisan 

o      # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o kumulativnom indeksu/pomagalima za pronalaženje (NP) 
• $b – Izvor raspoloživosti (P) 

Organizaciona jedinica ili posrednik od kojih se pomagala za pronalaženje ili druga 
dokumentacija mogu dobiti. 

• $c – Stepen kontrole (NP) 
Obim administrativne, bibliografske ili fizičke kontrole nad opisanom građom. 

• $d – Bibliografska referenca (NP) 
Citirana informacija za objavljen ili neobjavljen indeks ili pomagalo za  
pronalaženje kada nije katalogizovan sa opisanom jedinicom. 

• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija – URI (P) 
Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola.  

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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555

 
##$aVols. 1 (1917)-10 (1944) in v. 11, no. 1. 

 
555

 
0#$3Inventory$bavailable in library;$cfolder level control. 

 
555

 
8#$aCards are filed in the Biographical Index in the Reading Room. 

 
555

 
0#$3Claims settled under Treaty of Washington, May 8, 1871$aPreliminary inventory 
prepared in 1962;$bAvailable in NARS central search room;$bNARS Publications Sales 
Branch;$dUlibarri, George S.... 

 
555

 
0#$aCard files (on approx. 187,000 cards and 5,339 rolls of microfilm);$cItem level 
control. 

 
555

 
8#$aFinding aid available in the Manuscript Reading Room and on 
Internet.$uhttp://hdl.loc.gov/locmss/eadmss/ms996001 

 
 
556 – NAPOMENA  O DOKUMENTACIJI (P) 
 
Informacija o dokumentaciji neke datoteke, npr. šifrarnika koji objašnjava sadržaj i korišćenje 
te datoteke. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Vrednost koja upravlja generisanjem uvodnog termina. 

o # – Dokumentacija 
Za prikaz se može generisati Dokumentacija: 

o Bez generisanja konstante prikaza 
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• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o dokumentaciji za pronalaženje (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za monografske publikacije (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
556

 
##$a"Technical Documentation for Computer Tapes, 1974 Census of Agriculture, 
County Reports and Miscellaneous Tables." 

 
556

 
8#$aDocumentation also available as FSWEC- 77/0387-1. 

 
556

 
##$aBASIC reference. 3rd ed. Boca Raton, Fl. : IBM, c1984. (Personal computer 
hardware reference library); 6361132. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 - Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja
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561 – NAPOMENA  O  ISTORIJI VLASNIŠTVA I STARATELJSTVA (P) 
 
Polje koje se vezuje za primerak sadrži informacije koje se odnose na vlasništvo i istoriju 
čuvanja opisane građe od vremena njenog nastanka do vremena njihovog inventarisanja, 
uključujući i vreme u kojem su pojedinačne jedinice ili grupe jedinica bile najpre okupljene 
za njihovo tekuće uređenje ili pripajanje. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Vlasništvo 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Privatno  
o 1 – Nije privatno 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Istorija (NP)  

  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
561

 
1#$aCollated: 1845-1847. 

 
561

 
0#$aFrom the collection of L. McGarry, 1948-1957. 
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561 ##$aOriginally collected by Paul Jones and maintained by his nephew, John Smith after 
Jones' death. Purchased in 1878 by Henry Green, who added prints and drawings 
purchased at auctions in New York and Paris, 1878-1893. 

 
561

 
##$3Family correspondence$aOriginally collected by Henry Fitzhugh, willed to his wife 
Sarah Jackson Fitzhugh and given by her to her grandson Jonathan Irving Jackson, who 
collected some further information about his grandmother and the papers of their 
relatives and Cellarsville neighbors, the Arnold Fitzhugh's, before donating the materials 
along with his own papers as mayor of Cellarsville to the Historical Society. 

 
561

 
1#$aOriginally collected by Paul Jones and maintained by his nephew, John Smith after 
Jones' death. Purchased in 1878 by Henry Green, who added prints and drawings 
purchased at auctions in New York and Paris, 1878- 1893. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
562 – NAPOMENA  O IDENTIFIKACIJI  PRIMERKA I VERZIJE (P) 
 
Informacija koja razlikuje primerak ili verziju građe koja se čuva u arhivi ili u skladištu 
rukopisa kada postoji ili bi moglo da postoji više od jednog primerka ili verzije. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Oznake za identifikaciju (P) 
Oznake na podlozi ili umetnute u nosioca podataka koje mogu da se iskoriste za 
identifikaciju primerka opisivane građe. 

• $b – Identifikacija primerka (P) 
Informacija koja odvaja jedan primerak opisivane građe od drugih primeraka. 

• $c – Identifikacija verzije (P) 
Informacija koja identifikuje verziju koja se razlikuje po sadržaju, ali je tokom 
vremena povezana sa drugom verzijom, npr. sa jednim izdanjem. 

• $d – Prezentacioni format (P) 
Format u kojem je planirano da se građa koristi, pregleda ili sluša.  

• $e – Broj primeraka (P) 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 

 
562

 
##$aAnnotation in Wilson's hand: Copy one of two sent to John Phipps, 27 March 
1897;$bCopy identified as Declaration of Dissolution, Phipps copy. 

 
562

 
##$e3 copies kept;$bLabeled as president's desk copy, board of directors' working file 
copy, and public release copy. 
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562 ##$cVersion with air-brushed color illustrations;$e3 copies. 
 
562

 
##$3Deacidified copy$aWith Braun's annotations by hand;$bIncludes personal library 
seal embossed. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
563 – NAPOMENA  O POVEZU (P) 
 
Prvenstveno namenjuje se opisivanju antikvarne građe, retkih knjiga i drugih specijalnih 
zbirki. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o povezu (NP) 
• $u – Jedinstveni identifikator izvora informacija (URI) (P) 

Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
563

 
##$aLate 16th century blind-tooled centrepiece binding, dark brown calf. $u[URI]$5Uk

 
563

 
##$aGold-tooled morocco binding by Benjamin West, ca. 1840. $u[URI]$5Uk 

 
565 – NAPOMENA  O KARAKTERISTIKAMA  DATOTEKE SLUČAJEVA (P) 
 
Informacija o sadržaju, karakteristikama i/ili broju slučajeva ili promenljivih veličina koje 
čine datoteku slučajeva ili bazu podataka. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Vrednost koja upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Veličina datoteke 
o 0 – Karakteristike datoteke slučajeva  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Broj slučajeva/promenljivih (NP) 
Broj slučajeva ili promenljivih veličina u jednom slučaju unutar niza datoteka sa 
ponovljivim slučajevima. 

• $b – Ime promenljive (P) 
• $c – Jedinica analize (P) 

Predmet na koji upućuju promenljive veličine u datotekama slučajeva ili bazama 
podataka, npr. radnici u zapisima o zaposlenima u organizaciji. 

• $d – Univerzum podataka (P) 
Opseg rada nad kolekcijom podataka i specifikacije iz uzorka koji je predstavljen u 
opisivanoj građi. 

• $e – Organizacija datoteka i kôd (P) 
Informacija koja opisanu građu smešta u kontekst sheme ili intelektualnog plana.   

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
565

 
##$3Military petitioners files$a11;$bname;$baddress;$bdate of birth;$bplace of 
birth;$bdate of application;$bdates of service;$bbranch of service;$brank;$bdate of 
induction;$blatest occupation;$bdependents;$cpensioners;$dCivil War (1861-65) 
veterans 

 
565

 
0#$3Product use survey$a3;$bsex;$bage;$bmarital status;$cretail 
customers;$dNortheast coast distribution area 

 
565

 
0#$3Conscription files$a9;$bSSN;$bname;$baddress... 

 
567 – NAPOMENA O METODOLOGIJI (P) 
 
Informacija o značajnim metodološkim karakteristikama građe, kao što su algoritam, postupci 
uzorkovanja ili karakteristike vrednovanja. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Vrednost koja upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Metodologija 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o metodologiji (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
Primeri 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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567

 
##$aComparison of visible plume outlines with 39 plumes (Chalk Point-14, Paradise-13, 
Lunen-12); measured source and ambient conditions were input for the validation tests 
for each of the 39 runs. 

 
567

 
8#$aRandom sample of system users for first quarter 1982; every fourth name in 
authorization registers; comparison with system-generated transaction report. 

 
567

 
##$aContinuous, deterministic, predictive. 

• $a – Napomena o složenosti povezivanja jedinica (NP) 
Kataloška jedinica za povezani naslov i podatak/iskaz koji opisuje vezu. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
580 – NAPOMENA  O SLOŽENOSTI POVEZIVANJA KATALOŠKIH JEDINICA (P) 
 
Opis složenog odnosa između jedinice koja se opisuje i drugih jedinica kada se iz podataka u 
poljima 760–787 za povezivanje jedinica ne može generisati razumljiva napomena. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
580

 
##$aContinued in 1982 by: U.S. exports. Schedule E commodity groupings by world 
area and country. 

 
580

 
##$aMerged with: Index chemicus (Philadelphia, Pa. : 1977), to form: Current abstracts 
of chemistry and index chemicus (Philadelphia, Pa : 1978). 

 
785

 
17$tCurrent abstracts of chemistry and index chemicus (Philadelphia, Pa : 1978)$x0161-
455X$w(DLC)###83642299 

 
580

 
##$aCumulates: Deutsche Bibliographie. Wöchentliches Verzeichnis. 

 
580

 
##$aContinued by: Ionospheric predictions issued by the laboratory under its later name: 
Institute for Telecommunication Sciences and Aeronomy. 

 
Primeri 
 

 
581 – NAPOMENA  O PUBLIKACIJAMA O GRAĐI KOJA SE OPISUJE (P) 
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Citiranje publikacije ili informacija o publikaciji u vidu studije ili analize građe koja se 
opisuje. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Vrednost koja upravlja generisanjem uvodnog termina. 

o # – Publikacije 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o publikacijama o građi koja se opisuje (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za monografske publikacije (P) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
581

 
##$aThe vanishing race and other illusions : photographs of Indians by Edward S. Curtis 
/ Christopher Lymen. New York : Pantheon Books, 1982. 

 
581

 
8#$aThe adjusted 1970 numbers are used as a basis for the annual county population 
estimates published in Current Population Reports Series P-26 and P- 25. 

 
581

 
8#$aReproduction: Antiques, June 1952, p. 76. 

 
581

 
8#$aInventory of American Sculpture: photocopy. 1982. 

 
581

 
##$3Preliminary report$a"A General Crop Growth Model for Simulating Impacts of 
Gaseous Effluents from Geothermal Technologies," Kercher, J.R. UCRL- 81014, 1978. 

 
583 – NAPOMENA  O AKTIVNOSTIMA (P) 
 
Sadrži informacije o aktivnostima/akcijama obrade, izrade uputnica i zaštite.
 
Indikatori 
 

• Prvi – Vlasništvo 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Privatno  
o 1 – Nije privatno 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

 
Primeri  
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• $a – Aktivnost (NP) 
Standardizovana terminologija kojom se opisuje aktivnost.  

• $b – Identifikacija aktivnosti (P) 
Kôd ili oznaka koja identifikuje specifičnu aktivnost ili je identifikuje u sprezi sa 
vremenom aktivnosti u potpolju $c. 

• $c – Vreme/datum aktivnosti (P) 
Utvrđeno vreme ili datum buduće ili prošle aktivnosti. 

• $d – Interval aktivnosti (P) 
Vremenski period koji ne može da se iskaže kao utvrđeno vreme. 

• $e – Mogućnosti za aktivnost (P) 
Vreme ili vremenski period iskazani preko nekog eventualnog događaja, npr. po 
prijemu. 

• $f – Ovlašćenje (P) 
Tekst iz statuta ili citat za njega, nalog za aktivnost, izveštaj, obrazloženje ili 
pravilo po kojem se sprovodi određena aktivnost.   

• $h – Nadležnost (P) 
Ime osobe, institucije ili položaja ili funkcije unutar institucije kojoj je ili kojima je 
poverena odgovornost za aktivnost. 

• $i –  Metod aktivnosti (P) 
Sredstva ili tehnika kojima se aktivnost sprovodi. 

• $j – Mesto aktivnosti (P) 
Obuhvata mesto na kojem korisnici konsultuju opisanu građu.  

• $k – Akter aktivnosti 
Osoba ili organizacija koja sprovodi aktivnost. 

• $l – Status (P) 
Okolnosti ili stanje građe koja se opisuje.  

• $n – Količina (P) 
Broj obuhvaćenih jedinica. 

• $o – Tip jedinice (P) 
Naziv jedinice mere. 

• $u – Identifikator jedinstvenog izvora informacija – URI 
Identifikator jedinstvenog izvora informacija (Uniform Resource Identifier - URI), 
na primer URL ili URN, koji obezbeđuju elektronski pristup podacima u 
standardnoj sintaksi. Podaci se mogu koristiti za automatski pristup nekoj 
elektronskoj jedinici korišćenjem nekog od Internet protokola. 

• $x – Interna napomena (P) 
• $z – Javna napomena (P) 
• $2 – Izvor termina (NP) 

MARC kôd koji identifikuje izvor termina koji se koristi za beleženje informacije o 
aktivnosti. Kôd iz: Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description 
Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
 
583

 
1#$apreserve$bPA-061$c19831204 

 
583

 
##$38 record center cartons$n8$ocu. ft.$aaccession$b82-14$c198206060 

  

 
Primeri 
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583 ##$aSolicit;$lPreviously offered;$c19841015 
 
583

 
##$aappraise$bOPR 80/144$dquinquennial 

 
583

 
0#$atransfer$eat conclusion of court case 

 
583

 
##$aqueued for preservation$c19861010$epriority$fTitle IIC project$5DLC 

 
583

 
##$3Patent case files$n12$oreels of microfilm;$lFilmed;$c19811017;$jCentral Services 

 
583

 
##$aFumigate;$n37$oarchives boxes;$n14$obound vol.;$b79-54;$c197906;$kJJI 

 
583

 
1#$adeacidify$c19860501$uhttp://128.227.54.151/cgi-bin/conserve/rara.pl 

 
583

 
0#$ahouse$c19841221$uhttp://karamelik.eastlib.ufl.edu/cgi-bin/conserve/rara.pl 

 
583

 
##$3reformatted$c19871211$imicrofilm$2stmanf 

 
583

 
##$afilmed$fNEH project (SCH)$c2001 

 
583

 
0#$aappraised$c197508$l$25,000 $kKarl Schach 

 
583

 
1#$awill transform digitally$c20031104$iOCR$zqueued for digitization, Nov. 4, 
2003$2pda$5NIC 

 
583

 
0#$adeclassified$c19890428$fspecial re-review$hJoe Smith$odocument$xfrom 
confidential NSI to unclassified official use only, exemption 2: circumvention of statute 

 
584 – NAPOMENA  O AKUMULACIJI I UČESTALOSTI  KORIŠĆENJA (P) 

Informacija o brzini akumulacije (za kontinuirane izvore, nezatvorene nabavke) i/ili brzini 
korišćenja uputnica za opisanu građu. 

Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a –  Akumulacija (NP) 
Brzina akumulacije izražena kao odnos obima i vremenskog perioda. 

• $b – Učestalost korišćenja (NP) 
Mera referensne aktivnosti, obično izražene kao odnos broja pronalaženja  i 
vremenskog perioda. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  
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584

 
##$3General subject files$a45 cu. ft. average annual accumulation 1970-1979.$a5.4 cu. 
ft. average monthly accumulation, 1979-82.$aCurrent average monthly accumulation is 2 
cu. ft. 

 
584

 
##$bAn average of 15 reference requests per month, with peak demand during June and 
December.$bTotal reference requests for 1984: 179. 

 
584

 
##$3Employee records$a10 cu. ft. annual accumulation. 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 - Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
585 – NAPOMENA  O IZLOŽBAMA (P) 
 
Polje vezano za primerak koje sadrži citat – informaciju o izložbi na kojoj je bila prikazana 
građa koja se opisuje. 
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o izložbama (NP) 

  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
585

 
##$aExhibited: "Visions of City & Country: Prints and Photographs of Nineteenth-
Century France," organized by Worchester Art Museum and the American Federation of 
Arts, 1982. 

 
585

 
##$3Color lithographs$aExhibited: "Le Brun à Versailles," sponsored by the Cabinet des 
dessins, Musée du Louvre, 1985- 1986. 

 
Primeri 
 

 
586 – NAPOMENA  O NAGRADAMA (P) 
 
Informacije o nagradama povezanim sa jedinicom koja se opisuje. 
 
Indikatori 
  

• Prvi – Kontroler konstante prikaza 
Upravlja generisanjem uvodnog izraza. 

o # – Nagrade 
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o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 
• Drugi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Napomena o nagradama (NP)  
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja  

 
586

 
##$aAcademy Award for Best Picture, 1987 

 
586

 
8#$a"Emmy Award for Best Classical Program in the Performing Arts, 1980/81" 

 
586

 
##$aCaldecott Medal, 1979 

 
586

 
##$aNational Book Award, 1981 

 
586

 
##$aPulitzer Prize for Nonfiction, 1981 

 
59X – LOKALNE NAPOMENE 
 
Polja 590–599 rezervisana su za lokalnu upotrebu i lokalno definisanje. 
 
Povratak na početak

 
Primeri 
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MARC 21 Skraćeni format: polja za predmetni pristup (6XX)  

 
Polja 600–662 (sa izuzetkom polja 653 koje se koristi za nekontrolisane indeksne termine) 
sadrže predmetne odrednice ili termine za pretraživanje koji obezbeđuju dodatni pristup 
nekom bibliografskom zapisu pomoću odrednice ili termina koji je oblikovan u skladu sa 
usvojenom predmetnom katalogizacijom ili principima i smernicama za izgradnju tezaurusa. 
Korišćena standardna lista ili normativna datoteka identifikuje se vrednošću na poziciji 
drugog indikatora ili preko MARC izvornog koda unetog u potpolje $2 koji se često koristi 
zajedno sa vrednošću 7.  
 
Arapski broj koji prethodi polju predmetnog pristupa u nekim prikazima nije podržan u 
MARC zapisu. On se može generisati na osnovu oznake polja. Povlaka (-) koja prethodi 
opštoj predmetnoj potpodeli nije podržana u MARC zapisu: ona se može generisati na osnovu 
prisustva potpolja $v, $x, $y i $z. 
 
Deo imena koji sadrži datum koji nije utvrđen završava se razmakom kada ga prate drugi 
podaci u istom potpolju; ne završava se razmakom kada ga prati drugo potpolje. 
 

• 600 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
• 610 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – KOLEKTIVNO 

IME (P) 
• 611 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
• 630 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA/JEDINICA – JEDINSTVENI 

NASLOV (P) 
• 648 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HRONOLOŠKI 

TERMIN (P) 
• 650 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – TEMATSKI 

TERMIN (P)  
• 651 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – GEOGRAFSKI 

NAZIV (P) 
• 653 – INDEKSNI TERMIN – NEKONTROLISANI (P) 
• 654 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – FASETNI 

TEMATSKI TERMIN (P) 
• 655 – INDEKSNI TERMIN – ROD/OBLIK (P) 
• 656 – INDEKSNI TERMIN – ZANIMANJE (P) 
• 657 – INDEKSNI TERMIN – FUNKCIJA (P) 
• 658 – INDEKSNI TERMIN – CILJ PROGRAMA STUDIRANJA (P) 
• 662 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HIJERARHIJSKO 

IME MESTA (P) 
 
 
600 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice lično ime. 
 
Indikatori 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
Videti opis prvog indikatora u polju 100. 

o 0 – Lično ime  
o 1 – Prezime 
o 3 – Porodično ime 
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• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject 
Headings – LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna 
datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject 
headings for children's literature)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC Subject 
Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom normativnom 
datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom kontrolisanom 
listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili 
po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Lično ime (NP) 
• $b – Numeracija (NP) 
• $c – Titule i druge reči pridružene imenu (P) 
• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $j – Kvalifikator pripadanja/pripisivanja 

Informacija o pripadanju  za imena kada je odgovornost nepoznata, neizvesna, 
izmišljena ili pseudonimna.  

• $k – Formalna pododrednica (P) 
Termin koji opisuje oblik željene građe, određen preispitivanjem njene fizičke 
prirode, predmeta njenog intelektualnog sadržaja ili redosleda informacija u njoj. 

• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 

 195



• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost  (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 
• Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 

(http://www.loc.gov/marc/relators/) 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja(NP) Videti Kontrolna potpolja

• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence(P) Videti Kontrolna potpolja 

 

 
600

 
00$aNorodom Sihanouk,$cPrince,$d1922- 

 
600

 
10$aSmith,$dfl. 1813. 

 
600

 
10$aDunlap family. 

 
600

 
30$aPˆemyslid dynasty. 

 
600

 
30$aMorton family. 

 
600

 
00$aMoses$c(Biblical leader) 

 
600

 
10$aDrake, Francis,$cSir,$d1540?-1596. 

 
600

 
10$aShakespeare, William,$d1564-1616.$tHamlet. 

 
600

 
00$aGautama Buddha$vEarly works to 1800. 

 
600

 
10$aShakespeare, William,$d1564-1616$xCriticism and interpretation$xHistory$y18th 
century. 

 
600

 
10$aReagan, Ronald$xAssassination attempt, 1981. 

 
600

Videti opise iz potpolja $a, $b, $d, $e, $f, $g, $l, $n, $p, $q, $t, $u i $4 unutar polja 100. 
 

Primeri 
 

 
10$aFord, Gerald R.,$d1913-$xMuseums$zMichigan. 
 
10$aPushkin, Aleksandr Sergeevich,$d1799-1837$xMuseums$zRussia 
(Federation)$zMoscow$vMaps. 

 
600

 
600

 
10$aNixon, Richard M.$q(Richard Milhouse),$d1913-$xPsychology. 
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600

 
00$aJesus Christ$xHistory of doctrines$yEarly Church, ca. 30-600. 

 
600

 
10$aMonroe, Marilyn,$d1926-1962,$edepicted. 

 
600

 
10$aClovio, Giulio,$d1498-1578,$edepicted. 

 
 
610 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV 
KOLEKTIVNOG TELA (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element kataloške jedinice naziv 
kolektivnog tela.  
  
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 
Videti opis prvog indikatora u polju 110. 

o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $b – Podređena jedinica (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka ili potpisivanja ugovora (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/ 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
Vidi opise iz potpolja $e, $f, $l, $p, $t, $u i $4, unutar polja 100 i potpolja $a, $b, $c, 
$d, $g i  $n unutar polja 110 . 

 
Primeri 
 
 
610

 
20$aTitanic (Steamship) 

 
610

 
20$aEmpire State Building (New York, N.Y.) 

 
610

 
10$aFrance.$tConstitution (1946) 

 
610

 
10$aGreat Britain.$tTreaties, etc.$gIreland,$d1985 Nov.15. 
 
20$aBritish Library.$kManuscript.$nArundel 384. 

 
610
 
610

 
10$aUruguay.$tTreaties, etc.$gArgentina,$d1974 Aug. 20.$kProtocols, etc.$d1982 Dec. 
20. 
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610 20$aDaughters of the American Revolution.$bMary Tyler Chapter (Tyler, 
Tex.)$kCharters and regulations. 

 
610

 
20$aUnited States Strategic Bombing Survey.$tReports.$pPacific war$vIndexes. 

 
610

 
10$aUnited States.$bArmy.$bCavalry$xHistory$yCivil War, 1861-1865$vMaps. 

 
610

 
20$aCatholic Church.$bProvince of Baltimore (Md.) 

 
610

 
20$aUnited Nations$zAfrica. 

 
610

 
10$aUnited States.$bSupreme Court,$edepicted. 

 
610

 
10$aUnited States.$bArmy.$bCavalry, 7th.$bCompany E,$edepicted. 

 
611 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice naziv skupa. 
 
Indikatori 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa. 
Videti opis prvog indikatora u polju 111. 

o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 
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o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $c – Mesto skupa (P) 
• $d – Datum skupa (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $j – Termin za povezivanje (P)  
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Naziv skupa koji sledi element jedinice sa nazivom po nadležnosti suda 

(NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/) 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
Videti opise iz potpolja $f, $g, $l, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100; potpolja $c i  $n u 
polju 110 i potpolja $a, $e i $q u polju 111. 

 
611

 
20$aVatican Council$n(2nd :$d1962-1965).$tDecretum de presbyterorum ministerio et 
vita. 

 
611

 
20$aInternational Congress of Writers for the Defense of Culture$n(1st :$d1935 
:$cParis, France)$vFiction. 

 
611

 
20$aWorld Series (Baseball)$xHistory. 

 
611

 
20$aDerby (Horse race)$xHistory$y20th century. 

 
Primeri 
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611

 
20$aOlympic Games$n(23rd :$d1984 :$cLos Angeles, Calif.)$vPeriodicals. 

 
 
630 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – JEDINSTVENI 
NASLOV (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice jedinstveni naslov. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0– 9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

Vrednost koja pokazuje broj karakterskih pozicija pridruženih početnom 
određenom ili neodređenom članu na početku polja jedinstvenog naslova koje se 
neće uzimati u obzir u procesima sortiranja i ulaganja u datoteku. 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla. 

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
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• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $r – Muzički ključ  (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 

Naslov sa naslovne strane neke jedinice. 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/) 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
Vidi opise iz potpolja $f, $g, $l, $n i $p unutar polja 100.  

 
630

 
00$aDead Sea scrolls. 

 
630

 
00$aFour seasons (Motion picture : 1981) 

 
630

 
00$aInter-American Treaty of Reciprocal Assistance$d(1947) 

 
630

 
00$aNew York times$vIndexes. 

 
630

 
00$aKoran$xCriticism, interpretation, etc. $xHistory$y19th century.

 
630

 
05$aStudio magazine.$pContemporary paintings$vPeriodicals. 

 
630

 
00$aBible.$pN.T.$pRomans$xGeography$vMaps. 

 
630

 
00$aMS-DOS (Computer file) 

 
630

 
00$aDomesday book,$edepicted. 

 
630

 
00$aFarnese Hours,$edepicted. 

 

 
Primeri 
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648 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HRONOLOŠKI 
TERMIN (P) 
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice hronološki termin. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojih je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Hronološki termin (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
• (http://www.loc.gov/marc/relators/). 
• $3 – Navedena građa (NP)  
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
648

 
#7$a1900-1999$2fast 

 
648

 
#7$a1862$2fast 

 
648

 
#7$a1800-1899$2fast 

 
 
650 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – TEMATSKI TERMIN 
(P)  
 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice tematski termin. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo predmeta 
o # – Bez obezbeđene informacije   
o 0 – Bez navedenog nivoa 

Nivo termina mogao bi se odrediti, ali nije naveden. 
o 1 – Primarni 

Termin opisuje glavni fokus ili predmetni sadržaj građe. 
o 2 – Sekundarni 

Predmetni termin opisuje manje važan aspekt sadržaja građe. 
• Drugi – Tezaurus 

Tezaurus ili normativna datoteka iz kojeg je odrednica došla.  
o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress Subject 

Headings – LCSH) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za korišćenje u 
datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (LCSH) i Normativna 
datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC subject 
headings for children's literature)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC Subject 
Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC Annotated Card 
Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim datotekama 
Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke (National 
Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom normativnom 
datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom kontrolisanom 
listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih definisanih vrednosti ili 
po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  korišćenje u 
normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

 
Primeri 
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o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za korišćenje u 
normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Tematski termin ili element jedinice sa geografskim nazivom (NP) 
• $b –  Tematski termin koji sledi iza elementa jedinice sa geografskim nazivom 

(NP) 
• $c – Mesto događanja (NP) 
• $d – Datumi događaja (NP) 

Vremenski period tokom kojeg se desio neki događaj. 
• $e – Vezni termin (P) 

Termin koji opisuje vezu između tematske odrednice i opisivane građe, npr.  
       iscrtana. 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
650

 
#0$aArchitecture, Modern$y19th century. 

 
650

 
00$aFlour industry$vPeriodicals. 

 
650

 
17$aCareer Exploration.$2ericd 

 
650

 
#0$aConcertos (String orchestra) 

 
650

 
#0$aVocal music$zFrance$y18th century. 

 
650

 
#0$aDentistry$vJuvenile films. 

 
650

 
#0$aReal property$zMississippi$zTippah County$vMaps. 

 
650

 
#7$aEducational buildings$zWashington (D.C.)$y1890-1910.$2lctgm

 
650

 
#0$aSeabiscuit (Race horse),$edepicted. 

 
650

 
#0$aUnicorns,$edepicted. 

 

 
Primeri 
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651 – PREDMETNA KATALOŠKA JEDINICA – GEOGRAFSKI NAZIV (P) 

 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice geografski termin/naziv. 
 
Indikatori 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojeg je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 

o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Geografski naziv (NP) 
• $e – Vezni termin (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd (P) 
• $3 – Navedena građa (NP) 
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• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence(P) Videti Kontrolna potpolja 

 
651

 
#0$aAmazon River. 

 
651

 
#0$aAltamira Cave (Spain) 

 
651

 
#0$aPompeii (Extinct city) 

 
651

 
#0$aAntietam National Battlefield (Md.) 

 
651

 
#0$aKing Ranch (Tex.) 

 
651

 
#0$aMing Tombs (China) 

 
651

 
#0$aChelsea (London, England) 

 
651

 
#0$aRussia$xHistory$vMaps. 

 
651

 
#0$aTexas$xOfficials and employees. 

 
651

 
#0$aUnited States$xBoundaries$zCanada. 

 
651

 
#0$3Psychiatric admission records$aPennsylvania$xNuclear reactor safety$y1975-
1985$zUnited States. 

 
651

 
#0$aNiagara Falls (N.Y. and Ont.),$edepicted. 

 
651

 
#0$aBonneville Salt Flats (Utah),$edepicted. 

 
Primeri 
 

 
 
653 – INDEKSNI TERMIN – NEKONTROLISANI (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica indeksnog termina koja se ne gradi po konvencijama za stvaranje 
standardnih predmetnih odrednica/tezaurusa. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo predmeta  
o # – Bez obezbeđene informacije   
o 0 – Bez navedenog nivoa 

Nivo termina mogao bi se odrediti, ali nije naveden. 
o 1 – Primarni 

Termin opisuje glavni aspekt ili predmetni sadržaj građe. 
o 2 – Sekundarni 

Predmetni termin opisuje manje važan aspekt sadržaja građe. 
• Drugi – Nedefinisani 

o # – Nedefinisani 
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Kodovi potpolja 
 

• $a – Nekontrolisani termin (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
653

 
1#$afuel cells$amolten carbonate$apower generation

 
653

 
##$aMan$aEyes$aDiseases 

  
 
654  –  PREDMETNA KATALOŠKA JEDINICA – FASETNI TEMATSKI TERMINI 
(P) 
 
Tematski predmet oblikovan pomoću fasetnog rečnika.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nivo predmeta  
o # – Bez obezbeđene informacije   
o 0 – Bez navedenog nivoa 

Nivo termina mogao bi se odrediti, ali nije naveden. 
o 1 – Primarni 

Termin opisuje glavni aspekt ili predmetni sadržaj građe. 
o 2 – Sekundarni 

Predmetni termin opisuje manje važan aspekt sadržaja građe. 
• Drugi – Nedefinisani 

o # – Nedefinisani 
 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Fokusni termin (P) 
• $b – Nefokusni termin (P) 

Termin koji se ne može smatrati fokusom. 
• $c – Oznaka fasete/hijerarhije (P) 

Oznaka koju koristi tezaurus koji je MARC kodom naveden u potpolju $2 radi 
identifikacije fasete/hijerarhije za svaki termin koji je opisan/nalazi se u 
potpoljima $a i $b. 

• $e – Vezni termin (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/

 
Primeri 
 

). 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $4 – Vezni kôd (P)  
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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Primeri 
 
 
654

 
0#$cr$alandscape gardens$cy$b18th century$cz$bEngland.$2aat 

 
654

 
1#$ck$ainterior design.$2aat 

 
654

 
##$cf$bFrench colonial$cv$aportraits$cz$bUnited States$cz$bNew Jersey.$2aat 

 
654

 
##$cr$acountry houses$cz$bGreat Britain$cy$b18th century.$2aat 

 
 
655 – INDEKSNI TERMIN – ŽANR/OBLIK (P) 
 
Termini koji pokazuju žanr, oblik i/ili fizičke karakteristike građe koja se opisuje. Termin 
žanra označava stil i tehniku intelektualnog sadržaja tekstualne građe ili, kada je reč o 
grafičkim materijalima, aspekte kao što su stanovište, nameravani cilj ili metod 
predstavljanja. Termin oblika označava istorijski ili funkcionalno specifične vrste građe koje 
se odlikuju svojim fizičkim karakterom, predmetom svog intelektualnog sadržaja ili 
redosledom informacija unutar njega. Termini fizičke karakteristike označavaju istorijski ili 
funkcionalno specifične vrste građe koje se jasno opažaju ispitivanjem njihovog fizičkog 
karaktera, predmeta njihovog intelektualnog sadržaja ili redosleda informacija unutar njih. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip odrednice  
o # – Osnovni   
o 0 – Fasetni 

• Drugi – Tezaurus 
Tezaurus ili normativna datoteka iz kojeg je odrednica došla.  

o 0 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke (Library of Congress 
Subject Headings – LCSH)  
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u datotekama Predmetne odrednice Kongresne biblioteke 
(LCSH) i Normativna datoteka za imena (Name authority files). 

o 1 – Predmetne odrednice Kongresne biblioteke za dečju literaturu (LC 
subject headings for children's literature) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa sekcijom «AC 
Subject Headings» iz LCSH i preporučena za korišćenje u programu LC 
Annotated Card Program. 

o 2 – Medicinske predmetne odrednice (Medical Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa normativnim 
datotekama Nacionalne medicinske biblioteke (National Library of 
Medicine – NLM). 

o 3 – Predmetna normativna datoteka Nacionalne poljoprivredne biblioteke 
(National Agricultural Library subject authority file – NAL) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa predmetnom 
normativnom datotekom NAL. 

o 4 – Izvor nije naveden 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena sa nekom 
kontrolisanom listom koja ne može da se identifikuje po nekoj od ostalih 
definisanih vrednosti ili po kodu u potpolju $2. 
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o 5 – Kanadske predmetne odrednice (Canadian Subject Headings) 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za  
korišćenje u normativnim datotekama Canadian Subject Headings i LAC. 

o 6 – Répertoire de vedettes- matière 
Predmetna pomoćna kataloška jedinica je usklađena i preporučena za 
korišćenje u normativnim datotekama «Répertoire de vedettes-matière» i 
LAC. 

o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 
 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Podatak o žanru/obliku ili fokusnom terminu (NP) 
• $b – Nefokusni termin (P) 
• $c – Oznaka fasete/hijerarhije (P) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
655

 
#7$aBird's-eye views$y1874.$2gmgpc 

 
655

 
07$ck$bLaminated$cm$bmarblewood$cv$abust.$2aat 

 
655

 
#7$aDictionaries$xFrench$y18th century.$2rbgenr 

 
655

 
#7$aSigning patterns (Printing)$zGermany$y18th century.$2rbpri 

 
655

 
#7$3Municipal Fire Station records$aFire reports$zAtlanta, Georgia$y1978.$2[thesaurus 
code] 

 
655

 
#2$aFestschrift. 

 
655

 
#2$aDiaries. 

 
655

 
#7$aAnnotations (Provenance)$zSweden$y18th century.$2rbprov$5MH-H 

 
Primeri 
 

 
 
656 – INDEKSNI TERMIN – ZANIMANJE (P) 
 
Indeksni termin  koji opisuje zanimanje osvetljeno sadržajem iz građe koja se opisuje. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Izvor termina 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Zanimanje (NP) 
• $k – Oblik (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
• $z – Geografska potpodela (P) 
• $2 – Izvor termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
656

 
#7$aAnthropologists.$2[thesaurus code] 

 
656

 
#7$aEducators.$2[thesaurus code] 

 
656

 
#7$aMigrant laborers.$kSchool district case files.$2[thesaurus code]

• $z – Geografska potpodela (P) 

 
Primeri 
 

 
 
657 – INDEKSNI TERMIN – FUNKCIJA (P) 
 
Indeksni termin koji opisuje aktivnost ili funkciju koja je generisala opisivanu građu.  
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Izvor termina 
o 7 – Izvor naveden u potpolju $2 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Funkcija (NP) 
• $v – Formalna potpodela (P) 
• $x – Opšta potpodela (P) 
• $y – Hronološka potpodela (P) 
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• $2 – Izvor termina (NP) 
Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
657

 
#7$aPersonnel benefits management$xIndustrial accidents$xMorbidity$xVital 
statistics$zLove Canal, New York.$2New York State Management Functions Index 

• $d – Faktor korelacije (P) 
Podatak koji identifikuje stepen u kojem je opisivana građa u korelaciji sa ciljem 
programa studiranja zabeleženim u polju. 

• $2 – Izvor termina  ili koda (NP) 
Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/

 
Primeri 
 

 
 
658 – INDEKSNI TERMIN – CILJ PROGRAMA STUDIRANJA (P) 
 
Indeksni termini koji označavaju ciljeve programa studiranja ili kursa izučavanja, a koji se 
mogu primeniti na sadržaj opisivane građe. Ovo polje može takođe da sadrži faktore 
korelacije koji pokazuju stepen do kojeg opisivana građa zadovoljava cilj. Kodovi dodeljeni 
specifičnim ciljevima u objavljenim listama takođe se beleže u ovom polju.  
 
Indikatori  
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Cilj glavnog programa studiranja (NP) 
• $b – Cilj podređenog programa studiranja (P) 
• $c – Kôd programa studiranja (NP) 

Kodirana reprezentacija cilja programa studiranja zabeleženog u potpolju $a. 

). 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
658

 
##$aReading objective 1 (fictional)$bunderstanding language, elements of plots, themes, 
motives, characters, setting by responding to the multiple-meaning word$cNRPO2-
1991$dhighly correlated.$2ohco 

 
658

 
##$aMath manipulatives$dhighly correlated.$2[source code] 

  

 
Primeri 
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658 ##$aDrug abuse awareness$bpeer pressure$bunderstanding the law.$2local 
 
658

 
##$aHealth objective 1$bhandicapped awareness$cNHP01-1991$dhighly 
correlated.$2ohco 

 
658

 
##$aReading objective 1$bidentify, locate, and use information$cNRP01-1991.$2accssd 

   
 
 
662 – PREDMETNA POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HIJERARHIJSKO IME 
MESTA 
 
Sadrži hijerarhijski oblik geografskog imena koje se koristi kao predmetna pomoćna 
kataloška jedinica. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Zemlja ili veći entitet (P) 
• $b – Delokrug političke vlasti prvog reda (NP) 
• $c – Delokrug političke vlasti srednjeg reda (P) 
• $d – Grad (P) 
• $e – Vezni termin (P) 
• $f – Deo/područje grada (P) 
• $g – Druga neadministrativna geografska oblast i karakteristika (P) 
• $h – Vanzemaljska oblast (P)  
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $4 – Vezni kôd (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Primeri 
 
 
662

 
##$aAntarctica.$2lcsh/naf 

 
662

 
##$aJapan$cHokkaido$gAsahi-dake.$2pemracs 

 
662

 
##$bMaryland$cMontgomery$dSilver Spring.$2gnis 

 
662

 
##$bOntario$cEssex$dWindsor.$2cgnbd  

 
662

 
##$aJapan (nation)$gKanto (region)$cTokyo (metropolis)$dTokyo (inhabited 
place)$fShibuya.$2tgn  
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662

 
##$aUnited States$bCalifornia$cLos Angeles (County)$dLos Angeles$fLittle 
Tokyo.$2tgn  

 
662

 
##$aAfrica$gNile River$gSixth Cataract.$2tgn  

 
662

 
##$hMars$hValles Marineris.$2MARC code for Gazetteer of Planetary Nomenclature  

 
 
Povratak na početak  
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MARC 21 Skraćeni format: polja za pomoćne/sporedne kataloške jedinice (70X –
75X 
 
Polja 700–750 sadrže ime i/ili naslov ili termin koji omogućuje pristup bibliografskom zapisu 
koji nije obezbeđen preko polja za glavnu katalošku jedinicu (1XX), preko polja za predmetni 
pristup (6XX), preko podatka o izdavačkoj celini (4XX),  preko polja za pomoćne kataloške 
jedinice za izdavačke celine (8XX) ili preko polja za naslov (20X –24X). Rimski broj i reč 
Naslov: koji prethode nekom polju za pomoćnu katalošku jedinicu u nekim prikazima nisu 
podržani u MARC zapisu. Oni se mogu generisati na osnovu oznake polja. 
 
Deo imena koji sadrži datum koji nije utvrđen završava se razmakom kada iza njega slede 
drugi podaci u istom potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 

• 700 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
• 710 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG TELA 

(P) 
• 711 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
• 720 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANO IME (P) 
• 730 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – JEDINSTVENI NASLOV (P) 
• 740 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANI 

SRODNI/ANALITIČKI NASLOV (P) 
• 752 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HIJERARHIJSKI NAZIV MESTA 

(P) 
• 753 – SISTEMSKI DETALJI ZA PRISTUP RAČUNARSKOIM DATOTEKAMA 

(P) 
• 754 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – TAKSONOMSKA 

IDENTIFIKACIJA (P) 
 
 
700 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – LIČNO IME (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice lično ime.  
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
Videti opis prvog indikatora u polju 100. 

o 0 - Lično ime  
o 1 – Prezime 
o 3 – Porodično ime 

• Drugi – Tip pomoćne kataloške jedinice 
o # – Bez obezbeđene informacije  
o 2 – Analitička kataloška jedinica 

Jedinica koju predstavlja pomoćna kataloška jedinica sadržana je u jedinici 
koju opisuje bibliografski zapis. 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Lično ime (NP) 
• $b – Numeracija (NP) 
• $c – Naslovi i druge reči pridružene imenu (P) 
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• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $j – Kvalifikator pripisivanja 

Informacija o pripisivanju za imena kada je odgovornost nepoznata, neizvesna, 
izmišljena ili pseudonimna.  

• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja muzike (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 
• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $x – Međunarodni standardni serijski broj (NP) 

Inicijalizam ISSN nije podržan u MARC zapisu; on se može generisati za prikaz. 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Vidi opise iz potpolja $a, $b, $d, $e, $f, $g, $l, $n, $p, $q, $t, $u i $4 unutar polja  
100.

 
Primeri 
 
 
700

 
0#$aFather Divine. 

 
700

 
0#$aR. M. B. 

 
700

 
1#$aVerez Peraza, Elena,$d1919- 

 
700

 
1#$aSalamin C., Marcel A. 

 
700

 
1#$aIbn al-Mu`tazz, `Abd Allah,$d861-908. 

 
700

 
0#$aSpagna$c(Artist),$dca. 1450-1528. 

 
700

 
0#$aCharles Edward,$cPrince, grandson of James II, King of England,$d1720-1788. 

 
700

 
1#$aHecht, Ben,$d1893-1964,$ewriting,$edirection,$eproduction. 

 
700

 
1#$aE., Sheila,$q(Escovedo),$d1959- $tDawn, the beginning.$hSound recording. 
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700 12$aShakespeare, William,$d1564-1616.$tSelections.$lGerman.$f1982. 
 
700

 
1#$aRies, Ferdinand,$d1784-1838.$tOctets,$mpiano, winds, strings,$nop. 128,$rA 
major. 

 
700

 
1#$aBeethoven, Ludwig van,$d1770-1827.$tSonatas,$mpiano.$kSelections. 

 
700

 
1#$aHarrison, Tinsley Randolph,$d1900- $tPrinciples of internal medicine.$s9th ed. 

 
700

 
1#$aHerrman, Egbert.$4org 

 
700

 
1#$aGalway, James.$4prf$4cnd 

 
700

 
1#$aJefferson, Thomas,$d1743-1826,$eformer owner.$5MH 

 
700

 
1#$aFord, John,$d1894-1973,$edirection. 

 
 
710 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV KOLEKTIVNOG TELA (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice naziv kolektivnog tela.  
  
Indikatori 
 

• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 
Videti opis prvog indikatora u polju 110. 

o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tip pomoćne kataloške jedinice 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 2 – Analitička jedinica 

Jedinica koju predstavlja pomoćna kataloška jedinica sadržana je u 
jedinici koju opisuje bibliografski zapis. 
 

Kodovi potpolja 
 

• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $b – Podređena jedinica (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka ili potpisivanja ugovora (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije/skupa (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije dela (P) 
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• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj (NP) 

Inicijalizam ISSN nije podržan u MARC zapisu; on se može generisati za prikaz. 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Videti opise iz potpolja  $e, $f, $l, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100, a potpolja $a, 
$b, $c, $d, $g i $n unutar polja 110. 

 
710

 
1#$aAlgeria.$tTreaties, etc.$gEngland and Wales,$d1682 Apr. 20. 

 
710

 
22$aCatholic Church.$tMass, 33rd Sunday of ordinary time (Chant).$f1979. 

 
710

 
22$aCatholic Church.$bPope (1958-1963 : John XXIII).$tMater et 
magistra.$lFrench.$kSelections.$f1963. 

 
710

 
1#$aUnited States.$tConstitution.$p13th Amendment. 

 
710

 
1#$aEcuador.$tPlan Nacional de Desarrollo, 1980-1984.$nParte 1,$pGrandes objetivos 
nacionales.$lEnglish. 

 
710

 
2#$aBridgewater Library,$eformer owner.$5NjP 

 
710

 
1#$aMinnesota.$bConstitutional Convention$d(1857 :$gRepublican) 

 
710

 
2#$aHerbert E. Budek Films and Slides (Firm) 

 
710

 
1#$aUnited States.$bArmy Map Service.$tEastern United States 1:250,000. 

 
710

 
2#$aNew Orleans Blue Serenaders.$4prf 

 
710

 
2#$aWGBH (Television station : Boston, Mass.) 

 
710

 
2#$aHallmark Collection (Library of Congress)$5DLC 

 

 
Primeri 
 

 
 
711 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NAZIV SKUPA (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice naziv skupa. 
 
Indikatori 
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• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa 
Videti opis prvog indikatora u polju 111. 

• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Tip pomoćne kataloške jedinice 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 2 – Analitička jedinica 

Jedinica koju predstavlja pomoćna kataloška jedinica sadržana je u jedinici 
koju opisuje bibliografski zapis. 

 
Kodovi potpolja  
 

• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element kataloške jedinice (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $j – Termin za povezivanje (P)  
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije dela (P) 
• $q – Naziv skupa koji sledi element jedinice sa službenim nazivom (NP)   
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $x – Međunarodni standardni serijski broj (NP) 

Inicijalizam ISSN nije podržan u MARC zapisu; on se može generisati za prikaz. 
• $3 – Navedena građa (NP) 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Vidi opise iz potpolja $g, $l, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100: potpolja $c i  $n u 
polju 110 i potpolja $a, $e i $q u polju 111. 

 
711

 
0#$aSmith (David Nichol) Memorial Seminar. 

 
711

 
2#$aTheatertreffen Berlin (Festival) 

 
711

 
2#$aConference on Philosophy and Its History$d(1983 :$cUniversity of Lancaster) 

 
711

 
2#$aOlympic Games$n(21st :$d1976 :$cMontreal, Quebec).$eOrganizing 
Committee.$eArts and Culture Program.$eVisual Arts Section. 

 
711

 
22$aCouncil of Trent$d(1545-1563).$tCanones et 

 
Primeri 
 

 219



decreta.$lEnglish.$kSelections.$f1912. 
 
711

 
2#$aAsian Games$n(9th :$d1982 :$cDelhi, India) 

 
711

 
2#$aMostly Mozart Festival.$eOrchestra. 

• $4 – Vezni kôd (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
 
720 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANO IME (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj ime nije kontrolisano pomoću normativne datoteke ili 
liste. Ona se koristi i za imena koja nisu bila formulisana u skladu sa kataloškim pravilima. 
Imena mogu biti bilo kog tipa (npr. lično, naziv kolektivnog tela, naziv skupa). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Tip imena  
o # – Nije navedeno   
o 1 – Lično 
o 2 – Drugo 

• Drugi – Nedefinisani 
o # – Nedefinisani 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Ime (NP) 
• $e – Vezni termin (P) 

Termin koji opisuje vezu između imena i dela. 

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
720

 
1#$aBlacklock, Joseph 

 
720

 
##$aVonderrohe, Robert, 1934-$eeditor 

 
720

 
2#$aCAPCON Library Network$eauthor 

 
720

 
##$aU.S. Energy Information Administration, Coal Statistics Division

 
720

 
1#$aTheodore K. Hepburn$einventor 

 
 
730 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – JEDINSTVENI NASLOV (P) 
 
Sadrži srodni ili analitički naslov koji se kontroliše pomoću normativne datoteke ili liste. 
 
Indikatori 
 

• Prvi –Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 

 
Primeri 
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o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 
• Drugi – Tip pomoćne kataloške jedimnice 

o # – Bez obezbeđene informacije 
o 2 – Analitička kataloška jedinica 

Jedinica koju predstavlja pomoćna kataloška jedinica sadržana je u jedinici 
koju opisuje bibliografski zapis. 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (NP) 
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $r – Muzički ključ  (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $x – Međunarodni standardni serijski broj (P) 

Inicijalizam ISSN nije podržan u MARC zapisu; on se može generisati za prikaz. 
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja  
• $6 – Povezivanje polja(NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

Vidi opise iz potpolja $f, $g, $l, $n i $p unutar polja 100.  

 
730

 
0#$a60 minutes (Television program) 

 
730

 
02$aBonn Convention $d(1952). $f1980. 

 
730

 
0#$aEconomics library selections.$nSeries I,$pNew books in economics. 

 
730

 
02$aGod save the king;$oarr.$f1982. 

 
730

 
0#$aBible.$pN.T.$pLuke.$lGreek.$sCodex Sinaiticus. 

 
730

 
0#$aGone with the wind (Motion picture) 

 
730

 
0#$aPeople speak (Radio program) 

 
730

 
02$aAutomatic heat and air conditioning. 
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730

 
02$aTarski's world.$f1993 

• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
Imenska oznaka za odeljak ili sekciju dela koja se koristi sa naslovom u polju za 
ime/naslov. 

• $5 – Institucija za koju je polje od važnosti (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
 
740 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – NEKONTROLISANI 
SRODNI/ANALITIČKI NASLOV (P) 

 
Sadrži srodne ili analitičke naslove koji nisu pod kontrolom neke normativne datoteke ili 
popisa. (Ako se srodni ili analitički naslovi kontrolišu pomoću neke normativne datoteke, 
koristi se polje 730 (Pomoćna kataloška jedinica – jedinstveni naslov)). 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir 
o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

• Drugi – Tip pomoćne kataloške jedinice 
o # – Bez obezbeđene informacije 
o 2 – Analitička kataloška jedinica 

Jedinica koju predstavlja pomoćna kataloška jedinica sadržana je u jedinici 
koju opisuje bibliografski zapis. 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Nekontrolisani srodni/analitički naslov (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 

Brojčana oznaka za odeljak ili sekciju dela koja se koristi sa naslovom u polju za 
ime/naslov. 

 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
740

 
0#$aManual del adivino. 

 
740

 
02$aUncle Vanya. 

 
740

 
02$aDissolution of the family unit.$pDivorce, separation, and annulment. 

 
740

 
02$aSouth Pacific$h[sound recording]. 
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752 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – HIJERARHIJSKI NAZIV MESTA (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice hijerarhijski oblik naziva mesta koji je 
povezan sa nekim posebnim atributom opisivane jedinice, npr. mestom objavljivanja neke 
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retke knjige. Za prikaz, povlaka (--) se može generisati radi razdvajanja podelemenata naziva 
mesta, npr. Canada -- British Columbia -- Vancouver. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Zemlja ili veći entitet (P) 
• $b – Delokrug političke vlasti prvog reda (NP) 
• $c – Delokrug političke vlasti srednjeg reda (P) 
• $d – Grad (P) 
• $f – Deo/područje grada (P) 
• $g – Druga neadministrativna geografska oblast i karakteristika (P) 
• $h – Vanzemaljska oblast (P)  
• $2 – Izvor odrednice ili termina (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
752

 
##$aSpain$dMadrid. 

 
752

 
##$aFrance$bDoubs. 

 
752

 
##$aEngland$cGreater Manchester$dManchester. 

 
752

 
##$aUnited States$bMaryland$cMontgomery County. 

 
752

 
##$aUnited States$bKansas$cButler$dAugusta. 

 
752

 
##$aCanada$bBritish Columbia$dVancouver. 

 
752

 
##$aUnited States$bCalifornia$cLos Angeles (County)$dLos Angeles$fLittle 
Tokyo.$2tgn  

 
752

 
##$aAfrica$gNile River$gSixth Cataract.$2tgn  

 
752

 
##$hMars$hValles Marineris.$2MARC code for Gazetteer of Planetary Nomenclature  
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 753 – SISTEMSKI DETALJI ZA PRISTUP RAČUNARSKIM DATOTEKAMA (P) 
 

Informacije o tehničkim aspektima računarske datoteke i prateće građe koja može da se 
koristi za izbor i uklapanje zapisa sa drugim zapisima u štampani indeks. 
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Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Marka i model mašine (NP) 
• $b – Programski jezik (NP) 
• $c – Operativni sistem (P) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 

 
753

 
##$aIBM PC$bPascal$cDOS 1.1

 
753

 
##$aCompaq$bBasic$cDOS 3.2 

 
753

 
##$aApple II$cDOS 3.3 

 
 
754 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA – TAKSONOMSKA IDENTIFIKACIJA 
(P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica u kojoj je element jedinice taksonomski naziv ili kategorija 
pridružena jedinici koja se opisuje. 
 
Indikatori 
 

• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Nedefinisan  
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 

• $a – Taksonomski naziv (P) 
• $c – Taksonomska kategorija (P) 
• $d – Uobičajeni ili alternativni naziv (P) 
• $x – Interna napomena (P) 
• $z – Javna napomena (P) 
• $2 – Izvor taksonomske identifikacije (NP) 

Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/
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). 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolja 
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754

 
##$ckingdom$aPlantae$cphylum$aSpermatophyta$cclass$aAngiospermae$csubclass$aDi
cotyledoneae$corder$aRosales$cfamily$aRosaceae$cgenus$aRosa$cspecies$asetigera$cv
ariety$atomentosa$2[code for Lyman David Benson's Plant Classification] 

 
754

 
##$cfamily$aViperidae$cgenus$aSistrurus$cspecies$amiliarius.$dDusky pigmy 
rattlesnake$dGround rattler$dPigmy rattler$dPigmy 
rattlesnake$dRattler$dRattlesnake$2[source of taxonomic identification] 

 
754

 
##$cfamily$aGekkonidae$cgenus$aHemidactylus$cspecies$aTurcicus$dMediterranean 
gecko$dMediterranean gekko.$xHemidactylus turcicus$2[source of taxonomic 
identification] 

 
754

 
##$cfamily$aPottiaceae$cgenus$aBarbula$cspecies$aagraria$xBarbula agraria$zSpecies 
authority: Hedw.turcicus$2[source of taxonomic identification] 

 
Povratak na početak  
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja za povezivanje kataloških jedinica  
(76X–78X)  
 
Polja 760–78X sadrže informacije koje identifikuju druge povezane bibliografske jedinice. 
Svako od polja za povezivanje kataloških jedinica specifikuje različitu vezu između ciljne 
jedinice koja se opisuje u zapisu i neke povezane jedinice. Ove veze se mogu razvrstati u tri 
kategorije: 1) povezane jedinice koje pomažu korisniku u toku pretraživanja, ali nisu fizički 
neophodne za dobijanje ciljne jedinice (npr. prethodne jedinice za kontinuirane izvore 
informacija, prevodi ciljne jedinice); 2) povezane jedinice koje bi morale biti fizički dobijene 
radi korišćenja ciljne jedinice (npr. publikacija koja sadrži sastavni deo:  sveska časopisa koja 
sadrži specifični članak); 3) povezane jedinice koje su posebne jedinice u sastavu veće celine 
(npr. pojedinačne fotografije u nekoj zbirci vizuelne građe). Polja za povezivanje kataloških 
jedinica zamišljena su tako da generišu napomenu u nekom prikazu zapisa u kojem se 
javljaju; obezbeđuju mašinsko povezivanje između bibliografskog zapisa za ciljnu jedinicu i 
bibliografskog zapisa za povezanu jedinicu, ako je ta povezana jedinica obuhvaćena 
odvojenim zapisom i/ili da olakšaju indeksiranje. 
 
• VEZE IZMEĐU ZAPISA I NAPOMENE – OPŠTE INFORMACIJE 
• 760 – JEDINICA NADREĐENE IZDAVAČKE CELINE (P) 
• 762 – JEDINICA PODREĐENE IZDAVAČKE CELINE (P) 
• 765 – JEDINICA NA JEZIKU ORIGINALA (P) 
• 767 – JEDINICA NA JEZIKU PREVODA (P) 
• 770 – JEDINICA DODATKA (PRILOGA)/SPECIJALNOG IZDANJA (P) 
• 772 – JEDINICA  DODATKA NADREĐENOJ JEDINICI (P) 
• 773 – MATIČNA JEDINICA (P) 
• 774 – JEDINICA POSEBNOG DELA (P) 
• 775 –  JEDINICA DRUGOG IZDANJA (P) 
• 776 –  JEDINICA DODATNOG FIZIČKOG OBLIKA (P) 
• 777 – JEDINICA IZDATA SA CILJNOM JEDINICOM (P) 
• 780 – JEDINICA KOJA PRETHODI CILJNOJ JEDINICI (P) 
• 785 – JEDINICA KOJA SLEDI IZA CILJNE  JEDINICE (P) 
• 786 – JEDINICA SA POVEZANIM IZVOROM PODATAKA (P) 
• 787 – JEDINICA SA NESPECIFIČNOM VEZOM (P) 
 
Definicije termina koje se koriste u poljima za povezivanje jedinica: 
 
Ciljna jedinica – bibliografska jedinica koja je glavna ili primarna jedinica za opis koji čini 
zapis. Ciljna jedinica je jedinica čiji se podaci upisuju u Zaglavlje zapisa/06 (Tip zapisa) i /07 
(Bibliografski nivo). Naslov ciljne jedinice je u polju 245 tog zapisa.  
 
Povezana jedinica – bibliografska jedinica koja ima hronološku, horizontalnu ili vertikalnu 
vezu sa ciljnom jedinicom, a za koju se formuliše polje jedinice za povezivanje. 
 
Sastavni deo – bibliografska jedinica koja je fizički deo druge bibliografske jedinice tako da 
pronalaženje ovog dela zavisi od fizičke identifikacije i lokacije jedinice koja ga sadrži (npr.  
poglavlje u knjizi, članak u časopisu). (Polje 774) 
 
Posebna jedinica – bibliografska jedinica koja je deo druge jedinice. Posebni deo je fizički 
odvojen od jedinice čijim se delom smatra.  (Polja 770, 774) 
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Matična jedinica – bibliografska jedinica koja ili fizički sadrži (kao što je u slučaju 
sastavnog dela) ili bibliografski uključuje (kakav je slučaj posebne jedinice) podređeni deo 
koji je ciljna jedinica za zapis. Npr.: ako zapis opisuje članak iz časopisa, matična jedinica je 
časopis; ako zapis opisuje samo jednu digitalnu jedinicu u nekom skupu, matična jedinica je 
taj skup. 
 
Hronološka veza – veza u vremenu između bibliografskih jedinica (npr. veza nekog 
kontinuiranog izvora informacija sa svojim prethodnim i potonjim izvorima). (Polja 777, 780, 
785) 
 
Horizontalna veza – veza između verzija neke bibliografske jedinice na različitim jezicima, 
formatima, medijima, itd. (Polja 765, 767, 775, 776) 
 
Vertikalna veza – hijerarhijski odnos celine prema svojim delovima i delova prema celini 
(npr. članak iz časopisa prema časopisu i podserija prema nadređenoj izdavačkoj celini). 
(Polja 760, 762, 770, 772, 773, 774). 
 
VEZE ZAPISA I NAPOMENE  
 
Nadalje je opisana tehnika povezivanja zapisa u MARC-u. 
 
Polja za povezivanje jedinica (polja 760–787) 
 Ova polja sadrže opisni podatak koji se odnosi na povezanu jedinicu, kontrolni broj 

za zapis povezane jedinice ili oba ova podatka. Minimalno označavanje sadržaja 
obezbeđeno je  za podatak koji se odnosi na povezanu jedinicu koji se koristi u 
poljima za povezivanje. Za operacije sa podacima koje iziskuju potpunije 
označavanje sadržaja, kakve su indeksiranje i sortiranje, potpolje $w (kontrolni broj 
zapisa za povezanu jedinicu) omogućava sistemu da prati takvu vezu za povezani 
zapis kako bi dobio podatke potpunije označenog sadržaja. 

 
Štaviše, kodirani podaci u kontrolnom potpolju $7 omogućavaju neke tipove 
indeksiranja bez upućivanja na aktuelno povezani zapis. Vrednost koja se koristi na 
poziciji prvog indikatora polja za povezivanje jedinica određuje da li neka napomena 
treba da se generiše iz tog polja. 

 
Napomena o složenosti povezivanja jedinica (polje 580) 

Polja za povezivanje jedinica prave se da podrže stvaranje napomene koja se odnosi 
na povezanu jedinicu u  nekom prikazu zapisa za ciljnu jedinicu. Kada je ova veza 
suviše složena za iskazivanje korišćenjem konstante prikaza i podataka iz određenog 
polja za povezivanje jedinica ili povezanog zapisa, određena napomena se beleži u 
polju za Napomenu o složenosti povezivanja jedinica. Prilikom korišćenja, ovo polje 
se javlja uz  neko od odgovarajućih polja za povezivanje jedinica iz 760–787, a ne 
generiše se nijedna napomena iz polja za povezivanje jedinica.   

 
Zahtev za povezanim zapisom (Zaglavlje zapisa/19) 
 Ovaj element podataka pokazuje da li je dovoljno informacija u polju za povezivanje  

jedinica prisutno da podrže stvaranje napomene čitljive za oko koja identifikuje 
povezanu jedinicu ili je zapisan samo broj povezanog zapisa. Ako se javlja samo broj 
nekog zapisa, sistemu je potrebno da dobije odgovarajuću informaciju iz povezanog 
zapisa radi stvaranja standardnog prikaza. 
 
Sledeća potpolja ili kombinacija potpolja smatraju se dovoljnim za svrhe prikaza: 

• Potpolje $a (Odrednica glavne jedinice + Naslov) 
• Potpolje $a + $s + $t (Odrednica glavne jedinice + Jedinstveni naslov) 
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• Potpolje $a (Odrednica glavne jedinice) 
• Potpolje $t (Naslov) 
• Potpolje $s (Jedinstveni naslov) 
• Potpolje $u (Standardni broj tehničkog izveštaja) 
• Potpolje $r (Broj izveštaja) 
 

Pomoćne kataloške jedinice (Polja 700–730) 
Kada neki kataloški kôd iziskuje neku pomoćnu katalošku jedinicu za naslov koji se 
koristi u polju za povezivanje, pomoćna kataloška jedinica se beleži/upisuje u 
odgovarajuće polje 700–730. Polja za povezivanje nisu zamišljena da zauzimaju 
mesto pomoćnim kataloškim jedinicama. Tako, neka pomoćna kataloška jedinica u 
polju 700–730 ne zamenjuje polje za povezivanje budući da ne može da dovede do 
stvaranja napomene ili do prenosa veze za zapis. 

 
Sastavni delovi/Posebne jedinice 

Polje 773 za povezivanje jedinica (Jedinica matične jedinice) koristi se da poveže 
neku ciljnu jedinicu koja je važan sastavni deo druge jedinice sa zapisom te druge 
jedinice. Na primer, u zapisima za članke iz časopisa, ono sadrži identifikaciju 
časopisa. U potpolju $g polja 773 beleži se tačna lokacija članka u časopisu. Zapis za 
matičnu jedinicu ili za neku veću bibliografsku jedinicu može da uključi informacije 
o posebnim delovima, koje se beleže u ponovljivom polju 774 (Jedinica posebnog 
dela). Informacija o svakom posebnom delu treba da bude zapisana u odvojenom 
pojavljivanju polja 774.  

 
760 – JEDINICA NADREĐENE IZDAVAČKE CELINE (P) 
 
U ovom polju su informacije koje se odnose na povezanu nadređenu izdavačku celinu onda 
kada je ciljna jedinica podređena izdavačka celina (vertikalni odnos). Kada se iz ovog polja 
generiše napomena, uvodni izraz  Nadređena izdavačka celina:  ili  Podređena izdavačka 
celina iz: može biti generisan za prikaz na osnovu oznake polja.  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 –  Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti jedinice za 
povezivanje). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Nadređena izdavačka celina 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

  
Kodovi potpolja 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 

      Odrednica glavne kataloške jedinice iz polja 100 (Glavna kataloška jedinica – Lično 
ime), 110 (Glavna kataloška jedinica – Naziv kolektivnog tela), 111 (Glavna 
kataloška jedinica – Naziv skupa) ili 130 (Glavna kataloška jedinica – Jedinstveni 
naslov) povezanog zapisa. 

• $b – Izdanje (NP) 
    Ime izdanja iz polja 250 (Podatak o izdanju) povezanog zapisa. 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 

Umetnuta kvalifikujuća informacija iz potpolja $b (Kvalifikujuća informacija) iz 
polja  222 (Ključni naslov) ili drugi podaci potrebni za razlikovanje dva naslova. 
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• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
Informacija o publikaciji iz potpolja $a, $b i/ili $c polja 260 (Publikacija, 
distribucija, itd. (Impresum)) povezanog zapisa. 

• $g – Informacija o vezi (P) 
Podaci koji pokazuju specifični deo ili delove iz povezane jedinice koji su 
obuhvaćeni vezom sa ciljnom jedinicom, kao što su datumi i tomovi. Informacija o 
vezi obuhvata lokaciju sastavnog dela u ciljnoj jedinici. 

• $h – Fizički opis (NP) 
• $i – Tekst prikaza (NP) 
• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 

Naslov iz polja 240 (Jedinstveni naslov) ili polja 243 (Zajednički jedinstveni naslov) 
povezanog zapisa. 

• $t – Naslov (NP) 
Naslov iz potpolja $a, $n, i $p polja 245 (Podatak o naslovu) ili potpolja $a polja 222  
(Ključni naslov) povezanog zapisa. 

• $w – Kontrolni broj zapisa (P) 
Sistemski kontrolni broj povezanog zapisa kojem prethodi MARC kôd, umetnut u 
zagrade, za agenciju za koju se popunjava kontrolni broj. 
Videti Izvori kodova za organizacije (Organization Code Sources - 
http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za popis izvora koji se 
koriste u zapisima MARC 21.  

• $x – Međunarodni standardni serijski broj (NP) 
 ISSN – Međunarodni standardni broj za naslov serijske publikacije iz polja 022 u          
povezanom zapisu. Inicijalizam ISSN se može generisati za prikaz.  

• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
Oznaka CODEN-a iz polja 030 (CODEN Designation) povezanog zapisa. Akronim 
CODEN može se generisati za prikaz. 

• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

Četiri karakterske pozicije sa nepromenljivim mestom (označene kao $7/0, $7/1, 
itd.) koje pokazuju specijalne karakteristike povezane jedinice. 
Zbog toga što definicije kodova u potpolju $7 zavise od pozicije karaktera u kojoj 
se pojavljuju, kodiranje bilo koje karakterske pozicije iziskuje da svaka karakterska 
pozicija koja prethodi sadrži neki kôd ili karakter za popunu (|); karakterske 
pozicije koje slede ne moraju da ga koriste.  

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip imena koje se nalazi u $a. Kôd se   
menja sa oznakom polja 1XX u zapisu za povezanu jedinicu. 
 p – Lično ime 
 c – Naziv kolektivnog tela 
 m – Naziv skupa 
 u – Jedinstveni naslov 
 n – Neprimenljivo 

o /1 – Oblik imena 
Kôd od jednog karaktera koji pokazuje oblik imena koje se nalazi u potpolju 
$a. Kôd se menja zavisno od vrednosti prvog indikatora u polju 1XX zapisa 
za povezanu jedinicu i tumači se u sprezi sa vrednošću u $7/0.  

                          Ako $7/0 = p (Lično ime): 
 0 – Lično ime 
 1 – Jednodelno prezime 
 2 – Višedelno prezime 
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 3 – Porodično ime 
Ako $7/0 = c (Naziv kolektivnog tela) ili m (Naziv skupa): 
 0 – Invertovani ime 
 1 – Službeno ime  
 2 – Ime u direktnom redosledu 

Ako $7/0 = u (Jedinstveni naslov) ili n (Neprimenljivo): 
 n – Neprimenljivo 

o /2 – Tip zapisa 
     Kôd od jednog karaktera koji pokazuje tip zapisa za povezanu jedinicu.       

Kôd se menja zavisno od koda u Zaglavlju zapisa/06 (Tip zapisa) u    zapisu 
za povezanu jedinicu. 
 a – Tekstualna građa 
 c – Muzikalije 
 d – Rukopisne muzikalije 
 e – Kartografska građa 
 f – Rukopisna kartografska građa 
 g – Projektovani medijum 
 i – Nemuzičko beleženje zvuka 
 j – Muzičko beleženje zvuka 
 k – Dvodimenzionalna neprojektibilna grafika 
 m – Računarska datoteka 
 o – Komplet 
 p – Raznovrsna građa 
 r – Trodimenzionalni artefakt ili objekat koji spontano nastaje  
 t – Rukopisna tekstualna građa  

o /3 – Bibliografski nivo 
    Kôd od jednog karaktera koji pokazuje bibliografski nivo povezane   
    jedinice.  Kôd se menja zavisno od koda u Zaglavlju zapisa/07  
    (Bibliografski nivo) u zapisu za povezanu jedinicu. 

 a – Sastavni deo monografske publikacije 
 b – Sastavni deo serijske publikacije 
 c – Zbirka 
 d – Podjedinica 
 m – Monografija/jedinica 
 s – Serijska publikacija 
 i – Integrativni izvor 

• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 
 

Primer 
 
 
760

 
0#$7c1as$aUnited States. Geological Survey.$tWater supply papers

 
762 – JEDINICA PODREĐENE IZDAVAČKE CELINE (P) 
 
Informacija se odnosi na povezanu podređenu izdavačku celinu (podseriju, kolo) kada je 
ciljna jedinica nadređena izdavačka celina ili jedna od nadređenih podserija (odnos po 
vertikali). Kada se napomena generiše iz ovog polja, uvodni izraz Ima podserije: može se 
generisati za prikaz na osnovu oznake polja.  
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu  

 230



o 1 – Ne prikazuj napomenu 
Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti jedinica 
za povezivanje). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Ima podserije:  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• 

 Videti opis potpolja $7
$7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
762
 
762

 
Primeri 
 

 
0#$tQuality of surface waters of the United States
 
0#$tEvaporation control research 

 
765 – JEDINICA NA JEZIKU ORIGINALA (P) 
 
Informacija se odnosi na publikaciju na njenom originalnom jeziku kada je ciljna jedinica 
prevod (odnos po horizontali). Kada se iz ovog polja generiše napomena, uvodni izraz Prevod 
dela: može da se generiše za prikaz na osnovu oznake polja. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu  
o 1 – Ne prikazuj napomenu 
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Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti jedinice 
za povezivanje). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Prevod dela: 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

  
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760. 

• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje

 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podaci o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna   
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

$m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 

 Broj izveštaja iz polja 088 (Broj izveštaja) povezanog zapisa. 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (STRN) (NP) 

STRN iz polja 027 (Standardni tehnički broj izveštaja) povezanog zapisa. 
Inicijalizam STRN: može da bude generisan za prikaz. 

• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 

 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
765
 
765
 
 
767 – JEDINICA NA JEZIKU PREVODA (P) 
 

 
Primeri 
 

 
0#$tAstrofizicheskie issledovaniíà$w(DLC)###78648457#$w(OCoLC)4798581 
 
1#$tMashinovedenie$w(DLC)###90646274#$w(OCoLC)6258868 
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Informacija koja se odnosi na publikaciju na nekom od jezika drugačijeg od jezika originala 
kada je ciljna jedinica na originalnom jeziku ili je još jedan prevod (veza po horizontali). 
Kada se napomena generiše iz ovog polja, uvodni izraz  Prevod na:  može da se generiše za 
prikaz na osnovu oznake polja. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti jedinice za 
povezivanje). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Prevod na: 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podaci o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 

  Broj izveštaja iz polja 088 (Broj izveštaja) povezanog zapisa. 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (STRN) (NP) 

STRN iz polja 027 (Standardni tehnički broj izveštaja) povezanog zapisa. 
Inicijalizam STRN: može da bude generisan za prikaz. 

• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 
o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 
o /3 – Bibliografski nivo 

• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 
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Primeri 
 
 
767

 
767
 
767
 
767
 
767
 
767
 
770 – JEDINICA DODATKA/SPECIJALNOG IZDANJA (P) 
 
Informacija se odnosi na dodatak ili specijalno izdanje pridruženo ciljnoj jedinici, ali 
katalogizovano i/ili upisano u katalog kao odvojen zapis (veza po vertikali). Kada se iz ovog 
polja stvara napomena, uvodni izraz Ima dodatak: može da se generiše za prikaz na osnovu 
oznake polja.   
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti jedinice 
za povezivanje). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Ima dodatak:  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760

 
0#$tAstrofizicheskie issledovaniíà.English. Bulletin of the Special Astrophysical 
Observatory -- North Caucasus$x0190-2709$w 
(DLC)###86649325#$w(OCoLC)4698159 
 
1#$tFinance & development. Arabic. Tamwil wa-al-tanmiyah$x0250-7455 
 
1#$tFinance & development. French. Finances et développement$x0430-473X 
 
1#$tFinance & development. German. Finanzierung & Entwicklung$x0250-7439 
 
1#$tFinance & development. Spanish. Finanzas y desarrollo$x0250-7447 
 
1#$tFinance & development. Portuguese. Finanças & desenvolvimento$x0250-7404 

.. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podaci o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna  
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
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• $r – Broj izveštaja (P) 
 Broj izveštaja iz polja 088 (Broj izveštaja) povezanog zapisa. 

• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (STRN) (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 
              Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
770

 
770
 
772 – JEDINICA  DODATKA NADREĐENOJ JEDINICI (P) 
 
Informacija koja se odnosi na zapis povezane nadređene jedinice kada je ciljna jedinica 
pojedinačna sveska, dodatak ili specijalno izdanje (veza po vertikali) nadređene jedinice. 
Kada se iz ovog polja stvara napomena, uvodni izraz Dodatak za: može da se za prikaz 
generiše na osnovu oznake polja. 
 
Indikatori 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 
   Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    

povezivanja kataloških jedinica)  
• Drugi – Kontroler konstante prikaza 

o # – Dodatak za:  
o 0 – Nadređeni 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760

 
Primeri 
 

 
0#$tDirectory: United States, territories, and 
Canada$w(DLC)###78646712#$w(OCoLC)4579783 
 
0#$tJournal of cellular biochemistry. Supplement$x0733-1959 

. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
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• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podaci o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (STRN) (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
772

 
772
 
772
 
772
 
772

 
 
773 – KATALOŠKA JEDINICA MATIČNE JEDINICE (P) 
 
Informacija se odnosi na matičnu jedinicu za posebni deo koji se opisuje u zapisu (veza po 
vertikali). U slučaju matičnih jedinica koje su po prirodi serijske ili višetomne publikacije, 
neophodne su informacije u potpoljima $g i $q da pokažu tačno mesto sastavnog dela unutar 
bibliografske jedinice. 
 
Kada se iz ovog polja generiše napomena, uvodni termin U: može se generisati za prikaz na 
osnovu oznake polja.   
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

 
Primeri 
 

 
0#$tWorld agricultural situation (Washington, D.C. : 1970)$x0084-
1358$w(DLC)sf#81008035# 
 
1#$tStatistiques pour l'économie normande$g1979-$w(OCoLC)6260766 
 
1#$tAval$g[1982-] 
 
1#$7unas$tPost boy (London, England)$w(OCoLC)1234567 
 
1#$7p1as$aSilence, Timothy.$tFoundling hospital for wit 
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o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja kataloških jedinica)  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – U:  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $p – Skraćeni naslov (NP) 

  Skraćeni naslov iz polja 210 (Skraćeni naslov) iz povezanog zapisa. 
• $q – Numerisanje i prva strana (NP) 
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
773
 
773
 
773

  

 
Primeri 
 

 
0#$tHorizon$gVol. 17, no. 98 (Feb. 1948), p. 78-159 
 
0#$gVol. 2, no. 2 (Feb. 1976), p. 195-230$w(DLC)###75001234# 
 
0#$tNetworks for networkers : critical issues in cooperative library 
development$w(DLC)###79024054#$w(Uk)8040016# 
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773

773

 
773

 
773
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773
 
 
774 – KATALOŠKA JEDINICA POSEBNOG DELA (P) 
 
Informacija se odnosi na posebnu jedinicu koja je pridružena većoj bibliografskoj jedinici 
(veza po vertikali). Kada se iz ovog polja generiše napomena, uvodni termin Posebna 
jedinica: može se generisati za prikaz na osnovu oznake polja.   
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 –  Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja jedinica). 

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Posebna jedinica 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 

0#$7p1am$aDesio, Ardito, 1897-$tGeographical features of the Karakorum.$dMilano : 
ISMEO, 1991 
0#$7p1am$aHamilton, Milton W. (Milton Wheaton), 1901-$tSir William Johnson and 
the Indians of New York.$d[Albany] : University of the State of New York, State 
Education Dept., Office of State History, 1967$w(DLC)###68066801# 
0#$tGilbert H. Grosvenor Collection of Photographs of the Alexander Graham Bell 
family 
 
0#$tEntomologists' monthly magazine$pENTOMOL MON MAG$dWallingford : Gem 
Publishing Company$x0013-8908$yFNMMA 
 
0#$7c2tc$aMassachusetts. Commission on Consumer Affairs$tRecords$w(MaRG)170# 
 
0#$7nnas$tCalifornia journal.$gVol. 24, pt. B no. 9 (Sept. 1993), p. 235-
48$q24:B:9<235 
 
0#$tPacific rail news.$q279<GM5 
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• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z –  Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
774
 
774

 
774

 
774

 
774

 

 
Primeri 
 

 
00$81\c$o.1993.010.00130.$n[DIAPimage]$tMap of area with highlighted street 
 
00$82\c$oNYDA.1993.010.00131.$n[DIAPimage]$tView of Mill Brook Houses from 
one of the houses$d89/05 
 
00$83\c$oNYDA.1993.010.00132.$n[DIAPimage]$tView SE from Mill Brook Houses 
on rooftop on Cypress Ave. Between 136th St. and 137th St.,$d93/05 
 
00$84\c$oNYDA.1993.010.00133.$n[DIAPimage]$tView N from 136th St. roof top 
area between Bruckner Expressway and Cypress Ave.,$d93/06 
 
00$85\c$oNYDA.1993.010.00134.$n[DIAPimage]$tView E from rooftop of garden 
bounded by Bruckner Expressway, 136th St. and 135th St.$d93/06 

 
 
775 – JEDINICA DRUGOG IZDANJA (P) 
 
Jedinica za drugo dostupno izdanje ciljne jedinice (veza po vertikali). Kada se iz ovog polja 
generiše napomena, uvodni izraz Druga dostupna izdanja: može se generisati za prikaz na 
osnovu oznake polja.   
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja jedinica).  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Druga dostupna izdanja 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
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Videti opise potpolja unutar  polja 760. 

• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje

 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $e – Kôd jezika 
        Kôd jezika iz polja 008/35–37 (Jezik) povezanog zapisa. 
• $f – Kôd zemlje (NP)    

Kôd zemlje iz polja 008/15–17 (Mesto izdavanja, proizvodnje i izvođenja) povezane 
jedinice. 

• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 

 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 
 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 
o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
775
775
 
775
775

 
Primeri 

1#$tCuba economic news$x0590-2932$eeng$w(OCoLC)2259984 
1#$tModern maturity$x0026-8046$w(DLC)###63047860#$w(OCoLC)1758471 
 
1#$tCommunist$filu 
1#$tModern maturity$bNRTA edition 

 
 
776 – JEDINICA DODATNOG FIZIČKOG OBLIKA (P) 
 
Informacija se odnosi na drugi raspoloživi fizički oblik ciljne jedinice (veza po horizontali). 
Kada se iz ovog polja generiše napomena, uvodni izraz Dostupno i u drugom obliku: može se 
generisati za prikaz na osnovu oznake polja.   
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Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja jedinica).  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Dostupno i u drugom obliku 
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar  polja 760. 

• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje

 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 

 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

    Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
776
 
776
  

 
Primeri 
 

 
1#$tCollege English$x0010-0994$w(DLC)sc#84007753#$w(OCoLC)3546316 
 
1#$tCollege English$x0010-0994$w(DLC)###41006180#$w(OCoLC)1564053 
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776
 
776
 
 
777 – JEDINICA IZDATA SA CILJNOM JEDINICOM (P) 
 
Informacija koja se odnosi na publikaciju koja je zasebno katalogizovana, ali koja je izdata sa 
ciljnom jedinicom ili je uključena u nju (veza po horizontali). Kada se iz ovog polja generiše 
napomena, uvodni izraz Izdato sa: može se generisati za prikaz na osnovu oznake polja.   
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja jedinica).  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Izdato sa:  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar  polja 760

1#$tAmericas$x0003-1615$w(OCoLC)8370205 
 
1#$cOriginal$w(DLC)###24020326# 

. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 
o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 
o /3 – Bibliografski nivo 

• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 
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Primeri 
 
 
777
 
777

 
777
 
 
780 – JEDINICA KOJA PRETHODI CILJNOJ JEDINICI (P) 
 
Informacija se odnosi na jedinicu koja neposredno prethodi ciljnoj jedinici (veza po 
hronologiji). Kada se iz ovog polja generiše napomena, odgovarajući uvodni termin ili izraz 
može se generisati za prikaz na osnovu vrednosti na poziciji drugog indikatora. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 
Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti    
povezivanja jedinica).  

• Drugi – Tip veze 
Vrednost koja ukazuje na vezu između ciljne jedinice i jedinice koja joj prethodi i koja 
može da se iskoristi za generisanje uvodnog termina ili izraza. 

o 0 – Nastavlja se 
         Nastavlja se: može da se generiše za prikaz. 

o 1 – Nastavlja se delimično 
      Nastavlja se delimično: može da se generiše za prikaz. 
o 2 – Zamenjuje  
      Zamenjuje: može da se generiše za prikaz. 
o 3 – Zamenjuje delimično 

Zamenjuje delimično: može da se generiše za prikaz. 
o 4 – Formirana objedinjavanjem: .... i....  

 Formirano objedinjavanjem: .... i... može da se generiše za prikaz.. 
o 5 – Obuhvaćena 

Obuhvaćeno: može da se generiše za prikaz. 
o 6 – Obuhvaćena delimično  

Obuhvaćeno delimično: može da se generiše za prikaz. 
o 7 – Izdvojena iz  

Izdvojeno iz: može da se generiše za prikaz. 
 

Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar  polja 760

 
1#$tMythprint$x0146-9347 
 
1#$tCurrent drug handbook$g1962-$x0070-
1939$w(DLC)###58006390#$w(OCoLC)1565622 
 
1#$tDrug, the nurse, the patient$w(DLC)###66015620#$w(OCoLC)3995456 

. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
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• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P) 
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 
o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 
o /3 – Bibliografski nivo 

• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 

 
780

 
780
 
780
780
 
780
 
780
 
780
 
780

785 – JEDINICA KOJA  SLEDI IZA CILJNE  JEDINICE (P) 
 
Informacija koja se odnosi na jedinicu koja neposredno sledi iza ciljne jedinice (veza po 
hronologiji). Kada se iz ovog polja generiše napomena, odgovarajući uvodni izraz može se 
generisati za prikaz na osnovu vrednosti na poziciji drugog indikatora.   

 
Primeri 
 

 
00$aAmerican Hospital Association.$tBulletin of the American Hospital 
Association$w(OCoLC)1777831 
 
01$tAnnales scientifiques de l'Université de Besançon$w(OCoLC)6179013 
 
03$tElevage 
14$tAnnales de géophysique$x0003-4029$w(OCoLC)1481255$w(DLC)###52016346# 
 
14$tAnnali de geofisica$w(OCoLC)1847060$w(DLC)gs#49000041# 
 
05$aAmerican Society of International Law.$tProceedings$g1971 
 
06$tGraphic notices and supplemental data$w(OCoLC)4276671 
 
07$aBritish Columbia. Ministry of Provincial Secretary and Government 
Services.$tAnnual report$x0226-0883$w(OCoLC)6270433$w(DLC)###80649039# 
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Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti povezivanja 
jedinica).  

• Drugi – Tip veze 
Vrednost koja ukazuje na vezu između ciljne jedinice i jedinice koja joj sledi i koja može 
da se iskoristi za generisanje uvodnog izraza. 

o 0 – Nastavlja se kao 
Nastavlja se kao: može da se generiše za prikaz. 

o 1 – Nastavlja se delimično kao: 
        Nastavlja se delimično kao: može da se generiše za prikaz. 

o 2 – Zamenjuje se sa 
Zamenjuje se sa: može da se generiše za prikaz. 

o 3 – Zamenjuje se delimično 
 Zamenjuje se delimično sa: može da se generiše za prikaz. 

o 4 – Preuzima je 
Preuzima je: može da se generiše za prikaz. 

o 5 – Preuzima je delimično  
Preuzima je delimično: može da se generiše za prikaz. 

o 6 – Deli se na ......  i ....... 
Deli se na ....i ......: može da se generiše za prikaz. 

o 7 – Spaja se sa ....  da formira  ... 
Spaja se sa: ....  da formira  ... može da se generiše  za prikaz.     

o 8 – Vraća se u  
Vraća se u: može da se generiše za prikaz. 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna  
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P)  
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP)  
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
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• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z – Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

Videti opis potpolja $7  unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
785
 
785
785
785
785
785
785
785
785
785
785

 
 
786 – JEDINICA  SA POVEZANIM IZVOROM PODATAKA (P) 
  
Informacija se odnosi na  izvor podataka sa kojim je opisivana jedinica povezana. Ona može 
da sadrži informacije o drugim datotekama, štampanim izvorima ili postupcima za formiranje 
kolekcije. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 
Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti povezivanja 
jedinica).  

• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Izvor podataka  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760

 
Primeri 

00$tTEIC quarterly seismological bulletin$x0741-1898$w(DLC)sc#83007721# 
10$tLearning in New York (University of the State of New 
York)$g1983$w(OCoLC)10120612 
01$aSoutheastern College Art Conference.$tSECAC newsletter$w(OCoLC)4973820 
02$tBritish Columbia medical journal.$x0007-0556 
04$tBusiness week$gOct. 1940$x0007-7135$w(DLC)###31006225# 
05$tSheet metal worker$x0096-9249$w(OCoLC)2054610 
16$tHospital practice (Hospital ed.)$x8755-4542$w(DLC)sn#84001694# 
16$tHospital practice (Office ed.)$x8750-2836$w(OCoLC)10716242 
17$tServices correctionnels au Canada.$x0711-6810 
17$tAdult correctional services in Canada.$x0715-2973 
08$aLos Angeles (Calif.). Dept. of City Planning.$tAnnual report of the Department of 
City Planning (1966)$w(DLC)sn#86032686# 

. 
 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
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• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 
• $i  – Tekst prikaza (NP) 
• $j – Period sadržaja (NP) 

Početak i, ako je moguće, završni datum povezane jedinice. Informacija se beleži u  
skladu sa  standardom Predstavljanje datuma i vremena (ISO 8601) – Representation of 
Dates and Times (ISO 8601). 

• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 
Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P)  
• $p – Skraćeni naslov (NP) 
       Skraćeni naslov iz polja 210 (Skraćeni naslov) iz povezanog zapisa.  
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $v – Doprinos izvora (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 
• $z - Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
786

 
Primeri 
 

 
0#$aUnited States. Defense Mapping Agency.$tReno, NV-CA west digital terrain 
elevation data$vData for reformatting to DEM format 

 
 
787 – JEDINICA SA NESPECIFIČNOM VEZOM (P) 
 
Informacija se odnosi na delo povezano sa ciljnom jedinicom, a veza među njima se ne 
uklapa ni u jednu od veza definisanih u poljima 760–785. 
Indikatori 
 
• Prvi – Kontroler napomene 

o 0 – Prikaži napomenu 
o 1 – Ne prikazuj napomenu 

Tekstualna napomena nalazi se u polju 580 (Napomena o složenosti povezivanja 
jedinica).  
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• Drugi – Kontroler konstante prikaza 
o # – Povezana jedinica  
o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 

 
Kodovi potpolja 
 
Videti opise potpolja unutar polja 760. 

• $z - Međunarodni standardni broj za knjige ISBN (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje

 
• $a – Odrednica glavne kataloške jedinice (NP) 
• $b – Izdanje (NP) 
• $c – Kvalifikujuća informacija (NP) 
• $d – Mesto, izdavač i datum izdavanja (NP)  
• $g – Informacija o vezi (P) 
• $h – Fizički opis (NP) 

$i – Tekst prikaza (NP) 
• $k – Podatak o izdavačkoj celini za povezanu jedinicu (P) 

Jedinica izdavačke celine iz 4XX (Podatak o izdavačkoj celini) ili 8XX (Pomoćna 
kataloška jedinica za izdavačku celinu) povezanog zapisa. 

• $m – Detalji specifični za građu (NP) 
• $n – Napomena (P) 
• $o – Identifikator druge jedinice (P)    
• $r – Broj izveštaja (P) 
• $s – Jedinstveni naslov (NP) 
• $t – Naslov (NP) 
• $u – Standardni broj tehničkog izveštaja (NP) 
• $v – Doprinos izvora (NP) 
• $w – Kontrolni broj zapisa (P)  
• $x – Međunarodni standardni serijski broj ISSN (NP) 
• $y – Oznaka CODEN-a (NP) 

 
• $7 – Kontrolno potpolje (NP) 

 Videti opis potpolja $7 unutar polja 760. 

o /3 – Bibliografski nivo 
• $8  – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

o /0 – Tip odrednice glavne jedinice 
o /1 – Oblik imena 
o /2 – Tip zapisa 

 

 
787

 
787

 
 
Povratak na početak

 
Primeri 
 

 
1#$aEmpire State report (1982)$x0747-
0711$w(DLC)###84647292#$w(OCoLC)8541622 
 
1#$tEmpire State report weekly$x0745-
8622$w(DLC)###84647299#$w(OCoLC)9403759 
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MARC 21 Skraćeni bibliografski  format: polja za pomoćne kataloške jedinice za 
izdavačke celine  (80X–83X) 
 
Polja 800–830 sadrže ime/naslov ili naslov koji se koriste kao pomoćne kataloške jedinice za 
izdavačke celine onda kada se podatak o izdavačkoj celini nalazi u polju 490 (Podatak o 
izdavačkoj celini) ili u polju 500 (Opšta napomena), a pomoćna kataloška jedinica za 
izdavačku celinu je potrebna za bibliografski zapis. Nijedno od polja 8XX za pomoćne 
kataloške jedinice za izdavačke celine ne koristi se zajedno sa podatkom o izdavačkoj celini u 
polju 440 zato što ono funkcioniše i kao deo bibliografskog opisa i kao pomoćna kataloška 
jedinica za izdavačku celinu. 
 
Rimski broj i reč Izdavačka celina: koji prethode nekom polju za pomoćnu katalošku jedinicu 
za izdavačku celinu u nekim prikazima nisu podržani u MARC zapisu. Oni se mogu 
generisati na osnovu oznake polja. 
 
Deo imena koji sadrži datum koji nije utvrđen završava se razmakom kada iza njega slede 
drugi podaci u istom potpolju; ne završava se razmakom kada iza njega sledi drugo potpolje. 
 
• 800 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – LIČNO 

IME (P) 
• 810 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – NAZIV 

KOLEKTIVNOG TELA (P) 
• 811 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – NAZIV 

SKUPA (P) 
• 830 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – 

JEDINSTVENI NASLOV(P) 
 
 
800 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – LIČNO 
IME (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica za autora/naslov izdavačke celine u kojoj je deo za autora lično 
ime. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip elementa jedinice sa ličnim imenom 
      Videti opis prvog indikatora u polju 100. 

o 0 – Lično ime  
o 1 – Prezime 
o 3 – Porodično ime  

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Lično ime (NP) 
• $b – Numeracija (NP) 
• $c – Naslovi i druge reči pridružene imenu (P) 
• $d – Datumi pridruženi imenu (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
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• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $j - Kvalifikator pripisivanja. 

Informacija o pripisivanju za imena kada je odgovornost nepoznata, neizvesna, izmišljena 
ili pseudonimna.  

• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja muzike (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $q – Potpuniji oblik imena (NP) 
• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P)  
• $v – Tom/oznaka redosleda (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 

Videti opise iz potpolja $a, $b, $d, $e, $f, $g, $l, $n, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100. 
 
Primeri 
 
 
800
 
800
 
800
 
800
 
800

 
 
 
810 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – NAZIV 
KOLEKTIVNOG  TELA (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica za autora/naslov izdavačke celine u kojoj je deo za autora naziv 
kolektivnog tela. 
 
Indikatori 
 
• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom kolektivnog tela 

Videti opis prvog indikatora u  polju 100

 
1#$aBerenholtz, Jim,$d1957-$tTeachings of the feathered serpent ;$vbk. 1 
 
1#$aPoe, EdgarAllan,$d1809-1849.$tWorks.$lGerman.$f1922.$sRosl ;$v1. Bd. 
 
1#$aJoyce, James,$d1882- 1941.$tJames Joyce archive. 
 
1#$aDarnell, Jack.$tEdible wild plants of the planet earth. 
 
1#$aArmstrong, Louis,$d1900-1971.$4prf$tLouie Armstrong (Universal City Studios) 
;$v6. 

. 
o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 
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• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naziv kolektivnog tela ili službeni naziv kao element jedinice (NP) 
• $b – Podređena jedinica (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka ili potpisivanja ugovora (NP) 
• $e – Vezni termin (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

 Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije/skupa (P) 
• $o – Podaci o aranžmanu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije dela (P) 
• $r – Muzički ključ (P) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P)  
• $v – Tom/oznaka redosleda (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 

Videti opise iz potpolja  $e, $f, $l, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100 a potpolja $a, $b, $c, 
$d, $g i $n unutar polja 100

 
Primeri 
 
 
810
 
810
 
810

 
810

 
2#$aJohn Bartholomew and Son.$tBartholomew world travel series ;$v10. 
 
2#$aCentral Institute of Indian Languages.$tCIIL linguistic atlas series ;$v1. 
 
2#$aEuropean Court of Human Rights.$tPublications de la Cour européenne des droits 
de l'homme.$nSérie A,$pArrêts et décisions ;$vvol. 48. 
 
1#$aUnited States.$bArmy Map Service.$tA.M.S.,$vZ201. 

 
 
811 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – NAZIV 
SKUPA (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica za autora/naslov izdavačke celine u kojoj je deo za autora naziv 
skupa. 
 
Indikatori 
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• Prvi – Tip elementa jedinice sa nazivom skupa 
    Videti opis prvog indikatora u  polju 100
o 0 – Invertovan naziv   
o 1 – Službeni naziv  
o 2 – Naziv u direktnom redosledu 

• Drugi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan  

 
Kodovi potpolja 
 
• $a – Naziv skupa ili službeni naziv kao element kataloške jedinice (NP) 
• $c – Mesto sastanka (P) 
• $d – Datum sastanka (NP) 
• $e – Podređena jedinica (P)  
• $f – Datum dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $n – Broj dela/sekcije/skupa (P) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije dela (P) 
• $q – Naziv skupa koji sledi element jedinice sa službenim nazivom (NP)   
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 
• $u – Pripadnost (P) 
• $v – Tom/oznaka redosleda (NP) 
• $4 – Vezni kôd 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 

Vidi opise iz potpolja $f, $g, $l, $p, $t, $u i $4 unutar polja 100 potpolja $c i  $n u   polju 
100 potpolja $a, $e i $q u  polju 111. 

 
Primeri 
 
 
811

811

 
811

 
830 – POMOĆNA KATALOŠKA JEDINICA ZA IZDAVAČKU CELINU – 
JEDINSTVENI NASLOV (P) 
 
Pomoćna kataloška jedinica izdavačke celine koja se sastoji samo iz naslova izdavačke celine. 
 
Indikatori  
 

 
2#$aInternational Congress of Romance Linguistics and Philology$n(17th :$d1983 
:$cAix-en-Provence, France).$tActes du XVIIème Congrès international de linguistique 
et philologie romanes ;$vvol. no. 5. 
2#$aInternational Congress of Nutrition$n(11th :$d1978 :$cRio de Janeiro, 
Brazil).$tNutrition and food science ;$vv. 1. 
 
2#$aDelaware Symposium on Language Studies.$tDelaware symposia on language 
studies ;$v4. 
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• Prvi – Nedefinisan 
o # – Nedefinisan 

• Drugi – Karakteri koji se ne uzimaju u obzir  
o 0–9 –  Broj karaktera koji se ne uzimaju u obzir 

 
Kodovi potpolja 

 
• $a – Jedinstveni naslov (NP) 
• $d – Datum potpisivanja ugovora (NP) 
• $f – Datum iz dela (NP) 
• $g – Raznovrsne informacije (NP) 
• $h – Nosilac podataka (NP) 

Kvalifikator medijuma. 
• $k – Formalna pododrednica (P) 
• $l – Jezik dela (NP) 
• $m – Sredstvo izvođenja za muziku (P) 
• $n – Broj poglavlja/sekcije dela (P) 
• $o – manu za muziku (NP) 
• $p – Ime poglavlja/sekcije  dela (P) 
• $r – Muzički ključ  (NP) 
• $s – Verzija (P) 
• $t – Naslov dela (P) 

Naslov dela sa naslovne strane. 
• $v – Tom/oznaka redosleda (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolje

 Podaci o aranž

 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje 

Videti opise iz potpolja $f, $g, $l, $n i $p unutar polja 100.  
 

Primeri 
 
830
 
830
 
830
 
830

 
830

 
830
 
830
 
830
 
Povratak na početa

#0$aResources information series. 
 
#0$aImago (Series) 
 
#0$aSerie Mariano Azvela ;$v2. 
 
#0$aSport (International Union of Students. Physical Education and Sports Dept.) ;$vv. 
10. 
 
#0$aMonograph (University of California, Los Angeles. Dept. of Continuing Education 
in Health Sciences). 
 
#0$aMusica da camera (Oxford University Press) ;$v72. 
 
#0$aBasic nursing skills (Robert J. Brady Company) ;$vtape 14. 
 
#0$aTeenage years.$h[Videorecording] 

k 
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: polja za fondove, lokacije, različitu 
grafiku, itd. (841–88X)  

 
 
Polja 841–88X sadrže opise za elemente podataka koji su integralni deo MARC 21 Formata 
za bibliografske podatke i elemente podataka koji se mogu pojaviti bilo u bibliografskim 
zapisima ili u odvojenim MARC zapisima za fondove. 
 
Polje 850 je polje bibliografskog zapisa koje sadrži minimalne podatke o lokaciji fondova. 
Polje 852 sadrži opsežnije lokacijske podatke. Polje 856 obuhvata informacije o lokaciji 
elektronskih izvora podataka. Ova polja se opisuju u ovom dokumentu. Polja 841–845, 853–
855 i 863–878 su ovde samo navedena. Potpuniji opisi za njih mogu se naći u MARC 21 
format za podatke o fondu : skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
 
Polja 880, 886 i 887 su polja za bibliografske podatke za specijalnu upotrebu. 
 
• 841 – VREDNOSTI KODIRANIH PODATAKA ZA FONDOVE (NP) 
• 842 – TEKSTUALNI OZNAČITELJ FIZIČKOG OBLIKA (P) 
• 843 – NAPOMENA O REPRODUKCIJI (P) 
• 844 – NAZIV JEDINICE (NP) 
• 845 – USLOVI ZA NAPOMENU O KORIŠĆENJU I REPRODUKOVANJU (P) 
• 850 – INSTITUCIJA POSEDNIK FONDA (P) 
• 852 – LOKACIJA (P) 
• 853 – NATPISI I UZORCI – OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA (P) 
• 854 – NATPISI I UZORCI – DODATNA GRAĐA (P) 
• 855 – NATPISI I UZORCI – INDEKSI (P) 
• 856 – ELEKTRONSKA LOKACIJA I PRISTUP (P) 
• 863 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA --  OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA     

JEDINICA (P) 
• 864 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA – DODATNA GRAĐA (P) 
• 865 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA -- INDEKSI (P) 
• 866 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA (P) 
• 867 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  DODATNA GRAĐA (P) 
• 868 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  INDEKSI (P) 
• 876 – INFORMACIJA O PRIMERKU-- OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA (P) 
• 877 – INFORMACIJA O PRIMERKU -- DODATNA GRAĐA (P) 
• 878 – INFORMACIJA O PRIMERKU -- INDEKSI (P) 
• 880 – RAZLIČITA GRAFIČKA REPREZENTACIJA (P) 
• 886 – POLJE ZA INFORMACIJE IZ STRANOG MARC FORMATA (P) 
• 887 – POLJE  ZA INFORMACIJE O FORMATU KOJI NIJE MARC FORMAT (P)  
 
 
 
841 – VREDNOSTI KODIRANIH PODATAKA ZA FONDOVE (NP) 
 
U potpunosti opisano u polju 841 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 

 

 
842 – TEKSTUALNI OZNAČITELJ FIZIČKOG OBLIKA (P) 
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U potpunosti opisano u polju 842 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 

 
U potpunosti opisano u polju 843 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
843 – NAPOMENA O REPRODUKCIJI (P) 

). 

 
U potpunosti opisano u polju 844 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
844 – NAZIV JEDINICE (NP) 

). 

 
U potpunosti opisano u polju 845 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
845 – USLOVI ZA NAPOMENU O KORIŠĆENJU I REPRODUKOVANJU (P) 

). 

 Videti Izvori kodova za organizacije (Organization Code Sources) za popis izvora koji    
su korišćeni u MARC 21 zapisima. 

• $8 – Veza polja i broj sekvence (P) Videti Kontrolna potpolje

 
 
850 – INSTITUCIJA POSEDNIK FONDA (P) 
 
Informacije koje se odnose na posednika fonda iz jedinice koju je opisala navedena 
institucija. 
 
Indikatori 
  
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
• Drugi – Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Intitucija posednik fonda (P) 

MARC kôd organizacije koja čuva primerak jedinice. 

 

 
 
850
 
852 – LOKACIJA (P) 
 
Identifikuje organizaciju koja čuva primerak ili iz koje je primerak na raspolaganju. Takođe, 
može da sadrži i detaljnu informaciju o tome kako naći mesto primerka u nekoj zbirci. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Shema smeštanja na police 

o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Klasifikacija Kongresne biblioteke 

 
Primeri 

 
##$aAAP$aCU$aDLC$aMiU 
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o 1 – Djuijeva decimalna klasifikacija (DDC) 
o 2 – Klasifikacija Nacionalne medicinske biblioteke (NLM) 
o 3 – Klasifikacija Nadleštva za dokumentaciju (Superintendent of Documents) 
o 4 – Kontrolni broj smeštanja na police 
o 5 – Naslov 
         (Pokazuje da se jedinica u policu smešta po naslovu. Ako je potrebno,  
          taj naslov se unosi u potpolje $1 (Oblik naslova za smeštanje u police). 
o 6 – Zasebno smeštanje na policu 
o 7 – Naveden izvor u potpolju $2 
o 8 – Druga shema 

• Drugi – Poredak smeštanja po polici  
Vrednost koja pokazuje da li je neki primerak smešten po glavnoj ili alternativnoj 
shemi nabrajanja.       

o # – Bez obezbeđene informacije  
o 0 – Bez numerisanja 
o 1 – Glavna numeracija 
            Ova vrednost se koristi i onda kada je primenljiva samo jedna shema 
nabrajanja.  
o 2 – Alternativna numeracija 

Primerak podržava dve sheme nabrajanja, a smešta se po sekundarnoj shemi. 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Lokacija (NP) 

Institucija ili osoba koja čuva primerak ili koja mu omogućava pristup. Sadrži 
MARC kôd za organizaciju ili ime institucije ili osobe koje čuva jedinicu.  
Videti Organization Code Sources za popis izvora  koji se koriste u MARC 21 
zapisima. 

• $b – Mesto u instituciji ili zbirka (P) 
Posebno odeljenje, biblioteka, zbirka, itd. unutar organizacije koja poseduje fond u 
kojem je primerak smešten ili iz koje je na raspolaganju. 

• $c – Mesto po smeštaju na polici (P) 
• $e – Adresa (P) 

 Ulica, broj, grad, zemlja i druge informacije za tekuću fizičku lokaciju jedinice. 
• $f – Kvalifikator kodiranog mesta (P) 

Kôd od dva ili tri karaktera koji identifikuje specifična izdanja jedinice koja su 
smeštena izvan glavnog fonda iste jedinice. Potpolje $f  neposredno dolazi iza 
potpolja $a, $b ili $c po kvalifikovanju. 

 Tip kvalifikatora 
o 1 – Poslednja 

Poslednja jedinica, uključujući i tekuću, smešta se na različito mesto. 
o p – Prethodna 

Prethodna jedinica, bez uključivanja tekuće, po vremenu ili delovima, smešta 
se na različito mesto. 

Broj jedinica 
o 1–9 – Broj jedinica 

Kada se broj ne zahteva radi identifikacije specifičnih jedinica, broj 
jedinica se može izostaviti. Kada je Tip kvalifikatora Poslednji (kôd 1), taj 
broj uključuje tekuće vreme ili deo jedinice. Kada je Tip kvalifikatora 
Prethodni (kôd p), taj broj ne uključuje tekuće vreme ili deo jedinice. 

 
Tip jedinice: 
Vreme 
o m – Mesec(i) 
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o w – Nedelja(e) 
o y – Godina(e) 
Deo  
o e – Izdanje(a) 
o i – Sveska(e) 
o s – Dodatak(ci) 

• $g – Nekodirani kvalifikator lokacije (P) 
Slobodan tekst koji se koristi kada su kodovi u potpolju $f neadekvatni za opisivanje 
jedinice koja je smeštena izvan glavnog fonda iste jedinice. Potpolje $g neposredno 
sledi iza potpolja $a, $b ili $c po kvalifikovanju. 

• $h – Klasifikacioni deo (NP) 
• $i – Deo primerka (P) 
• $j – Kontrolni broj smeštanja na policu (NP) 
• $k – Prefiks signature (P) 
• $l – Oblik smeštanja po naslovu (NP) 

 Smeštanje na policu neke neklasifikovane jedinice koja se smešta po naslovu. 
• $m – Sufiks signature (P) 
• $n – Kôd zemlje (NP) 

MARC kôd od dva ili tri karaktera za glavnu lokaciju koja se nalazi u potpolju $a. 
Kôd iz : MARC Code List for Countries (http://www.loc.gov/marc/countries/). 

• $p – Oznaka pojedinačne jedinice (NP) 
Identifikacija pojedinačne jedinice kada informacija o fondu ne sadrži polje iz 863–
865 (Numeracija i hronologija) ili 876–878 (Informacija o primerku), a koje sadrži 
potpolje $p (Oznaka pojedinačne jedinice). 

• $q – Fizičko stanje jedinice (NP) 
Opis bilo koje neuobičajene karakteristike fizičkog stanja jedinice kada ta 
informacija ne  sadrži polje iz 863–865 (Numeracija i hronologija) ili 876–878 
(Informacija o primerku), a koje sadrži potpolje $q (Fizičko stanje jedinice). 

• $s – Kôd nadoknade za kopirajt članka (P) 
• $t – Broj kopija (NP) 

Broj kopija ili opseg brojeva za kopije koje imaju istu lokaciju i signaturu kada 
informacija o fondu ne sadrži polje iz 863–865 (Numeracija i hronologija), a koje 
sadrži potpolje $t (Broj kopije). 

• $u – Jedinstveni identifikator izvora (Uniform Resource Identifier – URI)  
Jedinstveni identifikator izvora (URI), na primer URL ili URN koji obezbeđuje 
elektronski pristup podacima u standardnoj sintaksi.  
 
URI povezuje zapis sa repozitorijumom u kojem se nalazi jedinica (bez obzira da li je 
jedinica u analognoj ili digitalnoj formi). Ovaj podatak takođe može biti unet pod kôdom 
organizacije ili kao tekst u potpolju $a (Lokacija) i (ako je primenljivo) u potpolju $b 
(Mesto u instituciji ili zbirka). 

• $x – Interna napomena (P) 
• $z – Javna napomena (P) 
• $2 – Izvor klasifikacije ili sheme za smeštanje na policu (NP)  

 Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions   
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Broj sekvence (NP) 

Za nizanje zapisa povezanih fondova, videti polje 852, potpolje $8 u u dokumentu 
MARC 21 format za podatke o fondu : skraćeno izdanje 
(www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
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Primeri 
 
 
852
 
852
 
852

 
852
 
852

 
852
 
852
 
852
 
852

 
##$a[location identifier]$bMain$coversize shelving$qchild's graffiti on end papers 

 
852
 
852
 
852
 
852

 
U potpunosti opisano u polju 853 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
01$aCtY$bMain$hLB201$i.M63 
 
##$aCLU 
 
##$aNational Archives and Records Service$bGenealogical Research 
Recording$ePennsylvania Ave. at 8th St., N.W., Washington, D.C. USA$ndcu 
 
##$aCSf$bSci$t1 
 
##$aNational Geographic Society$bPersonnel Dept.$e17th & M St., N.W., Washington, 
DC, USA 
 
81$a[location identifier]$bMain$cmezzanine stacks 
 
81$aFrPALP$hPer$iREF 
 
4#$aDLC$bMicRR$jMicrofilm 82/528 MicRR 

 
##$aMH$cCurrent issues in R.R.$x1-54 on order in Mfiche 
 
81$a[location identifier]$hM$iS:55$p1100064014$xaccession no.: 90/84370 
 
#0$3Correspondence$a[location identifier]$bManuscript Division 
 
##$aLibrary of Congress$bPrints and Photographs Division$eWashington, D.C. 20540 
USA$ndcu$uhttp://hdl.loc.gov/loc.pnp/pp.print 
 

853 – NATPISI I UZORCI – OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA (P) 

). 
 
854 – NATPISI I UZORCI – DODATNA GRAĐA (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 854 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
 
855 – NATPISI I UZORCI – INDEKSI (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 844 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
 
 
856 – ELEKTRONSKA LOKACIJA I PRISTUP (P) 
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Informacija koja je potrebna za lociranje i pristupanje nekom elektronskom resursu. Polje 
može da se koristi u bibliografskom zapisu za neki izvor informacija kada je taj izvor ili neki 
podskup izvora raspoloživ u elektronskom obliku. Pored toga, ono se može koristiti i za 
lociranje i pristupanje elektronskoj verziji izvora koji nije elektronski i koji je opisan u 
bibliografskom zapisu ili srodnom elektronskom izvoru informacija. 
 
Polje 856 se ponavlja kada se elementi podataka za lokaciju menjaju (prilikom upotrebe 
potpolja $a, $b, $d). Ono se ponavlja i kada se koristi više od jedne metode pristupa, kada su 
različiti delovi jedinice raspoloživi u elektronskom obliku, kada se beleže srodni sajtovi, kada 
se ukazuje na različite formate/rezolucije sa različitim URL i kada se beleže povezane 
jedinice. 
Za potpuniju diskusiju o korišćenju polja 856 videti Uputstvo za korišćenje polja 856 
(Guidelines for the Use of Field 856 - http://www.loc.gov/marc/856guide.html).  

Indikatori  
 
• Prvi – Metoda pristupa 

Vrednost koja definiše metodu pristupa elektronskom izvoru informacija. Ako je 
taj izvor raspoloživ uz pomoć više od jedne metode pristupa, to polje se ponavlja. 
Kada se neki URL beleži u potpolje $u, ova vrednost odgovara metodi pristupa 
(URL shema), koja je takođe prvi element u nizu. 

o # – Bez obezbeđene informacije 
o 0 – Email 

Pokazuje da je pristup preko Protokola za prenos elektronske pošte (Mail 
Transfer Protocol-a – MAILTP).  

o 1 – Protokol za prenos datoteka (File Transfer Protocol – FTP) 
o 2 – Daljinsko prijavljivanje (Remote login) (Telnet) 
o 3 – Dial-up 

Pokazuje da je pristup elektronskim izvorima informacija preko 
konvencionalnih telefonskih linija. 

o 4 – HTTP 
Pokazuje da je pristup elektronskim izvorima informacija preko  
Protokola za prenos hiperteksta (Hypertext Transfer Protocol – HTTP). 

o 7 – Metoda navedena u potpolju $2 
• Drugi – Veza 

Vrednost koja identifikuje vezu između elektronskog izvora informacija na 
lokaciji identifikovanoj u polju 856 i jedinice opisane u zapisu kao celine. 
Potpolje $3 se koristi da obezbedi dalju informaciju o vezi ako ona nije veza 
jedan-prema-jedan.  

o # – Bez obezbeđene informacije  
o 0 – Izvor informacija 

Pokazuje da je elektronska lokacija u polju 856 za isti izvor informacija koji 
je opisan zapisom u celini. U tom slučaju, jedinica predstavljena 
bibliografskim zapisom jeste elektronski izvor informacija. Ako se podaci u 
polju 856 odnose na posebnu jedinicu izvora informacija predstavljenu 
zapisom, potpolje $3 se koristi da se specifikuje(u) deo(delovi) za koje je 
polje od važnosti. 

o 1 – Verzija izvora 
Pokazuje da je lokacija u polju 856 lokacija za elektronsku verziju izvora 
opisanog u zapisu. U tom slučaju, jedinica koju predstavlja bibliografski 
zapis nije elektronska, već je na raspolaganju jedna elektronska verzija. Ako 
se podaci u polju 856 odnose na posebnu jedinicu izvora informacija 
predstavljenu zapisom, potpolje $3 se koristi da se specifikuje(u) deo(delovi) 
na koje se primenjuje ovo polje. 
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o 2 – Povezani izvor  
Pokazuje da lokacija u polju 856 jeste za neki elektronski izvor koji je u vezi 
sa jedinicom opisanom u zapisu. U tom slučaju, jedinica koju predstavlja 
bibliografski zapis nije sam po sebi elektronski izvor. Potpolje $3 se može 
koristiti za dalju karakterizaciju veze između elektronske jedinice 
identifikovane u polju 856 i jedinice predstavljene bibliografskim zapisom  u 
celini. 

o 8 – Bez generisanja konstante prikaza 
 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Ime hosta (P) 

Potpuno kvalifikovani/definisani domen (ime hosta) elektronske lokacije. Sadrži 
adresu  na mreži koja se ponavlja ako postoji više od jedne adrese za isti host. 

• $b – Pristupni broj (P) 
Broj za pristup pridružen hostu. On može sadržati IP (Internet Protocol) numeričku 
adresu ako je jedinica izvor informacija na Internetu ili telefonski broj ako je dial-up 
pristup obezbeđen telefonskom linijom. Ovi podaci se mogu često menjati i sistem 
ih može generisati pre nego da se čuvaju nepromenjeni.  

• $c – Informacija o kompresiji (P) 
Informacija o kompresiji neke datoteke, naročito, da li je potreban specifični 
program za dekompresiju datoteke. 

• $d – Putanja (P) 
• $f – Elektronsko ime (P) 
• $h – Procesor zahteva (P) 

Korisničko ime ili procesor zahteva; u opštem slučaju podaci koji stoje ispred «@» 
u adresi hosta. 

• $i – Instrukcija (P) 
 Instrukcija koja je potrebna za udaljeni host radi obrade zahteva.  

• $j – Broj bitova po sekundi (NP) 
• $k – Lozinka (Password) (NP) 
• $l – Logon (NP) 

Karakteri potrebni za povezivanje (tj. logon, login, itd.) sa nekim elektronskim 
izvorom  informacija ili FTP sajtom. Ovo potpolje se koristi za beleženje opšte 
korišćenih logon niski koji ne iziskuju specijalnu zaštitu. 

• $m – Kontakt za pomoć radi pristupa (P) 
• $n – Naziv lokacije hosta (NP) 

  Puno ime lokacije hosta u potpolju $a, uključujući njegovu geografsku lokaciju. 
• $o – Operativni sistem (NP) 
• $p – Port (NP) 

  Deo adrese koja identifikuje proces ili uslugu na hostu. 
• $q – Tip elektronskog formata (NP) 

Identifikacija tipa elektronskog formata koji je reprezentacija podataka izvora 
informacija, kao što je tekst/HTML, ASCII, Postscript datoteka, izvršni 
program/aplikacija, ili JPEG slika. Tip elektronskog formata može biti preuzet iz  
nabrojanih u popisima kao što su registrovani tipovi Internet Media Types (MIME 
tipovi). 

• $r – Setovanja (NP) 
• $s – Veličina datoteka (P) 
• $t – Emulacija terminala (P) 
• $u – Jedinstveni identifikator izvora (Uniform Resource Identifier – URI) (P) 
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URI, koji obezbeđuje standardnu sintaksu za lociranje nekog objekta korišćenjem 
postojećih Internet protokola. Polje 856 strukturisano je tako da omogući stvaranje 
URL-a iz konkatenacije drugih zasebnih potpolja u 856. 
Potpolje $u može da se koristi umesto takvih odvojenih potpolja ili pored njih. 
Potpolje $u može da se ponavlja jedino ako se oba – URN ili  URL ili više od 
jednog URN upišu. 

• $v – Raspoloživi časovi za metodu pristupa  
• $w – Kontrolni broj zapisa (P) 
• $x – Interna napomena (P) 
• $y – Tekst linka (P) 
• $z – Javna napomena (P) 
• $2 – Metod pristupa (NP)  

  Metod pristupa kada je na poziciji prvog indikatora vrednost 7.  
• $3 – Navedena građa (NP) 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja 
• $8 – Veza polja i broj sekvence (NP) Videti Kontrolna potpolja 

 
Primeri 
 
 
856
 
856
 
856
 
856

 
856
 
856
 
856
 
856
 
856
 
856
 
856
 
856
 
856

 
856
  

 
0#$umailto:ejap@phil.indiana.edu$iejap subscription 
 
1#$uftp://path.net/pub/docs/urn2urc.ps 
 
2#$utelnet://pucc.princeton.edu$nPrinceton University, Princeton, N.J. 
 
3#$alocis.loc.gov$b140.147.254.3$mlconline@loc.gov$t3270$tline mode (e.g., 
vt100)$vM-F 06:00-21:30 USA EST, Sat. 08:30-17:00 USA EST, Sun. 13:00-17:00 
USA EST 
 
40$uhttp://jefferson.village.virginia.edu/pmc/contents.all.html 
 
7#$3b & w film neg.$ddag$f3d01926$2file 
 
42$3Finding aid$uhttp://www2.loc.gov/ammem/ead/jackson.sgm 
 
41$uhttp://www.jstor.org/journals/0277903x.html 
 
40$uhttp://www.cdc.gov/ncidod/EID/eid.htm$qtext/html 
 
1#$uftp://harvarda.harvard.edu$kguest 
 
42$3French version$uhttp://www.cgiar.org/ifpri/reports/0297rpt/0297-ft.htm 
 
42$3Essays from annual reports$uhttp://woodrow.mpls.frb.fed.us/publs/ar/index.html 
 
1#$uftp://wuarchive.wustl.edu/mirrors/info-mac/util/color-system-icons.hqx$s16874 
bytes 
 
2#$utelnet://maine.maine.edu$nUniversity of Maine$t3270 
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856

 
856

 
856

 
856
 
856
 
856
 
856
 
856
 
856

 
856

 
856

 
863 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA --  OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA      
JEDINICA (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 863 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

1#$uftp://wuarchive.wustl.edu/mirrors2/win3/games/atmoids.zip$cdecompress with 
PKUNZIP.exe$xcannot verify because of transfer difficulty 
 
4#$zPart of the Ovid Mental Health Collection (MHC). Follow instructions on 
MedMenu page for Ovid login.$uhttp://info.med.yale.edu/medmenu/info%5Fcbc.html 
 
40$uhttp://www.ref.oclc.org:2000$zAddress for accessing the journal using 
authorization number and password through OCLC FirstSearch Electronic Collections 
Online. Subscription to online journal required for access to abstracts and full text 
 
2#$aanthrax.micro.umn.edu$b128.101.95.23 
 
1#$amaine.maine.edu$cMust be decompressed with PKUNZIP$fresource.zip 
 
0#$akentvm.bitnet$facadlist file 1$facadlist file2$facadlist file3 
 
0#$auicvm.bitnet$fAN2$hListserv 
 
2#$amadlab.sprl.umich.edu$nUniversity of Michigan Weather Underground$p3000 
 
10$zFTP access to PostScript version includes groups of article files with.pdf 
extension$aftp.cdc.gov$d/pub/EIS/vol*no*/adobe$f*.pdf$lanonymous$qapplication/pdf
 
4#$uhttp://susdl.fcla.edu/cgi-bin/cgiwrap/~fdl/fdlcgi?FA00000011%2Fjpg$yElectronic 
resource (JPEG) 
 
4#$uhttp://susdl.fcla.edu/cgi-bin/cgiwrap/~fdl/fdlcgi?FA00000011%2Fpdf$yElectronic 
resource (PDF) 

). 
 
864 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA – DODATNA GRAĐA (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 864 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
 
865 – NUMERACIJA I HRONOLOGIJA -- INDEKSI (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 865 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 
 
866 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA (P) 
 
U potpunosti opisano u polju 866 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 

 

 
867 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  DODATNA GRAĐA (P) 
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U potpunosti opisano u polju 867 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21). 

 
U potpunosti opisano u polju 868 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
868 – TEKSTUALNE KOLEKCIJE --  INDEKSI (P) 

). 

 
U potpunosti opisano u polju 876 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
876 – INFORMACIJA O PRIMERKU-- OSNOVNA BIBLIOGRAFSKA JEDINICA 
(P) 

). 

 
U potpunosti opisano u polju 877 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
877 – INFORMACIJA O PRIMERKU -- DODATNA GRAĐA (P) 

). 

 
U potpunosti opisano u polju 878 u dokumentu MARC 21 format za podatke o fondu : 
skraćeno izdanje (www.bisis.ns.ac.yu/MARC21

 
878 – INFORMACIJA O PRIMERKU -- INDEKSI (P) 

). 

 
• $6 – Povezivanje polja (NP) Videti Kontrolna potpolja

 
 
880 – RAZLIČITO GRAFIČKO PREDSTAVLJANJE 
 
Predstavljanje potpuno označenog sadržaja, na drugačijem pismu, iz drugog polja u istom 
zapisu. Polje 880 povezano je sa srodnim regularnim poljem preko potpolja $6 (Povezivanje 
polja). Pozicije prvog i drugog indikatora u polja 880 imaju istu definiciju i vrednosti kao i 
indikatori u srodnom polju. Kodovi potpolja u polju 880 su ista kao i ona koja su definisana u 
srodnom polju izuzev za potpolje $6. Podaci u polju 880 mogu biti na više od jednog pisma. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Isti kao kod srodnog polja 
• Drugi – Isti kao kod srodnog polja 
 
Kodovi potpolja 

 

 
880
 
880
 
880

• $a–z Isti kao kod srodnog polja 
• $0–5 Isti kao kod srodnog polja 
• $7–9 Isti kao kod srodnog polja  
 
Primeri 
 

 
2#$6110-01/(2/r$a[Heading in Hebrew script linked to associated field] 
 
##$6530-00/(2/r$a[Additional physical form available information in Hebrew script] 
 
1#$6100-01/(N$a[Heading in Cyrillic script] 
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880
 
880

•  $2 –  Izvor podataka (NP) 
Sadrži MARC kôd za strani MARC format iz kojeg je zapis konvertovan. Mora da 
bude prvo potpolje u polju. Kôd iz: MARC Code Lists for Relators, Sources, 
Description Conventions (http://www.loc.gov/marc/relators/

 
10$6245-02/$1$a[Chinese characters] 
 
##$6260-02/(2/r$a[Tel Aviv] :$b)[Hebrew characters]$c[1985] 

 
 
886 – POLJE ZA INFORMACIJE IZ STRANOG MARC FORMATA (P) 
 
Koristi se prilikom konvertovanja stranih MARC zapisa u ovaj MARC format. Sadrži podatke 
iz stranog MARC zapisa za koje ne postoji odgovarajuće MARC polje. 
 
Indikatori  
 
• Prvi – Tip polja 

Vrednost koja pokazuje tip stranog MARC polja iz kojeg se podaci konvertuju. 
o 0 – Zaglavlje 
o 1 – Promenljiva kontrolna polja (002–009) 
o 2 – Promenljiva polja sa podacima (010–999) 

• Drugi – Nedefinisan 
o 0 – Nedefinisan 

Kodovi potpolja 
 
• $a – Oznaka polja stranog MARC polja (NP) 

Potpolje $a nije prisutno kada je vrednost prvog indikatora 0 (Zaglavlje). Kada je 
prisutno, potpolje $a je drugo potpolje u ovom polju. 

•  $b – Sadržaj stranog MARC polja (NP) 

). 

 
886
 
886
 
886
 
886

• $a–z – Strano MARC potpolje (P) 
• $0–9 – Strano MARC potpolje (P) 

 
Primeri  
 

 
0#$2intermrc$b00860nambb6200206###4500 
 
2#$2ibermarc$a019$b##$aVG 586-1992 
 
2#$2unimrur$a709$b1#$aNapalkov (Litvak), Vladimir Nikolaevich: sm. 
 
2#$2ukmarc$a690$b00$a00030$dGreat Britain$z11030$abutterflies$z21030$alife 
cycles 

 
 
887 – POLJE  ZA INFORMACIJE O FORMATU KOJI NIJE MARC FORMAT (P) 
 
Sadrži podatke iz zapisa koji nisu u MARC formatu za koje ne postoje odgovarajuća MARC 
21 polja. Koristi se prilikom konvertovanja zapisa koji nisu iz MARC formata u format 
MARC 21. 
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Indikatori  
 
• Prvi – Nedefinisan 

o # – Nedefinisan 
• Drugi – Nedefinisan 

o  # – Nedefinisan  
  
Kodovi potpolja 
 
• $a – Sadržaj polja koje nije u MARC formatu (NP) 
• $2 – Izvor podataka (NP) 

Sadrži izvor ovih podataka, bilo neku shemu ili referencu za DTD. Kôd iz: MARC 
Code Lists for Relators, Sources, Description Conventions 
(http://www.loc.gov/marc/relators/). 

 

887

 
887

 
Povratak na početak

 
Primeri 

 
##$a[TextPublicationData]20000617[/TextPublicationDate]$2[code for schema or DTD 
reference] 
 
##$a<Box><eastlimit>0</eastlimit><westlimit>180</westlimit></Box> $2[code for 
schema or DTD reference] 
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MARC 21 Format za normativnu kontrolu, informacije zajednice  i bibliografske 
podatke: Alfabetski popis višeznačnih odrednica 

 
Ova stranica sadrži popis kategorija odredničkih entiteta sa indikacijom tipa polja i oznake 
polja za svaku od njih. Kategorije označene sa X00, X10, X11 i X30 pripadaju tipovima polja 
za lično ime, naziv kolektivnog tela, naziv i naslov skupa, respektivno. Kategorije označene 
brojem 651 jesu službeni nazivi u polju 651, a u poljima 110, 410, 710 i 810 su nazivi 
kolektivnig tela*. 
_________ 
*Prim. Prev. Izbor jednog broja odredničkih entiteta iz ovog popisa i njihov prevod na srpski jezik, kao 
i analitičko razvrstavanje po tipu i oznakama polja, mogao bi biti samo ilustrativni primer korpusa 
kategorija. Na engleskom jeziku je ovaj popis dostupan na http://www.loc.gov/marc/ambiguous-
headings.html. 
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: kontrolna  potpolja  

 
Ovo poglavlje sadrži opise tri potpolja koja se koriste za povezivanje podataka u poljima za 
specifične institucije ili za druga polja. Potpolja u ovom formatu definisana su za jedan broj 
polja  ($5 (Institucija za koju je polje od važnosti)) ili za većinu polja – $6 (Povezivanje polja) 
i $8 (Veza polja i broj sekvence), te su i njihovi opisi združeni u ovom poglavlju. Potpolja su 
uključena u liste potpolja na nivou polja svuda gde su definisana uz navođenje ovog 
poglavlja. 
 

• $5 – INSTITUCIJA ZA KOJU JE POLJE OD VAŽNOSTI 
• $6 – POVEZIVANJE POLJA 
• $8 – VEZA POLJA I BROJ SEKVENCE 

 
$5 – INSTITUCIJA ZA KOJU JE POLJE OD VAŽNOSTI  
 
Potpolje $5 sadrži MARC kôd institucije ili organizacije koja čuva primerak za koji se podaci 
upisuju u polje. Podaci u polju možda ne važe za univerzalni opis jedinice ili mogu da važe za 
jedinicu svugde, ali su od interesa za navedenu lokaciju.  
 
Videti Izvori kodova za organizacije (Organization Code Sources - 
http://www.loc.gov/marc/bibliographic/ecbdorg.html) za popis izvora koji se koriste u 
zapisima MARC 21.   

500 
 
##$aFrom the papers of the Chase family.$5DLC

 
500 

 
##$aThe Library of Congress copy has bookplate of the Benedictine Monastery in 
Grafschaft; inscribed by Thomas Jefferson.$5DLC

 
500 

 
##$aPlates 4, 5, and 9 are wanting.$5DLC

 
500 

 
##$aUniversity Library's copy has ms. notes by author on endpapers.$5WU

 
583 

 
##$aQueued for preservation$c19861010-$ePriority$fTitle IIC project$5DLC

 
655 

 
##$aAnnotations (Provenance)$zSweden$y18th century.$2rbprov$5MH-H

 
710 

 
2#$aBridgewater Library,$dformer owner.$5NjP

 
700 

 
1#$aKissinger, Henry,$d1923-$5DLC

 
Primeri 
 
 

 
 
$6 – POVEZIVANJE POLJA SA RAZLIČITIM PISMIMA 
 
Potpolje $6 sadrži podatke koji povezuju polja čiji su isti sadržaji predstavljeni na različitim 
pismima. Potpolje $6 može da sadrži broj oznake polja nekog pridruženog polja, broj 
pojavljivanja, kôd koji identifikuje prvo pismo na koje se nailazi u pregledanju polja sleva 
nadesno i indikaciju da je smer prikaza podataka u polju zdesna nalevo. Neko važeće polje 
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(koje nije 880) može biti povezano sa jednim ili više 880 polja koja sva sadrže reprezentacije 
istih podataka na različitim pismima. Potpolje $6 je uvek prvo potpolje u takvom polju. Ono 
ima sledeću strukturu:  
 
$6<povezujuća oznaka polja>-<broj pojavljivanja>/< kôd identifikacije pisma >/< kôd smera 
polja> 
 
Opisi modela zapisa sa više pisama nalaze se sa primerima u poglavlju  Zapisi sa više pisama      
(Multiscript Records); specifikacije za polje 880 nalaze se u poglavlju Polja za fondove, 
lokacije i grafičke varijante, itd. (Holdings, Location and Alternate graphics, etc. Fields); 
specifikacije za skupove karaktera i katalozi za pisma nalaze se u  MARC 21 Specifikacije za 
strukturu zapisa, skupove karaktera i medijume za razmenu  (MARC 21 Specifications for 
Record Structure, Character Sets, and Exchange Media - 
http://www.loc.gov/marc/specifications/). 

Deo sa povezujućom oznakom polja sadrži broj oznake polja pridruženog polja. Iza ovog dela 
odmah sledi crtica i deo sa dvocifrenim brojem pojavljivanja. Različit broj pojavljivanja 
dodeljuje se svakom skupu pridruženih polja unutar pojedinog zapisa. Funkcija broja 
pojavljivanja jeste da omogući poređenje pridruženih polja (ne da ova polja stavlja u redosled 
unutar zapisa). Broj pojavljivanja može se dodeljivati slučajno za svaki skup pridruženih 
polja. Broj pojavljivanja sa manje od dve cifre poravnava se udesno i neiskorišćena pozicija 
sadrži nulu. 
Kada nema pridruženog polja sa kojim se polje 880 povezuje, broj pojavljivanja u potpolju $6 
je 00. On se koristi ako neka agencija želi da razdvoji pisma u zapisu (Videti poglavlje Zapisi 

 
Povezujuća oznaka polja i broj pojavljivanja 
 

sa više pisama).  Deo sa povezujućom oznakom potpolja $6 sadržaće oznaku polja koju bi 
pridruženo važeće polje imalo kada bi postojalo u zapisu. 

100 
 
1#$6880-01$a[Heading in Latin script] 

 
880 

 
1#$6100-01/(N$a[Heading in Cyrillic script] 

 
245 

 
10$6880-03$aSosei to kak&omacr;$bNihon Sosei Kak&omacr;Gakkai shi. 

 
880 

 
10$6245-03/$1$a[Title in Japanese script]: $b[Subtitle in Japanese script]. 

 
100 

 
1#$6880-01$a[Name in Chinese script]. 

 
880 

 
1#$6100-01/(B$aShen, Wei-pin. 

 
Kôd identifikacije pisma 
 
Iza broja pojavljivanja odmah sledi kosa crta (/) i kôd identifikacije pisma. Ovaj kod 
identifikuje drugačije pismo koje je nađeno u polju. Koriste se sledeći kodovi: 
 

Kôd  Pismo 
(3   arapsko 
(B   latinično 
$1   kinesko, japansko, korejsko 
(N   ćirilično 
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(2 jevrejsko 
(S   grčko 
 

 
880 

 
1#$6100-01/(N$a[Odrednica na ćiriličnom pismu]

 
Čitavo polje ne mora da bude na pismu koje je identifikovano u potpolju $6. Ako je u polju 
prisutno više od jednog pisma, potpolje $6 će sadržati identifikaciju prvog drugačijeg pisma 
na koje se nailazi u pregledanju polja sleva nadesno. Treba zapaziti i da se kôd identifikacije 
pisma koristi u polju 880, u potpolju $6, ali i da se ovaj element podataka obično ne koristi u 
potpolju $6 pridruženog važećeg polja. U pridruženom polju, pretpostavlja se da su ovi 
podaci u glavnom pismu/glavnim pismima za taj zapis. 
 
Kôd smera 
 
U MARC zapisu, sadržaji polja 880 uvek se beleže u svom logičnom redosledu, od prvog 
karaktera do poslednjeg, bez obzira na smer polja. Za prikaz polja, prethodno dogovoreni 
(default) smer polja je sleva nadesno. Kada to polje sadrži tekst koji ima smer zdesna nalevo, 
iza  kôda identifikacije pisma sledi kosa crta (/) i kôd smera polja. Kôd smera MARC polja za 
pisma zdesna nalevo jeste slovo r. Kôd smera se uključuje samo u polja sa smerom zdesna 
nalevo pošto je smer sleva nadesno prethodno dogovoreni (default) smer u poljima 880. (Za 
detaljni opis smera polja videti MARC 21 Specifikacije za strukturu zapisa, skupove karaktera 
i medijume za razmenu.) 
 
 
110 

 
1#$6880-01$a[Odrednica na latiničnom pismu] 

880 2#$6110-01/(2/r$a[Odrednica na arapskom pismu povezana sa pridruženim poljem] 
 
Zapaziti da se kôd smera koristi u polju 880, potpolju $6, ali da se ovaj element podataka 
obično ne koristi za potpolje $6 pridruženog važećeg polja. U pridruženom polju, 
pretpostavlja se da su podaci u uobičajenom smeru glavnog pisma /glavnih pisama za taj 
zapis. 
 
$8 – VEZA POLJA I BROJ SEKVENCE  
 
Potpolje $8 sadrži podatke koji identifikuju povezana polja, a mogu i da predlože sekvencu za 
ta povezana polja. Potpolje $8 se može ponoviti da bi se neko polje povezalo sa više od jedne 
druge grupe polja. Struktura i sintaksa potpolja za vezu polja i broj sekvence je: 
 
$8<povezujući broj>.<broj sekvence>\<tip veze polja> 
 
Treba zapaziti da je potpolje $8 definisano drugačije u polju 852 u kojem se koristi da uredi 
povezane zapise o fondu. Za dalje informacije, pogledati opis polja 852, potpolje $8 u MARC 
21 Format za podatke o fondovima (MARC 21 Format for Holdings Data). 
 
Povezujući broj 
 
To je prvi element podataka u ovom potpolju i neophodan je za njegovo korišćenje. To je celi 
broj promenljive dužine koji se javlja u potpolju $8 u svim poljima koja treba da se povežu. 
Polja sa istim povezujućim brojem smatraju se povezanim. 
 
Broj sekvence 
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Ovaj broj se odvaja od povezujućeg broja tačkom «.» i izborni je element. On je celi broj 
promenljive dužine koji se može koristiti da pokaže relativni redosled za prikaz povezanih 
polja (manji brojevi sekvenci prikazuju se pre onih koji su veći). Ako se koristi, on se mora 
pojaviti u svim potpoljima $8 koja sadrže isti povezujući broj. 
 
Tip veze polja 
 
Ovaj kôd se od prethodnih podataka odvaja obrnutom kosom crtom. To je kôd koji pokazuje 
razlog za vezu i dolazi iza broja veze ili broja sekvence ako je prisutan. Tip veze polja 
potreban je, izuzev kada se $8 koristi za povezivanje i nizanje polja za fondove 85X–87X. 
 
Sledeći jednokarakterski kodovi tipa veze polja definisani su u MARC-u za korišćenje u 
potpolju $8: 
 

• a – Akcija 
Kôd a se koristi u zapisu da poveže jedno ili više polja sa nekim drugim poljem za 
koje se vezuju obrada ili akcije upućivanja. Ovaj kôd se obično koristi samo kada 
postoji više od jednog polja 5XX koja se povezuju sa drugim 5XX poljem. 

 
 

 
541 

 
##$81.1\a$3Public School and College Authority and Trade School and Junior College 
Authority project files$aFinance Dept.$cTransferred 

 
583 

 
##$81.2\a$aAppraised$c198712-$ktjb/prr 

 
583 

 
##$81.3\a$aScheduled$c19880127$ksrc/prr 

 
583 

 
##$81.4\a$aArranged$c19900619$kmc/dmj 

 
583 

 
##$81.5\a$aProcessed level 2$b90.160$c19901218$kmc/dmj 

 
650 

 
#0$81\c$aSuites (Orchestra), Arranged. 

 
650 

 
#0$82\c$83\c$84\c$aOperas$xExcerpts. 

 
650 

 
#0$85\c$aSymphonic poems. 

 
700 

 
1#$82\c$84\c$aDi Giuseppe, Enrico,$d1938-$4prf 

 
• c – Posebna jedinica 

Kôd c se koristi u zapisu za zbirku ili jedinicu sastavljenu iz prepoznatljivih 
posebnih jedinica radi povezivanja polja koja se povezuju sa tim posebnim 
jedinicama. Svi drugi nepovezani elementi podataka u zapisu pripadaju zbirci ili 
jedinici kao celini. 

 
 
245 

 
10$aBrevard Music Center$nProgram #24$h[sound recording]. 

 
505 

 
0#$aFrom my window / Siegmeister (world premiere) - Don Giovanni. Il mio tesorof [i.e. 
tesoro] / Mozart - Martha. M'appari / Flotow - Turandot. Nessun dorma / Puccini - Pines 
of Rome / Respighi. 
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700 

 
12$81\c$aSiegmeister, Elie$d1909-$tFrom my window;$oarr. 

 
700 

 
12$82\c$aMozart, Wolfgang Amadeus,$d1756-1791.$tDon Giovanni$pMio tesoro. 

 
700 

 
12$83\c$aFlotow, Friedrich von,$d1812-1883.$tMartha.$pAch! So fromm, ach! so 
traut.$lItalian 

 
700 

 
12$84\c$aPuccini, Giacomo,$d1858-1924.$tTurandot.$pNessun dorma. 

 
700 

 
12$85\c$aRespighi, Ottorino$d1879-1936.$tPini di Roma. 

 
830 

 
#0$84\r$aAmerican periodical series, 1800-1850;$v164-165, 785. 

505 
 
00$81.1\x$tThree articles reviewing Hoeffding's work.$tWassily Hoeffding's Work in the 
Sixties /$rKobus Oosterhoff and Willem van Zwet.$tThe Impact of Wassily Hoeffding's 
Work on Sequential Analysis /$rGordon Simons.$tThe Impact of Wassily Hoeffding's 
Research on Nonparametrics /$rPranab Kumar Sen... 

 
505 

 
80$81.2\x$tThe role of assumptions in statistical decisions.$tDistinguishability of sets of 
distributions. (The case of independent and identically distributed random variables) 
/$rWassily Hoeffding and J. Wolfowitz... 

  

 
• r – Reprodukcija 

Kôd r koristi se u zapisu za reprodukciju da identifikuje povezana polja zato što ona 
sadrže informacije koje se odnose samo na reprodukciju. Druge opisne informacije 
u tom zapisu pripadaju originalu (sa izuzetkom polja 007 (Polje nepromenljive 
dužine za fizički opis), pozicija 23 (Oblik jedinice), polja 008 (Elementi podataka 
nepromenljive dužine: Knjige, Muzikalije, Kontinuirani izvori informacija ili 
Viševrsna građa), potpolje $h (Podatak o naslovu/Nosilac podataka) polja 245 i 
polja 533 (Napomena o reprodukciji)).  

 
 

 
007 

 
[microform] 

 
008/23 

 
a [Microfilm] 

 
245 

 
04$aThe New-York mirror, and ladies' literary gazette$h[microform] 

 
533 

 
##$aMicrofilmbAnn Arbor, Mich. :$cUniversity Microfilms,d1950.$e3 microfilm 
reels ; 35 mm.$f(American periodical series, 1800-1850 : 164-165, 785) 

 
• x – Opšte nizanje 

Kôd x koristi se u zapisu da stvori vezu između polja da bi se pokazao redosled 
među njima. Redosled bi mogao da bude takav da uređuje delove dugačkog polja 
koje je bilo pokidano, pokazuje relativni značaj polja unutar redosleda ili da se 
koristi u cilju nekog drugog nizanja. Korišćenje oznake redosleda u $8 potrebno 
je kada se koristi ovaj kôd. 
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505 80$81.3\x$tUnbiased range-preserving estimators.$tRange preserving unbiased 
estimators in the multinomial case.$tAsymptotic normality.$tHajek's projection lemma. 

 
Povratak na početak  
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MARC 21 Format za normativne i  bibliografske podatke: početni određeni i 
neodređeni član 

 
U nekim MARC poljima, numerička vrednost (0–9) označava broj karakterskih pozicija 
pridruženih početnom određenom ili neodređenom članu koji treba zanemariti u procesima u 
postupcima sortiranja i ulaganja u datoteku. Početni članovi se jednostavno mogu izbrisati i 
pri formulisanju odrednice. Ako se početni član zadržava, ali ga ne treba zanemariti u 
sortiranju i  ulaganju, pozicija drugog indikatora sadrži vrednost 0. 
 
Informacija koja se odnosi na članove navodi se, u Bibliografskom formatu,  na poziciji prvog 
indikatora u poljima X30 Jedinstvenih naslova (izuzmajući polje 830) i poziciji drugog 
indikatora u poljima 222 (Ključni naslov), 240 (Jedinstveni naslov), 242 (Prevod naslova koji 
radi agencija za katalogizaciju), 243 (Kolektivni jedinstveni naslov), 245 (Područje naslova  i 
podataka o odgovornosti), 440 (Podatak o izdavačkoj celini/Pomoćna kataloška jedinica za 
naslov), kao i 830 (Pomoćna kataloška jedinica za izdavačku celinu – jedinstveni naslov). 
 
U Formatu za normativnu kontrolu, informacija o članovima navodi se na poziciji drugog 
indikatora u poljima X30 Jedinstveni naslov. 
 
U Formatu za informacije o zajednici, jedna od numeričkih vrednosti (0–9) koja označava 
broj karakterskih pozicija pridruženih početnom određenom ili neodređenom članu koji treba 
zanemariti u sortiranju i  ulaganju, smešta se u poziciju prvog indikatora u poljima 630 
(Predmetna pomoćna kataloška jedinica – Naslov publikacije), 730 (Pomoćna kataloška 
jedinica  – Naslov publikacije) i 740 (Pomoćna kataloška jedinica – Naslov specifičnog 
programa), kao i u poziciju drugog indikatora u poljima 245 (Naslov) i 440 (Naslov izdavačke 
celine). Početni članovi se jednostavno mogu izbrisati i pri formulisanju odrednice. Ako se 
početni član zadržava, ali ga ne treba zanemariti u sortiranju i  ulaganju, pozicija indikatora 
sadrži vrednost 0. 
 
Popis određenih i neodređenih članova koji sledi zajedno sa jezicima u kojima se koriste 
uređen je abecedno po članu. Neki dijakritički znaci na koje se obično nailazi (npr., macron* 
koji se koristi u transliteraciji grčkih članova) izostavljeni su zbog ograničenja u Veb 
dokumentima. 
 
Ovaj popis na engleskom jeziku dat je u dokumentu Initial Definite and Indefinite Articles 
(LC) koji je dostupan na Internet adresi: 
http://www.loc.gov/marc/bibliographic/bdapp-e.html
 
________ 
*Prim. prev. Macron : dijakritički znak – horizontalna linija iznad samoglasnika ukazuje da je on 
dugačak. 
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: zapisi sa više pisama 

 
Poglavlje opisuje i ilustruje modele za beleženje podataka u MARC zapisima sa većim 
brojem pisama. Jedno pismo se može smatrati primarnim pismom za sadržaj podataka 
određenog zapisa čak iako se druga pisma takođe koriste za sadržaj podataka. (Napomena: 
ASCII se koristi za strukturne elemente zapisa, ali i većina kodiranih podataka se takođe 
navodi unutar opsega ASCII karaktera). Opšti modeli za podatke sa više pisama koji se slede 
u MARC 21 opisani su u daljem tekstu. 
 
Modeli zapisa sa više pisama 
 
Model A: Govorni jezik i transliteracija 

Regularna polja mogu da sadrže podatke na različitim pismima i u izgovorenim ili 
transliterisanim podacima. Polja 880 se koriste kada podaci treba da se dupliraju radi 
njihovog izražavanja i na pismu originalnog izgovora i transliterisanog na jedno ili 
više pisama. Mogu da postoje i nepovezana polja 880. 

 
Model B: Jednostavni zapisi sa više pisama 

Svi podaci su sadržani u regularnim poljima i pismo se menja zavisno od zahteva 
podataka. Treba postupati po specifikacijama za ponovljivost svih polja. Iako po 
Modelu B zapis može da sadrži transliterisane podatke, Model A se preporučuje ako 
su isti podaci zabeleženi i na pismu originalnog izgovora i u transliteraciji. Polje 880 
se ne koristi.  

 
Podaci u Modelu A u regularnim poljima povezani su sa podacima u poljima 880 preko 
potpolja $6 koje se javlja u oba združena polja. Specifikacije za polje 880 su u tom polju; opis 
potpolja $6 je u odeljku Kontrolna potpolja; specifikacije za skupove karaktera i popisi za 
pisma nalaze se u  MARC 21 Specifications for Record Structure, Character Sets, and 
Exchange Media (http://www.loc.gov/marc/specifications/). 

 
040
 
100

 
#16880-01$aZhavoronkov, N. M.$q(Nikolai Mikhailovich) 

  

  
Konvencije primera 
 
Iako su podaci u sledećim zapisima uzeti iz stvarnih bibliografskih jedinica, ovi zapisi su 
uključeni samo radi ilustracije i nije obavezno koristiti ih za bibliografske svrhe. Stvaralac 
bibliografskih podataka se ne navodi u ovim zapisima – uzorcima. Isključne sekvencije nisu 
navedene u ovim zapisima – primerima. 
 
MODEL A – GOVORNI  JEZIK  I TRANSLITERACIJA 
 
Sledeći primer zapisa sa više pisama sledi Model A. U ovom primeru jezik katalogizacije je 
engleski (latinično pismo), a jezik bibliografske jedinice je ruski (ćirilično pismo). Agencija 
za katalogizaciju obezbeđuje transliteraciju nekih podataka na ćiriličnom pismu u podatke na 
latiničnom pismu; napomene, predmeti, itd. su na engleskom; ona koristi više latinično pismo 
u regularnim poljima. 
 
Primeri 

##$a***$beng$c*** 
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245
 
250
 
260
 
300
 
500
 
650
 
880
 
880
 
880
 
880

 
040
 
100
 
245

 
246
 
250
 
260
 
300
 
504
  

10$6880-02$aOkhrana okhotnich'ikh zhivotnykh v SSSR / $cN.M. Zhavoronkov. 
 
##$6880-03$aIzd. 2-e, perer. 
 
##$6880-04$aMoskva : $bLesnaíà promyshlennost'.,$c1982. 
 
##$a167, [1] p., [16] leaves of plates. : $bcol. ill. ;$c19 cm. 
 
##$aBibliography: p. 167-[168]. 
 
#0$aAnimals$zSoviet Union. 
 
1#$6100-01/(N$a[Name in Cyrillic]$q([Name in Cyrillic]) 
 
10$6245-02/(N$a[Title in Cyrillic] /$c[Title in Cyrillic] 
 
##$6250-03/(N$a[Edition statement in Cyrillic]. 
 
##$6260-04/(N$a[Place of publication in Cyrillic] : $b[Name of publisher in 
Cyrillic],$c1982. 

 
U sledećem primeru zapisa na više pisama sledi se Model A. U ovom primeru jezik 
katalogizacije je engleski (latinično pismo) a jezik bibliografske jedinice je hebrejski 
(hebrejsko pismo). Agencija za katalogizaciju pretežno koristi latinično pismo u regularnim 
poljima. 
 
Usmerenost teksta na hebrejskom jeziku u ovim primerima je zdesna nalevo unutar svakog 
potpolja, ali su sama potpolja beležena sleva nadesno. Stvarni unos svih podataka je u 
logičnom poretku (od prvog ka poslednjem), čiji delovi se mogu prikazivati u raznim 
smerovima zavisno od pisma i interfejsa za prikaz (ispis). 
 
Primeri 

##$a**beng$c** 
 
1#$6880-01$aZilbershtain, Yitshak ben David Yosef. 
 
10$6880-02$aTorat ha-yoledet /$cne`erakh `a. y. Yitshak ben David Yosef Zilvershtain, 
Mosheh ben Yosef Rotshild. 
 
14$6880-03$aSefer Torat ha-yoledet 
 
##$6880-04$aMahad. 2. `im hosafot. 
 
##$6880-05$aBene-Berak : $bMekhon "Halakhah u-refu`ah",$c747 [1986 or 1987] 
 
##$a469 p. ;$c23 cm. 
 
##$aIncludes bibliographical references and index. 
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#0$aChildbirth$xReligious aspects$xJudaism. 
 
#0$aSabbath (Jewish law) 
 
#0$aFasts and feast$xJudaism. 
 
1#$6880-06$aRotshild, Mosheh ben Yosef. 
 
1#$6100-01/(2/r$a[Name in Hebrew]  
 
10$6245-02/(2/r$a[Title in Hebrew]/$c[Statement of responsibility in Hebrew] 
 
14$6246-03/(2/r$a[Title proper in Hebrew] 
 
##$6250-04/(2/r$a[Edition statement in Hebrew] 
 
##$6260-05/(2/r$a[Place of publication in Hebrew] :$b[Name of publisher in 
Hebrew],$c747 [1986 or 1987]. 
 
1#$6700-06/(2/r$a[Name in Hebrew] 

650
 
650
 
650
 
700
 
880
 
880
 
880
 
880
 
880

 
880

 
040
 
100
 
245
 
250
 
260
 
300
 
504
 
650

 
880

 
U poslednjem primeru zapisa sa više pisama sledi se takođe Model A. U ovom primeru jezik 
katalogizacije i bibliografske jedinice je arapski (arapsko pismo). Agenicija za katalogizaciju 
pretežno koristi arapski u regularnim poljima. 
 
Usmerenost teksta na arapskom jeziku u ovom primeru je zdesna nalevo unutar svakog 
potpolja, dok su sama potpolja beležena sleva nadesno. Stvarni unos svih podataka je u 
logičnom poretku (od prvog ka poslednjem), čiji delovi se mogu prikazivati u raznim 
smerovima zavisno od pisma i interfejsa za prikaz (ispis). 
 
Primeri 

##$a**$bara$c** 
 
1#$6880-01$a[Name in Arabic] 
 
10$6880-02$a[Title in Arabic] /$c[Statement of responsibility in Arabic] 
 
##$6880-03$a[Edition statement in Arabic] 
 
##$6880-04$a[Place of publication in Arabic] :$b[Name of publisher in Arabic],$c1997. 
 
##$a[Physical description in Arabic] ;$c[Dimensions in Arabic] 
 
##$a[Note in Arabic] 
 
#0$6880-05$a[Topical term as entry element in Arabic]$x[General subdivision in 
Arabic] 
 
1#$6100-01/(B/$a Tunji, Muhammad. 
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880
 
880
 
880
 
880

 
040
 
041
 
066
 
100
 
245

 
246
 
260
 
300
 
650
 
650
 
700
 
700
 
700
 
Ovaj primer je zapis sa više pisama koji sledi Model B. U ovom primeru jezik katalogizacije 
je ruski (ćirilično pismo), a bibliografska jedinica je tekst koji se sastoji iz delova na ruskom 
(ćirilično pismo) i na engleskom jeziku (latinično pismo). 
 

 
10$6245-02/(B/$aJamaliyat al-lughah al-'Arabiyah/$cMuhammad al-Tunji. 
 
##$6250-03/(B/$a al-Tab'ah 1. 
 
##$6260-04/(B/$a Bayrut :$bDar al-Fikr al-'Arabi,$c1997. 
 
#0$6650-05/(B/$aLughah al-'Arabiyah$xMunawwa'at. 

 
MODEL B – JEDNOSTAVNI ZAPISI SA VIŠE PISAMA 
 
Sledeći je primer zapisa sa više pisama koji sledi Model B. U primeru je jezik katalogizacije 
engleski (latinično pismo), te su napomene, predmeti, itd. na engleskom. Bibliografska 
jedinica je tekst koji se sastoji iz delova na ruskom jeziku (ćirilično pismo) i arapskom jeziku 
(arapsko pismo). 
 
Primeri 
 

 
##$a***$beng$c*** 
 
1#$arus$aara 
 
##$b(N$c(B$c(3 
 
1#$aRuzhkov, V. I.$q (Viktor Ivanovich) 
 
00$a[Title in Cyrillic] :$b[Remainder of title in Cyrillic] /$c[Statement of responsibility 
in Cyrillic] 
 
31$a[Title proper in Arabic] 
 
##$a[Place of publication in Cyrillic] :$b[Name of publisher in Cyrillic],$c1988. 
 
##$a [Extent in Cyrillic] ;$c [Dimensions in Cyrillic]. 
 
#0$aTechnology$vDictionaries$xRussian. 
 
#0$aRussian language$vDictionaries$xArabic. 
 
1#$aTkhorzhevskii, L. L.$q(Lev L'vovich) 
 
1#$aShagal', V. E.$q(Vladimir Eduardovich) 
 
1#$aMunir, Dawud Sulayman. 
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##$a***$brus$c*** 
 
1#$arus$aeng 
 
##$b(N$c(B 
 
00$a[Title in Cyrillic]$b Who is who in oil and gas industry of the CIS /$c[[Statement of 
responsibility in Cyrillic]] 
 
31$aWho is who in oil and gas industry of the CIS 
 
##$a [Place of publication in Cyrillic] :$b[Name of publisher in Cyrillic],$c1992. 
 
##$a [Extent in Cyrillic] ;$c [Dimensions in Cyrillic]. 
 
##$a[Note in Cyrillic] 
 
#0$a[Topical term in Cyrillic]$z[Geographic subdivision in Cyrillic]$v[Form subdivision 
in Cyrillic]  

040
 
041
 
066
 
245

 
246
 
260
 
300
 
546
 
650

 
700

 
1#$a[Personal name in Cyrillic]$q[(Fuller form of name in Cyrillic)] 
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MARC 21 Bibliografski format 
Primeri zapisa MARC 21 – potpuni nivo 

 
Kancelarija za razvoj mreže i MARC standarda 

 Kongresne biblioteke 
(Network Development and MARC Standards Office 

Library of Congress) 
 

Navedeni primeri odražavaju primenu označitelja sadržaja u zapisima na potpunom nivou. 
Iako su podaci u sledećim zapisima uzeti iz stvarnih bibliografskih jedinica, ovi zapisi su 
uključeni samo radi ilustracije i nije obavezno koristiti ih za bibliografske svrhe. Stvaralac 
bibliografskih podataka se ne navodi u ovim zapisima – primerima. Polje 008/39 sadrži kôd d 
(Drugi izvori), a polje 040, potpolja $a i $c sadrže izraz <organization code> umesto važećeg 
MARC koda. Pored toga, polje 001 (Kontrolni broj zapisa) i polje 003 (Identifikator broja 
zapisa) sadrže izraze <control number> i <control number identifier>, respektivno, koji 
pokazuju da je ovaj zapis samo jedan primer. Sistemski generisani delovi Zaglavlja zapisa 
(Leader - LDR) predstavljaju se sa  (*). U zapisima nedostaje sistemski generisani 
Direktorijum. Karakterske pozicije polja 008 izdeljene su u segmente da bi se poboljšala 
čitljivost. Iako se tačna segmentacija menja, prva dva segmenta uvek sadrže  pozicije 00–05 i 
06–14. Poslednji segment uvek sadrži pozicije 35–39. 
 
Ovde su preuzeti sledeći primeri zapisa: 

• Knjiga (Book) 
• Monografski sastavni deo (Monographic component part) 
• Serijska/kontinuirana publikacija (Serial/Continuing resource) 
• Mapa (Map) 
• Film (Motion Picture) 
• Snimak zvuka (Sound recording) 
• Viševrsna građa (Mixed Material) 
• Računarska datoteka (Computer file) 
• Snimak video zapisa (Videorecording) 
• Trodimenzionalna  jedinica (Threedimensional item) 
• Dvodimenzionalna grafika koja se ne projektuje (Two-dimensional non-projected 

graphics) 
 
Knjiga  
 
Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za štampanu tekstualnu građu  prema kodu a u 
Zaglavlju/06, i dalje kao za monografsku publikaciju prema kodu m u Zaglavlju/07. Zapis 
sadrži polja za osnovnu bibliografsku informaciju (polja 100, 245, 260 i 300), kao i dodatna 
polja (npr. polja 020 (ISBN), 050 (Signatura Kongresne biblioteke), 082 (Broj Djuijeve 
decimalne klasifikacije), 246(Varijantni oblik naslova), 500 (Opšta napomena), 650 
(Predmetna kataloška jedinica –Tematski termin)). 
 
LDR    *****nam##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920331092212.7 
007   ta 
008   820305 s1991#### nyu#### ###### #001#0# eng## 

## $a0845348116 :$c$29.95 (£19.50 U.K.) 020 
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## $a0845348205 (pbk.) 020 
## $a<organization code>$c<organization code> 040 
14 $aPN1992.8.S4$bT47 1991 050 
04 $a791.45/75/0973$219 082 
1# $aTerrace, Vincent,$d1948- 100 
10 $aFifty years of television :$ba guide to series and pilots, 

1937-1988 /$cVincent Terrace. 
245 

1# $a50 years of television 246 
## $aNew York :$bCornwall Books,$cc1991. 260 
## $a864 p. ;$c24 cm. 300 
## $aIncludes index. 500 
#0 $aTelevision pilot programs$zUnited States$vCatalogs. 650 
#0 $aTelevision serials$zUnited States$vCatalogs. 650 

 
 
Monografski sastavni deo  
 
Ovaj primer može se identifikovati kao zapis za štampani tekstualni materijal prema kodu a u 
Zaglavlju/06, a dalje kao monografski sastavni deo prema kodu a u Zaglavlju/07.  
Zapis ilustruje korišćenje polja 773 za povezivanje jedinice sa Matičnom jedinicom. 
 
LDR   *****caa##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920504100110.5 
008   860504 s1977#### mnua### ###### #000#0# eng#d 

## $a<organization code>$c<organization code> 040 
## $an-us--- 043 
1# $aNelson, Charles W.$q(Charles Winfred),$d1945- 100 
10 $aStyle theory of architecture in Minnesota /$cCharles W. 

Nelson. 
245 

## $ap. 24-34, 36-37, 40-41 :$bill. ;$c29 cm. 300 
## $aTitle from caption. 500 
0# $7nnas$tArchitecture Minnesota$gv. 3, no. 4 (July-Aug. 

1977) $w(OCoLC)2253666 
773 

 
 
Serijska/kontinuirana publikacija 
 
Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za štampani tekstualni materijal prema kodu a u 
Zaglavlju/06 /u, a dalje kao serijska publikacija prema kodu s u Zaglavlju/07. Zapis ilustruje 
korišćenje nekoliko polja vezanih za serijsku građu: polje 022 (Međunarodni standardni broj 
za serijske publikacije – ISSN), polje 042 (Kôd za autentičnost), polje 210 (Skraćeni naslov), 
polje 222 (Ključni naslov), polje 246 (Varijantni naslov/Sporedni stvarni naslov), polje 310 
(Periodičnost tekuće publikacije), polje 362 (Datumi izdavanja i/ili Redna oznaka) i polje 780 
(Jedinica koja prethodi ciljnoj jedinici). 
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LDR   *****cas##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920716101553.0 
008   791031 c19789999 dcuar 1####### #0###a0 eng#d 

## $a###85649389#$zsc#80000109# 010 
0# $a0273-1967 022 
## $a(OCoLC)5629434 035 
## $a<organization code>$c<organization 

code>$d<organization code> 
040 

## $alc$ansdp 042 
## $an-us--- 043 
00 $aSK361$b.U63a 050 
00 $a639.9/2/0973$219 082 
0# $aAnnu. wildl. fish. rep. 210 
#0 $aAnnual wildlife and fisheries report 222 
00 $aAnnual wildlife and fisheries report /$cUnited States 

Department of Agriculture, Forest Service, Wildlife and 
Fisheries. 

245 

14 $aWildlife and fish habitat management in the Forest 
Service 

246 

## $a[Washington, D.C.] :$bWildlife and Fisheries, 260 
## $av. :$bill. ;$c28 cm. 300 
## $aAnnual 310 
1# $aBegan with vol. for 1978. 362 
## $aDescription based on: 1983. 500 
#0 $aWildlife management$zUnited 

States$vStatistics$vPeriodicals. 
650 

#0 $aWildlife management$zUnited States$vPeriodicals. 650 
#0 $aWildlife habitat improvement$zUnited 

States$vStatistics$vPeriodicals. 
650  

#0 $aWildlife habitat improvement$zUnited 
States$vPeriodicals. 

650 

1# $aUnited States.$bForest Service.$bWildlife and Fisheries 
Staff. 

710 

00 $aUnited States. Forest Service. Division of Wildlife 
Management. $tAnnual wildlife report$x0099-
068X$w(OCoLC)2242070$w(DLC)75644790 

780 

## $a<organization code>$a<organization 
code>$a<organization code> 

850 

 
 
Mapa 
 
Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za štampanu mapu prema kodu e u Zaglavlju/06, 
i još preciznije – prema kodu d u polju 007/00. Zapis ilustruje korišćenje nekoliko polja 
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vezanih za kartografsku građu: polje 034 (Kodirani kartografski matematički podaci) i polje 
255 (Kartografski matematički podaci), kao i polje 052 (Geografski klasifikacioni kôd). 
 
LDR  *****cem##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920506101053.0 
007   dc#cen 
008   850203 c19841980 dk#g### ###d## ###1### eng## 

1# $aa$b41849600$dW1800000$eE1800000$fN0900000$gS0900000 034 
## $a<organization code>$c<organization code> 040 
## $a3170 052 
1# $aHarig, Karl-F. 100 
10 $aReader's Digest world antique spot globe /$ccartography by 

Karl-F. Harig. 
245 

14 $aReader's Digest world antique spot globe : encyclopedic 
handbook 

246 

## $aScale 1:41,849,600$c(W 180° --E 180° /N 90° --S 90°). 255 

## $a[Copenhagen] Denmark :$bScan-Globe,$cc1984, c1980. 260 

## $a1 globe :$bcol., plastic, mounted on plastic base ;$c31 cm. in 
diam. 

300 

## $aRelief shown by spot heights. 500 
## $aCover title of accompanying text: Reader's Digest world antique 

spot globe :encyclopedic handbook. 
500 

## $aGlobe lights up from inside by means of detachable electric cord 
and interior lightbulb.  

500 

## $aWhen the globe is lit, any place on earth can be pinpointed if the 
latitude and longitude are known. When these two facts are given, 
it is possible to adjust the two scales to the given figures of latitude 
and longitude. It causes a pinpoint of light to indicate where the 
place lies. 

500 

## $aAccompanied by text and index: Spot globe 2000 edited by 
Steen B. Bocher and Henrik B. Hoffmeyer. 17th ed., 1983. 168 p. : 
ill., maps; 15 x 21 cm. 

500 

#0 $aGlobes. 650 
1# $aBocher, Steen Bugge,$d1906- 700 

1# $aHoffmeyer, Henrik B. 700 

2# $aReader's Digest Association. 710 
2# $aScan-Globe A/S. 710 

01 $aSpot globe 2000. 730 

 
 
Film 
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Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za štampanu mapu prema kodu g u 
Zaglavlju/06, i još preciznije kao film  prema kodu m u polju 007/00. Zapis ilustruje 
korišćenje više MARC elemenata podataka za opisivanje jednog arhivskog filma, koji 
uključuje: korišćenje karakterskih pozicija 09–22 u polju 007, i više pojavljivanja polja 007, 
300 i 541 za nekoliko verzija filma koji je opisan. Drugi elementi vredni napomene uključuju: 
korišćenje polja 017 (Kopirajt ili Broj obaveznog primerka); polje 040, potpolje $e 
(Konvencije opisa); polje 257 (Zemlja proizvođača arhivskih filmova); i polja 510 
(Napomena o citiranju/referencama). 
 
LDR  *****cgm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920513133548.3 
007   mr#bf##dnnartnnac198607 
007   mr#bf##dnnbdtnnac198607 
007   mr#bf##dnnaetnnac198607 
008   870505 s1918#### xxu055 ####### #####ml ####d 

## $aLP12321$bU.S. Copyright Office 017 
## $a<organization code>$c<organization code>$eamim 040 
00 $a=M'liss /$cPickford Film Corp. ; supervised and 

directed by Marshall A. Neilan ; photoplay by Frances 
Marion. 

245 

## $aU.S. 257 

## $aUnited States :$bArtcraft Pictures Corporation,$c1918. 260 
## $a5 reels of 5 on 2 (1988 ft.) :$bsi., b&w ;$c16 mm.$3ref. 

print 
300 

## $a5 reels of 5 on 2 (1988 ft.) :$bsi., b&w ;$c16 
mm.$3dupe neg. 

300 

## $a5 reels of 5 on 2 (1988 ft.) :$bsi., b&w ;$c16 
mm.$3arch pos. 

300 

## $aCopyright: Famous Players-Lasky Corp.; 18Apr18; 
LP12321. 

500 

## $aOriginally released in 35 mm.. 500 

## $aBased on a story by Bret Harte. 500 

## $aPhotographed by Walter Stradling ; art director, Wilfred 
Buckland. 

508 

4# $aNew York times film reviews,$c5-6-18. 510 

4# $aVariety film reviews,$c5-10-18. 510 

4# $aMoving picture world,$cv. 36.l, p. 894, 897, 1043. 510 

1# $aMary Pickford (M'liss), Theodore Roberts (Bummer 
Smith), Thomas Meighan (Charles Gray), Charles Ogle 
(Yuba Bill), Tully Marshall (Judge Joshua McSnaggley), 
Monty Blue (Mexican Joe), Val Paul (Jim Peterson), 
Winnifred Greenwood (Clara Peterson). 

511 

## $aA western comedy-melodrama set in the mining town, 
Red Gulch, Calif. about the untamed daughter (Mary 

520 
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Pickford) of the town drunk (Theodore Roberts) who falls 
in love with the new schoolteacher (Thomas Meighan) 
who is accused of murdering her father and the situations 
that occur during his murder trial. 

## $3ref print$dReceived: 8-20-80 from LC film lab; 
$cgift;$aPickford (Mary) Collection. 

541 

## $3dupe neg$dReceived: 11-20-79 from LC film lab; 
$cgift;$aPickford (Mary) Collection. 

541 

## $3arch pos$dReceived: ca. 1958 from USDA film lab; 
$cgift, copied from 35 mm nitrate on loan;$aPickford 
(Mary) Collection. 

541 

#0 $aFrontier and pioneer life$zWest (U.S.)$vDrama. 650 
#0 $aTrials (Murder)$vDrama. 650 
1# $aNeilan, Marshall A.,$d1891-1958,$edirection. 700 
1# $aMarion, Frances,$d1888-1973,$ewriting. 700 
1# $aPickford, Mary,$d1893-$ecast. 700 

1# $aRoberts, Theodore,$d1861-1928,$ecast. 700 
1# $aMarshall, Tully,$d1864-1943,$ecast. 700 
1# $aMeighan, Thomas,$d1879-1936,$ecast. 700 
2# $aArtcraft Pictures Corporation. 710 
2# $aPickford Film Corp. 710 
2# $aFamous Players-Lasky Corporation. 710 
2# $aPickford (Mary) Collection (Library of 

Congress)$5DLC 
710 

 
Snimak zvuka 
 
Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za snimak muzičkog zvuka prema kodu j u 
Zaglavlju/06. Zapis ilustruje korišćenje nekoliko polja vezanih za muzički materijal: polje 
028 (Broj izdavača), polje 047 (Kôd oblika muzičke kompozicije) i polje 048 (Broj muzičkih 
instrumenata ili kôd glasova); kao i opštije korišćena polja: polje 045 (Vremenski period 
sadržaja), polje 505 (Napomena o formatiranom sadržaju) i polje 511 (Napomena o učesniku 
ili izvođaču). 
 
LDR  *****cjm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920705103300.0 
007   sd#bsmennmplud 
008   870703 s1985#### enkmu n### ###### ##### ####d 

02 $aDCA 535$bASV 028 
00 $aZC DCA 535$bASV 028 
## $a<organization code>$c<organization code> 040 
## $ae-uk-en 043 
1# $bd1910$b1976$b1756$b1940$b1926 045 
## $asn$asu 047 
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## $bwd01$aka01 048 
14 $aM248 050 
1# $aSmith, Daniel.$4prf 100 
10 $aEnglish music for bassoon and piano$h[sound 

recording]. 
245 

## $aLondon :$bASV ;$aMitcham, Surrey :$bDistributed by 
P.R.T. Records,$cp1985. 

260 

## $a1 sound disc :$banalog, 33 1/3 rpm, stereo. ;$c12 in.. 300 
## $aAcc. of the 2nd work originally for orchestra; the 4th 

work originally for harpsichord; the 6th originally for 
violoncello and piano; the 7th originally for violin and 
continuo (?). 

500 

## $aDigital recording. 500 

## $aaIssued also as cassette: ZC DCA 535. 500 
0# $aSonata in F Hurlstone -- Romance, op. 62 Elgar -- Four 

sketches Gordon Jacob -- Sonata no. 5 Arne ; arr. & ed. 
Craxton & Mather -- Lyric suite Dunhill -- Six studies in 
English folk song Vaughan Williams -- Sonata in F Avison 
; arr. Atkinson. 

505 

0# $aDaniel Smith, bassoon ; Roger Vignoles, piano 511 

#0 $aBassoon and piano music. 650 
#0 $aBassoon and piano music, Arranged. 650 
#0 $aMusic$zEngland 650 
10 $aVignoles, Roger.$4prf 700 

12 $aHurlestone, William Yeates, $d1876-
1906.$tSonatas,$mbassoon, piano,$rF major.$f1985. 

700 

12 $aElgar, Edward,$d1857-1934.$tRomances,$mbassoon, 
orchestra,$nop. 62;$oarr.$f1985. 

700 

12 $aJacob, Gordon,$d1985-$tSketches.$f1985. 700 

12 $aArne, Thomas Augustine, $d1710-
1778.$tSonatas,$mharpischord.$nNo. 5;$oarr.$f1985. 

700 

12 $aDunhill, Thomas F.$q(Thomas Frederick), $d1877-
1946.$tLyric suite.$f1985. 

700 

22 $aVaughan Williams, Ralph,$d1872-1958.$tStudies in 
English folk song;$oarr.$f1985. 

700 

12 $aAvison, Charles,$d1710-1770.$tSonata in F.$f1985. 700 

 
Viševrsna građa 
 
Ovaj primer može se identifikovati kao zapis za zbirku viševrsne građe pod arhivskom 
kontrolom prema kodu p u Zaglavlju/06, kodu c u Zaglavlju/07, i kodu a u Zaglavlju/08. Njen 
fizički oblik se takođe identifikuje kao mikrofilm po kodu h u polju 007/00. Zapis ilustruje 
korišćenje nekoliko polja koja su definisana za arhivsku kontrolu: polje 245 (Područje 
naslova i podataka o odgovornosti), potpolje $f (Uključeni datumi), potpolje $g (Najvažniji 
datumi) i potpolje $k (Oblik); polje 351 (Organizacija i uređenje građe); polje 506 
(Napomena o ograničenjima za pristup); polja 524 (Napomena o preporučenom citiranju 
opisane građe); polju 544 (Napomena o lokaciji druge arhivske građe); polje 545 (Biografski i 
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istorijski podaci), kao i polje 555 (Napomena za kumulativni indeks i pomagala za 
pronalaženje).   
 
LDR  *****cpca#22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920504111110.0 
007   hd#afu---baca 
008   870504 i18691946 ctu###### ########### eng#d 

## $bmsb/74##1195# 010 
## $a(CtY)Film HM 129 (I827) 035 
## $a<organization code>$c<organization code>$eappm 040 
## $aeng$afre$ager$aita$apol 041 
1# $aMalinowski, Bronislaw,$d1884-1942. 100 
00 $kPapers,$f1869-1946,$g1914-1939. 245 
## $a14 linear ft. (35 boxes). 300 

## $aOrganized in four series: I. Correspondence. II. 
Writings, Lectures, and Research Materials. III. Writings 
of Others. IV. Special Files. 

351 

## $3Correspondence of Elsie Malinowska and Josefa 
Malinowska $arestricted. 

506 

## $aCorrespondence, manuscripts of writings and lectures, 
fieldwork notebooks, photographs, memorabilia, and other 
papers of Bronislaw Malinowski.bThese materials reflect 
in some detail various aspects of Malinowski's research 
and other professional work in the areas of cultural 
anthropology and ethnobiology as well as his professional 
and personal associations with anthropologists, 
psychologists, and sociologists in Europe, Asia, Africa, 
and the United States. Of particular interest are the field 
notebooks, photographs, and other materials related to his 
work among the natives of New Guinea and the Trobriand 
Islands. Also included are some papers of members of 
Malinowski's family. Correspondents of note include 
Franz Boas, Marie Bonaparte, Pearl S. Buck, John Dewey, 
Havelock Ellis, Sir James Frazer, Anna Freud, Melville 
Herskovits, Aldos and Julian Huxley, Ernest Jones, Elton 
Mayo, Ashley Montagu, Wilhelm Reich, Bertrand Russell, 
Charles G. Seligman, Herbert Spencer, Beatrice Potter 
Webb, and Edward Westermarck. 

520 

## $aBronislaw Malinowski Papers. Manuscripts and 
Archives, Yale University Library. 

524 

## $3Fieldwork and correspondence excluding restricted 
material $aAvailable in microfilm (7,121 frames on 7 
reels, 35 mm.); $bManuscripts and Archives, Yale 
University Library;$cat cost;$dHM129. 

530 

## $aMalinowski, Valetta;$cgift;$d1972. 541 

## $dBronislaw Malinowski Papers;$aLondon School of 544 
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Economic and Political Science. 

## $aCultural anthropologist, teacher, and author; educated in 
Poland, Germany, England; field work in New Guinea, 
Australia, Melanesia, 1914-1918; taught at London School 
of Economics and Political Science, 1921-1942. 

545 

## $3Correspondence$aEnglish, French, German, Italian, and 
Polish. 

546 

0# $aUnpublished finding aid in repository. Microfilm guide 
available. 

555 

10 $aBoas, Franz,$d1858-1942. 600 
10 $aBonaparte, Marie,$cPrincess,$d1882-1962. 600 
10 $aBuck, Pearl S.$q(Pearl Sydenstricker),$d1892-1973. 600 
10 $aDewey, John,$d1859-1952. 600 
10 $aEllis, Havelock,$d1859-1939. 600 
10 $aFrazer, James George,$cSir,$d1854-1941. 600 
10 $aFreud, Anna,$d1895- 600 
10 $aHerskovits, Melville Jean,$d1895-1964. 600 

10 $aHuxley, Aldous Leonard,$d1894-1963. 600 
10 $aHuxley, Julian,$d1887-1975. 600 
10 $aJones, Ernest,$d1879-1958. 600 
10 $aMayo, Elton,$d1880-1949. 600 
10 $aMontagu, Ashley,$d1905- 600 
10 $aReich, Wilhelm,$d1897-1957. 600 
10 $aRussell, Bertrand,$d1872-1970. 600 
10 $aSeligman, Charles Gabriel,$d1873-1940. 600 
10 $aSpencer, Herbert,$d1820-1903. 600 
10 $aWebb, Beatrice Potter,$d1858-1943. 600 
10 $aWestermarck, Edward,$d1862-1939. 600 
20 $aLondon School of Economics and Political Science. 610 
20 $aYale University.$bDept. of Anthropology. 610 
20 $aYale University$xFaculty. 610 
#0 $aAnthropology. 650 
#0 $aEthnology. 650 
#0 $aPsychology. 650 
#0 $aNew Guinea$xSocial life and customs. 651 
#0 $aTrobriand Islands$xSocial life and customs. 651 
#7 $aPhotoprints.$2ftamc 655 
#7 $aAnthropologists.$2lcsh 656 
## $aCtY-BR$eBox 1603A Yale Station, New Haven, CT 

06520 
852 
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Računarska datoteka  

Ovaj primer može se identifikovati kao zapis za računarsku datoteku prema kodu m u 
Zaglavlju/06. Zapis ilustruje korišćenje dva specijalna polja za elektronske izvore 
informacija: polje 538 (Napomena o detaljima sistema) i polje 753 (Sistemski detalji  za 
pristup računarskim datotekama). 

LDR   *****cmm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920401095900.0 
008   870206 s1985#### miu## ###### da# ###### eng## 
040 ## $a<organization code>$c<organization code> 
100 1# $aAshwell, Jonathan D. 
245 10 $aBookends extended$h[electronic resource] :$bthe 

reference management system. 
250 ## $aV2.08. 
260 ## $aBirmingham, Mich. :$bSensible Software,$cc1985. 
300 ## $a2 computer disks ;$c3 1/2-5 1/4 in. +$e1 manual (107 p. 

; 23 cm.) 
500 ## $aCopyright and manual by Jonathan D. Ashwell. 
500 ## $aContents of disks are identical. 
520 ## $aDesigned to save, retrieve, and format references, and to 

print bibliographies. 
538 ## $aSystem requirements: Apple IIe with 80 column card or 

Apple IIc;128K; ProDOS; printer. 
710 2# $aSensible Software, Inc. 
753 ## $aApple IIe. 
753 ## $aApple IIc. 
 
Snimak video zapisa 

Ovaj primer se može identifikovati kao zapis za projektovani materijal prema kodu g u 
Zaglavlju/06 i dalje kao za videozapis prema kodu v u polju 007/00. Zapis ilustruje korišćenje 
sledećih polja: polje 033 (Datum/vreme i mesto događaja), polje 508 (Napomena o 
saradnicima u stvaranju/produkciji), polju 518 (Napomena o datumu/vremenu i mestu 
događaja) i polje 521 (Napomena o ciljnoj grupi). 

LDR  *****cgm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920626085055.4 
007   vd#cgaizm 
008   860626 c19861978 xxu-

- 
#e##### f####vl eng#d

 
033 $a1978----$a1982---- 20 

 288



040 ## $a<organization code>$c<organization code> 
043 ## $an-us-nv 
050 14 $aF849 
245 04 $aThe Ninety-Six, a cattle ranch in northern Nevada 

$h[videorecording] / $cproduced by the American Folklife 
Center, Library of Congress ;producer, Carl Fleischhauer. 

246 1# $a96, a cattle ranch in northern Nevada 

260 ## $aWashington, DC :$bThe Center,$c1986. 
300 ## $a1 videdisc (laser optical) :$bsd., col. ;$c12 in. +$e1 

explanatory booklet (67 p.). 
440 #0 $aVisual media from the American Folklife Center ;$vno. 

1 
500 ## $aTitle from data sheet. 
500 ## $aOne side CAV, one side CLV. 

500 ## $aDigital recording. 

508 ## $aPhotographers, Carl Fleischhauer, William H. Smock; 
film editors, William H. Smock, Jonathan Davis. 

518 ## $aCreated during a field research project from 1978 to 
1982. 

520 ## $aIncludes eighty minutes of motion picture highlights and 
2,400 still images which focus on the work done by Leslie 
J. Stewart and his men on the Ninety-six Ranch, a cattle 
ranch in Nevada. 

521 ## $aSenior high school through college students and adults. 

651 #0 $aNinety-Six Ranch (Nev.) 
650 #0 $aRanch life$zNevada. 
651 #0 $aNevada$xSocial life and customs. 
650 #0 $aCattle trade$zNevada. 
700 1# $aStewart, Leslie J. 

710 2# $aAmerican Folklife Center. 
 
Dvodimenzionalna  grafika koja se ne projektuje 

Ovaj primer se, prema kodu k u Zaglavlju/06,  može identifikovati kao zapis za 
dvodimenzionalnu grafiku koja se ne projektuje, a ilustruje vrstu zapisa koja se koristi za 
neku originalnu ili istorijsku jedinicu. MARC elementi podataka vredni pažnje u ovom 
primeru uključuju: polje 100, potpolje $e (Vezni termin); polje 245, potpolje $h (Medijum); 
polje 541 (Napomena o direktnom izvoru nabavke); polje 655 (Indeksni termin za žanr/oblik); 
kao i indikatorsku vrednost 7 u poljima 650 i 655 koja se koristi za citiranje izvora termina. 

LDR  *****ckm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920513143848.3 
007   kh#bo# 
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008   870504 s1917#### xxunnn ####### #####kn eng#d 

017 ## $aJ225997$bU.S. Copyright Office 
040 ## $a<organization code>$c<organization code>$egihc 
100 1# $aGilpin, Laura,$ephotographer. 
245 15 $a[The prelude]$h[graphic]. 
260 ## $cc1917. 
300 ## $a1 photoprint :$bplatinum ;$c15 x 20 cm. 

500 ## $aTitle from copyright information on verso. 
500 ## $aMounted on cardboard. 
520 0# $aEdith Rubel Trio (Edith Rubel, Brenda Putnam, and 

Maria Roemaet Rosanoff) performing. 

541 ## $cCopyright deposit;$aGilpin;$d1917. 

610 20 $aEdith Rubel Trio. 
650 #7 $aWomen$y1917.$2lctgm 
650 #7 $aMusic ensembles$y1917.$2lctgm 

655 #7 $aGroup portraits$y1917.$2gmgpc 
655 #7 $aPortrait photographs$y1917.$2gmgpc 
655 #7 $aPlatinum photoprints$y1917.$2gmgpc 
 
Trodimenzionalna  jedinica 

Ovaj primer se, prema kodu r u Zaglavlju/06,  može identifikovati kao zapis za 
trodimenzionalni artefakt ili objekat koji spontano nastaje. MARC elementi podataka vredni 
pažnje u ovom primeru uključuju: podatke koje je dao katalogizator za polje 245 (Područje 
naslova i podataka o odgovornosti) i za polje 260 (Izdavanje, distribucija, itd. (impresum)) uz 
opštu napomenu u polju 500, kao i napomenom o rezimeu u polju 520. 

LDR  *****crm##22*****#a#4500 
001    <control number> 
003    <control number identifier> 
005    19920902031155.0 
008   870119 q18601869 xxunnn ####### #####rn ####d 

040 ## $a<organization code>$c<organization code> 
043 ## $an-us--- 
045 ## $aw6w6 
050 14 $aE468.9$b.C3 
245 00 $a[Cannon ball]$h[realia]. 
260 ## $c[186-]$e(United States :$f[s.n.]) 
300 ## $a1 cannon ball :$blead, gray ;$c10 cm. in diam. 

500 ## $aTitle supplied by cataloger. 
520 ## $a"12-pounder" cannon ball used in the Civil War. 

650 $aOrdnance. #0 
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651 #0 $aUnited States$xHistory$yCivil War, 1861-1865. 
 
 
Povratak na početak  
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MARC 21 Skraćeni bibliografski format: izvori informacija za kôd organizacije  

 
Ovo poglavlje sadrži bibliografske podatke izvora informacija za kodove organizacija 
korišćenih u formatima MARC 21. 

• MARC Code List for Organizations. Washington, D.C.: Network Development and 
MARC Standards Office, Library of Congress. Online: www.loc.gov/marc/organizations/  
Symbols and Interlibrary Loan Policies in Canada. Ottawa, ON: Interlibrary Loan 
Division, Library and Archives Canada. Online: www.collectionscanada.ca/ill/s16-202-
e.html 

• 
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